
Št. 75 	 Ljubljana, torek 30. 9. 2025		  ISSN 1318-0576	 Leto XXXV

2619.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o urejanju prostora (ZUreP-3C)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah  

in dopolnitvah Zakona o urejanju prostora 
(ZUreP-3C)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona 
o urejanju prostora (ZUreP-3C), ki ga je sprejel Državni zbor 
Republike Slovenije na seji dne 18. septembra 2025.

Št. 003-02-1/2025-259
Ljubljana, dne 26. septembra 2025

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH ZAKONA  

O UREJANJU PROSTORA (ZUreP-3C)

1. člen
V Zakonu o urejanju prostora (Uradni list RS, št. 199/21, 

18/23 – ZDU-1O, 78/23 – ZUNPEOVE, 95/23 – ZIUOPZP, 
23/24, 109/24 in 25/25 – odl. US) se v 5. členu v tretjem odstav-
ku v prvi alineji parcelna številka »3/23« nadomesti s parcelno 
številko »3/29«.

Tretja alineja se spremeni tako, da se glasi:
»–  linija med točkama E in F razmejuje območje, na 

katerih izvajata naloge iz prejšnjega odstavka Občina Izola in 
Občina Piran. Točka E je na stičišču parcel 1/26 in 2/10 obe 
v katastrski občini 2716 Morje, parcel 2353 in 2355 obe v ka-
tastrski občini v 2631 Portorož in parcele 1 v katastrski občini 
2628 Malija. Točka F leži na delu meje med parcelama 1/26 
in 2/10 obe v katastrski občini 2716 Morje v razdalji 150 m od 
točke E.«.

2. člen
V 15.  členu se v prvem odstavku v drugem stavku za 

besedo »ministrstva« črta besedilo »in na podlagi mnenja 
Komisije vlade za prostorski razvoj iz 40. člena tega zakona«.

V tretjem odstavku se za besedo »iz« doda besedilo 
»prejšnjega odstavka«, za besedo »pravili« pa se besedilo »v 
roku enega leta po sprejetju teh pravil« nadomesti z besedilom 
»ob njegovih prvih spremembah«.

Četrti odstavek se črta.

3. člen
16. člen se spremeni tako, da se glasi:

»16. člen
(smernice nosilcev urejanja prostora)

(1) Smernice so dokument, v katerem nosilci urejanja pro-
stora konkretizirajo zahteve iz predpisov in usmeritve razvojnih 
dokumentov s svojega delovnega področja tako, da je te zah-
teve in usmeritve mogoče upoštevati pri pripravi prostorskih 
izvedbenih aktov.

(2) Smernice iz prejšnjega odstavka:
–  morajo biti strukturirane glede na vrsto prostorskega 

izvedbenega akta, za pripravo katerega se uporabljajo;
–  zahteve in usmeritve morajo biti pripravljene za ob-

močje celotne države, lahko pa tudi za manjše teritorialne in 
funkcionalne enote glede na prepoznavne značilnosti prostora, 
glede na posege v prostor ali posebna območja, na katere 
se nanašajo, ali glede na teritorialno organiziranost nosilcev 
urejanja prostora;

– morajo vsebovati vse podatke, ki so v izvorni pristojnosti 
nosilca urejanja prostora, in so potrebni za pripravo prostorskih 
izvedbenih aktov ter informacije o metapodatkih in dostopu do 
podatkov.

(3) Sestavni del smernic je prostorski prikaz območij, za 
katerega je treba upoštevati zahteve iz predpisov z delovnega 
področja nosilca urejanja prostora, kadar ne gre za območje 
celotne države.

(4) Podatki iz druge in tretje alineje drugega odstavka 
tega člena morajo biti pripravljeni v ustrezni digitalni obliki, ki 
je neposredno uporabna za pripravo prostorskih izvedbenih 
aktov, nosilec urejanja prostora pa mora zagotavljati dostop 
do teh podatkov.

(5) Nosilec urejanja prostora lahko v smernicah določi, 
pri pripravi katerih prostorskih izvedbenih aktov sodeluje glede 
na vrsto prostorskega izvedbenega akta oziroma glede na 
vsebino, ki se načrtuje.

(6) Smernice nosilcev urejanja prostora se objavijo v 
prostorskem informacijskem sistemu.

(7) Vsebino, obliko in način priprave smernic podrobneje 
predpiše vlada.«.

4. člen
V 17. členu se za besedo »prostora« črtata vejica in be-

sedilo »ministrstvo pa jih objavi« ter doda besedilo »in se po 
pridobitvi mnenja ministrstva objavijo«.
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5. člen
V 19. členu se v četrtem odstavku na koncu drugega stav-

ka za besedo »okolja« pika nadomesti z vejico in doda besedilo 
»če ta zakon ne določa drugače.«.

V petem odstavku se na začetku stavka beseda »Odloča-
nje« nadomesti z besedo »Mnenje«.

6. člen
V 20.  členu se v drugem odstavku v prvem stavku za 

besedo »sklepom« dodata vejica in besedilo »ki se objavi v 
Uradnem listu Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: 
Uradni list RS)« ter črta besedilo »na podlagi mnenja Komisije 
vlade za prostorski razvoj«.

V tretjem odstavku se v prvem stavku za besedo »prosto-
ra« doda besedilo »in usklajevanju v skladu z 42. členom tega 
zakona«, v drugem stavku se za besedilom »nasprotujočih 
javnih interesov« dodata vejica in besedilo »in ministrstva«, v 
tretjem stavku pa se na koncu stavka za besedo »interesov« 
pred piko dodata vejica in besedilo »in ministrstva«. Za tretjim 
stavkom se doda nov stavek, ki se glasi: »Ministrstvo, pristojno 
za celovito presojo vplivov na okolje, tudi na podlagi odločitve 
iz prejšnjega stavka izda mnenje o sprejemljivosti vpliva pro-
storskega akta.«.

7. člen
V 35. členu se v naslovu člena za besedo »oglaševanju« 

črta besedilo »zunaj poselitvenih območij«.
V prvem odstavku se za besedo »zemljišča« črtata bese-

dilo »in niso v poselitvenih območjih« in vejica.

8. člen
40. člen se črta.

9. člen
V 41. členu se prvi odstavek spremeni tako da se glasi:
»(1) Nosilci urejanja prostora sodelujejo v vseh fazah 

postopka priprave prostorskih aktov in postopkih državnega 
prostorskega načrtovanja. V okviru svojih pristojnosti prispe-
vajo k pripravi prostorskih aktov in uresničevanju prostorskega 
razvoja. Nosilci urejanja prostora morajo zagotoviti vse podatke 
o stanju prostora iz svoje pristojnosti in morajo svoje usmeri-
tve, stališča in mnenja oblikovati samo na podlagi obstoječih 
podatkov.«.

V drugem odstavku se za prvim stavkom doda nov sta-
vek, ki se glasi: »Organi in organizacije, ki v skladu z zakonom, 
ki ureja varstvo okolja sodelujejo pri celoviti presoji vplivov na 
okolje po tem zakonu, so ministrstva, ki so pristojna za posa-
mezna področja celovite presoje vplivov na okolje.«.

Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(3) Državni nosilci urejanja prostora na podlagi svojih 

razvojnih dokumentov in v skladu s področnimi predpisi:
– pripravijo smernice za pripravo prostorskih izvedbenih 

aktov, ki se vključijo v državni prostorski red;
–  izdajo mnenja v postopkih priprave OPN, OPPN in 

lokacijske preveritve;
–  sodelujejo pri državnem prostorskem načrtovanju in 

izdajo mnenja;
– za pripravo prostorskih aktov predložijo svoje razvojne 

in varstvene potrebe, ki se nanašajo na prostor, podatke in 
strokovne podlage;

– na zaprosilo pripravljavca prostorskega akta predložijo 
podrobnejše usmeritve, strokovne podlage in podatke, potreb-
ne za načrtovanje konkretnih prostorskih ureditev;

– sodelujejo z ministrstvom pri usklajevanju mnenj k OPN, 
OPPN in lokacijski preveritvi;

– sodelujejo pri pripravi prostorskih strateških aktov;
–  pripravijo priporočila in primere dobre prakse, ki se 

vključijo v državni prostorski red;
–  pošljejo in objavljajo druge usmeritve in pojasnila s 

svojih delovnih področij.«.

Za tretjim odstavkom se doda nov četrti odstavek, ki se 
glasi:

»(4) Vsi organi in nosilci javnih pooblastil na zahtevo 
pripravljavca prostorskega akta temu omogočijo dostop do 
dokumentov in podatkov, s katerimi razpolagajo zaradi izvaja-
nja javnopravne funkcije, ob upoštevanju predpisov, ki urejajo 
varstvo osebnih podatkov, predpisov, ki urejajo tajne podatke 
ter predpisov, ki urejajo dostop do informacij javnega značaja.«.

Dosedanji četrti in peti odstavek postaneta peti in šesti 
odstavek.

V dosedanjem šestem odstavku, ki postane sedmi odsta-
vek, se četrta alineja spremeni tako, da se glasi:

»– za pripravo prostorskih aktov predložijo svoje razvoj-
ne in varstvene potrebe, ki se nanašajo na prostor, strokovne 
podlage in podatke;«.

V dosedanjem sedmem odstavku, ki postane osmi odsta-
vek, se v prvem stavku za besedilom »združenem postopku« 
besedilo »so nosilci urejanja prostora« nadomesti z besedilom 
»se za nosilce urejanja prostora štejejo«, drugi stavek pa se 
spremeni tako, da se glasi:

»Če za področje katerega izmed nosilcev urejanja prosto-
ra, mnenjedajalec ni določen, sodeluje pri pripravi dokumenta-
cije in sprejetju uredbe o državnem prostorskem ureditvenem 
načrtu nosilec urejanja prostora.«.

Osmi in deveti odstavek postaneta deveti in deseti od-
stavek.

V dosedanjem desetem odstavku, ki postane enajsti od-
stavek, se na koncu prvega stavka doda nov stavek, ki se glasi:

»Pripravljavec v pripravo prostorskega izvedbenega akta 
ne vključuje nosilcev urejanja prostora, ki jih načrtovane ure-
ditve ne zadevajo, ter upošteva način sodelovanja nosilca 
urejanja prostora, ki ga nosilec urejanja prostora določi v skladu 
s petim odstavkom 16. člena tega zakona.«.

Za enajstim odstavkom se doda nov dvanajsti odstavek, 
ki se glasi:

»(12) Soglasja ali druge oblike odobritve k prostorskim 
izvedbenim aktom, ki jih določajo drugi predpisi, se po tem 
zakonu štejejo za mnenja iz tretjega odstavka tega člena.«.

10. člen
Besedilo 42. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Ministrstvo poleg drugih nalog, določenih s tem zako-

nom:
– opravlja naloge državnega nosilca urejanja prostora za 

področje prostorskega razvoja tako, da v postopkih priprave 
OPN, OPPN s spremembo namenske rabe prostora in loka-
cijske preveritve iz prve alineje prvega odstavka 134.  člena 
tega zakona skrbi za upoštevanje državnih prostorskih aktov, 
regionalnega prostorskega plana in državnih pravil urejanja 
prostora iz njegove pristojnosti;

– sodeluje z občinami, jim daje usmeritve in priporočila v 
zvezi s postopki priprave prostorskih aktov na občinski ravni;

–  lahko v postopkih priprave OPN na podlagi utemelje-
nega predloga pripravljavca predlaga sklic usklajevalnega se-
stanka z občino, izdelovalcem OPN, državnimi nosilci urejanja 
prostora in ministrstvom, pristojnim za celovito presojo vplivov 
na okolje.«.

11. člen
Za 42. členom se doda nov 42.a člen, ki se glasi:

»42.a
(medresorska skupina)

(1) Minister s sklepom ustanovi medresorsko skupino za 
namen usklajevanja načrtovanih ureditev in obravnave negativ-
nih ali neusklajenih mnenj državnih nosilcev urejanja prostora 
k predlogom OPN in DPN, kadar se pripravljavcu OPN ali DPN 
tudi po usklajevanjih predloga OPN ali DPN z njimi ne uspe 
uskladiti.

(2) Člani medresorske skupine so državni sekretarji dr-
žavnih nosilcev urejanja prostora in ministrstva, pristojnega za 
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celovito presojo vplivov na okolje. Medresorsko skupino vodi 
minister. Medresorska skupina deluje in odloča na sejah.

(3) Medresorska skupina lahko na podlagi utemeljenega 
predloga pripravljavca OPN ali DPN obravnava negativna ali 
neusklajena mnenja nosilcev urejanja prostora k predlogu OPN 
ali DPN in predlaga možne usmeritve glede uskladitve OPN 
ali DPN.

(4) Če predloga OPN ali DPN tudi po obravnavi na medre-
sorski skupini ni mogoče uskladiti z nosilci urejanja prostora 
lahko o uskladitvi na podlagi predloga vodje medresorske 
skupine odloči vlada s sklepom.

(5) Če je negativno mnenje nosilca urejanja prostora dano 
zaradi razlogov iz 20. člena tega zakona oziroma razlogov, ki 
zahtevajo prevlado javne koristi ali javnega interesa, v skladu 
z drugim predpisom, medresorska skupina tega ne obravnava.

(6) Podporo za delovanje medresorske skupine zagota-
vlja ministrstvo.«.

12. člen
43. člen se spremeni tako, da se glasi:

»43. člen
(Svet za prostor)

(1) Svet za prostor je posvetovalno telo ministra ter obrav-
nava strokovna vprašanja s področja urejanja prostora in sve-
tuje pri oblikovanju politik. Vodi ga minister.

(2) Svet za prostor ustanovi minister s sklepom.
(3) Člani Sveta za prostor so strokovnjaki, ki delujejo na 

področju urejanja prostora v praksi, na znanstvenem in izo-
braževalnem področju in jih k sodelovanju v Svetu za prostor 
povabi minister.«.

13. člen
Besedilo 46. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Zaradi zagotavljanja strokovnosti in zakonitosti opra-

vljanja nalog urejanja prostora po tem zakonu mora imeti 
občina zaposleno ali imeti zagotovljeno sodelovanje vsaj ene 
občinske urbanistke ali občinskega urbanista (v nadaljnjem 
besedilu: občinski urbanist).

(2) Občinski urbanist je oseba, ki v skladu s predpisi, ki 
urejajo arhitekturno in inženirsko dejavnost, izpolnjuje pogoje 
za pooblaščenega prostorskega načrtovalca, pooblaščenega 
arhitekta ali pooblaščenega krajinskega arhitekta.

(3) Ne glede na prejšnji odstavek, če občini tudi po več 
izvedenih razpisih ne uspe kot občinskega urbanista zaposliti 
osebe, ki izpolnjuje pogoje iz prejšnjega odstavka, lahko občina 
kot občinskega urbanista zaposli tudi osebo, ki še ni izpolnila 
pogojev za pooblaščenega arhitekta, pooblaščenega krajin-
skega arhitekta ali pooblaščenega prostorskega načrtovalca, 
če je pridobila ustrezno izobrazbo v skladu s prvo, tretjo ali 
četrto alinejo prvega odstavka 8. člena Zakona o arhitekturni in 
inženirski dejavnosti (Uradni list RS, št. 61/17, 133/22 – odl. US 
in 85/24: v nadaljnjem besedilu: ZAID) ter ima pridobljene 
praktične izkušnje v skladu z 9. členom ZAID. Ta oseba mora v 
treh letih od zaposlitve na občini kot občinski urbanist izpolniti 
pogoje za pooblaščenega arhitekta, pooblaščenega krajinske-
ga arhitekta ali pooblaščenega prostorskega načrtovalca iz 
prejšnjega odstavka, v nasprotnem primeru po preteku treh 
let v občini ne more več izvajati nalog občinskega urbanista.

(4) Če naloge občinskega urbanista opravlja oseba, ki ni 
občinski javni uslužbenec, mora poznati vsebine usposablja-
nja za imenovanje v naziv v skladu s predpisi, ki urejajo javne 
uslužbence.

(5) Občinski urbanist opravlja zlasti naslednje naloge:
– svetuje županu in občinskemu svetu v zadevah urejanja 

prostora,
– skrbi za celostno politiko prostorskega razvoja občine;
–  skrbi za razvoj in prenovo naselij, razvoj v krajini in 

aktivacijo stavbnih zemljišč;
– skrbi za pripravo prostorskih aktov, za koordinacijo pri-

prave prostorskih aktov med občino, izdelovalcem ter drugimi 
deležniki;

– skrbi za pripravo ukrepov zemljiške politike in za koor-
dinacijo izvajanja ukrepov zemljiške politike med vključenimi 
deležniki;

– skrbi za spremljanje stanja prostorskega razvoja v ob-
čini;

– potrdi mnenje o skladnosti dokumentacije za pridobitev 
gradbenega dovoljenja v skladu z drugim odstavkom 282. čle-
na tega zakona;

– potrdi soglasje k priglašenemu posegu v prostor v skla-
du z 284. členom tega zakona;

–  potrdi, da so izpolnjeni pogoji za uporabo kratkega 
postopka sprememb in dopolnitev OPN in OPPN v skladu s 
125. členom tega zakona oziroma pogoji za uporabo postopka 
tehnične posodobitve v skladu s 142. členom tega zakona;

– kot predstavnik občine sodeluje v postopku izdaje grad-
benega dovoljenja.

(6) Oseba, ki v občini opravlja naloge občinskega ur-
banista, v tej občini ne sme preverjati skladnosti pobude za 
lokacijsko preveritev, če:

–  kot pobudnik te lokacijske preveritve nastopa sama, 
njen zakonec, zunajzakonski partner ali sorodnik do tretjega 
kolena;

– je lastnica ali imetnica drugih stvarnih pravic na zemlji-
šču, na katero se nanaša pobuda za lokacijsko preveritev, ali

– v tej lokacijski preveritvi nastopa kot izdelovalec elabo-
rata lokacijske preveritve.

(7) Nalog občinskega urbanista za občino ne sme opra-
vljati oseba, ki ni javni uslužbenec, če je:

– sama, njen zakonec, zunajzakonski partner ali sorodnik 
do tretjega kolena lastniško povezan z gospodarskim subjek-
tom, ki za to občino opravlja dejavnost priprave prostorskih 
aktov, ali

– zaposlena v gospodarskem subjektu, ki za to občino 
opravlja dejavnost priprave prostorskih aktov.

(8) Oseba, ki v občini opravlja naloge občinskega ur-
banista, v tem času in še eno leto po prenehanju opravljanja 
nalog občinskega urbanista v tej občini ne sme opravljati nalog 
projektiranja objektov, krajin in odprtega prostora v skladu s 
predpisi, ki urejajo graditev, in predpisi, ki urejajo arhitekturno 
in inženirsko dejavnost.

(9) Za občinskega urbanista, ki ni javni uslužbenec, se 
glede nasprotja interesov in daril uporabljajo predpisi, ki ta 
vprašanja urejajo za javne uslužbence.

(10) Seznam občinskih urbanistov vodi zbornica, pristojna 
za arhitekturo in prostor.«.

14. člen
V 52. členu se tretji odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(3) DPN, uredba o najustreznejši varianti in državni pro-

storski ureditveni načrt temeljijo na Strategiji.«.
V petem odstavku se za besedo »drugače« doda bese-

dilo »ali če gre za upoštevanje podrobnejših pravil urejanja 
prostora«.

15. člen
V 53. členu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(2) Prostorske ureditve državnega pomena so:
1. na področju prometne infrastrukture:
– avtoceste, hitre ceste ter glavne ceste I. in II. reda;
– glavne in regionalne železniške proge;
– celostne ureditve javnih letališč, namenjenih za medna-

rodni zračni promet, in letališč, na katerih delujeta Slovenska 
vojska ali Organizacija Severnoatlantske pogodbe, ter celostne 
ureditve za upravljanje zračnega prometa in izvajanje naviga-
cijskih služb zračnega prometa;

– pristanišča za mednarodni javni promet s pripadajočo 
pristaniško infrastrukturo;

– strateške mejne točke na kopenskih mejah, v skladu s 
predpisi, ki urejajo nadzor državne meje;

– mejni prehodi na javnih letališčih za mednarodni zračni 
promet ter pristaniščih za mednarodni tovorni in potniški pro-
met.
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2. na področju energetske infrastrukture:
– elektrarne z nazivno električno močjo najmanj 10 MW;
– elektrarne za soproizvodnjo toplote in električne energi-

je z nazivno električno močjo najmanj 30 MW;
– elektroenergetski objekti z nazivno napetostjo najmanj 

110 kV s pripadajočimi funkcionalnimi objekti;
–  plinovodi s premerom najmanj 150 mm, če je njihov 

delovni tlak višji od 16 barov in meri dolžina najmanj 1 km, s 
pripadajočimi funkcionalnimi objekti;

– naftovodi in produktovodi s premerom najmanj 150 mm 
in dolžino najmanj 1 km, s pripadajočimi funkcionalnimi objekti;

–  skladišča zemeljskega plina z zmogljivostjo najmanj 
6.000.000 standardnih m³;

– skladišča utekočinjenega zemeljskega plina z zmoglji-
vostjo najmanj 10.000 m³;

– skladišča fosilnih tekočih goriv z zmogljivostjo najmanj 
30.000 m³;

– skladišča utekočinjenega naftnega plina z zmogljivostjo 
najmanj 10.000 m³;

3. jedrski objekti, določeni v skladu s predpisi, ki urejajo 
varstvo pred ionizirajočimi sevanji in jedrsko varnost;

4. s področja varstva okolja ureditve za sežig komunalnih 
odpadkov, če gre za izvajanje obvezne državne gospodarske 
javne službe sežiganja komunalnih odpadkov;

5. s področja vodne infrastrukture ureditve:
– za zmanjševanje poplavne ogroženosti v območjih po-

membnega vpliva poplav;
6. s področja obrambe države in varstva pred naravnimi 

in drugimi nesrečami:
– ureditve objektov in okolišev objektov, ki so v skladu s 

predpisi, ki urejajo obrambo, posebnega pomena za obrambo 
države;

– ureditve, potrebne za delovanje sistema zaščite, reše-
vanja in pomoči;

– ureditve, potrebne v skladu s predpisi, ki urejajo sana-
cijo posledic naravnih ali drugih nesreč;

7. v območju vodnega zemljišča morja:
– vse prostorske ureditve zunaj priobalnega pasu v morju, 

ki obsega 150 m od meje obale proti morju;
– v priobalnem pasu v morju, ki obsega 150 m od meje 

obale proti morju, le tiste prostorske ureditve, ki so kot pro-
storske ureditve državnega pomena določene v drugih točkah 
tega odstavka;

8. v zavarovanih območjih ohranjanja narave in zavaro-
vanih območjih kulturnih spomenikov:

– ureditve v zavarovanih območjih ohranjanja narave, ki 
jih je ustanovila država, za katere je v aktih o njihovem zavaro-
vanju določeno, da se zanje izdela DPN;

– ureditve v zavarovanih območjih kulturnih spomenikov, 
ki jih je zavarovala država, za katere je v aktih o njihovem za-
varovanju določeno, da se zanje izdela DPN;

9. druge prostorske ureditve državnega pomena, če so 
potrebne za izvedbo ali delovanje prostorskih ureditev iz 1. do 
8. točke tega odstavka in se načrtujejo samostojno, na primer:

– odlagališča viškov zemeljskega, gradbenega in drugega 
materiala;

– območja za izvedbo omilitvenih in izravnalnih ukrepov v 
skladu s predpisi, ki urejajo ohranjanje narave.«.

V tretjem odstavku se za besedilom »spada prostorska 
ureditev« črtata vejica in besedilo »po predhodnem mnenju 
Komisije za prostorski razvoj«, za besedo »kulturnih« pa se 
dodata vejica in beseda »varnostnih«.

16. člen
V 54. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(1) Prostorski akt vsebuje grafične in tekstualne vsebi-

ne, lahko pa samo tekstualne vsebine, če se z njim določajo 
le prostorski izvedbeni pogoji, ki jih ni mogoče prikazati na 
grafični način.«.

17. člen
V 56.  členu se v prvem odstavku za besedo »gradiv« 

dodata vejica in besedilo »ki ne vključuje objave gradiv v Ura-
dnem listu RS oziroma uradnem glasilu občine«.

Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(3) V prostorskem informacijskem sistemu se za namene 

vodenja postopka priprave prostorskega akta dodeli identifika-
cijska številka, pod katero se ta postopek vodi in se navede na 
koncu prostorskega akta, ko je ta sprejet in objavljen.«.

18. člen
V 57. členu se v prvem odstavku prvi stavek črta.

19. člen
V 58. členu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(2) V primeru razlik med analogno in digitalno obliko 

prostorskega akta se šteje, da je veljavna tista različica, ki je 
objavljena v Uradnem listu RS ali uradnem glasilu občine«.

20. člen
V 60. členu se v drugem odstavku v drugem stavku črta 

besedilo »po predhodnem mnenju Komisije za prostorski ra-
zvoj«.

21. člen
Besedilo 71. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Za izvajanje Strategije lahko ministrstvo pripravi ak-

cijske programe za izvajanje Strategije (v nadaljnjem besedilu: 
akcijski program), ki so:

– prostorski plan Slovenije,
– pomorski prostorski plan,
– tematski akcijski program,
– regionalni akcijski program.
(2) V prostorskem planu Slovenije se konkretizirajo usme-

ritve Strategije za vsa vsebinska področja, ki so pomembna 
za doseganje razvojnih ciljev države. Sprejme se za celotno 
obdobje izvajanja Strategije.

(3) V pomorskem prostorskem planu se načrtuje prostor-
ski razvoj na morju. Pomorski prostorski plan in načrti upra-
vljanja, sprejeti v skladu s predpisi, ki urejajo vode, morajo biti 
med seboj usklajeni. V postopku njegove priprave se zagotovi 
sodelovanje sosednjih držav. Pomorski prostorski plan se po-
sodobi vsaj vsakih deset let.

(4) V tematskem akcijskem programu se lahko celovito 
načrtujejo posamezna vsebinska področja, ki so v pristojnosti 
države, in so pomembna za njen prostorski razvoj. Sprejme se 
ga za vsaj desetletno obdobje.

(5) V regionalnem akcijskem programu za izvajanje Stra-
tegije se obravnavajo vsebine regionalnega prostorskega plana 
iz drugega odstavka 75. člena tega zakona, ki so v pristojnosti 
države, če regionalni prostorski plan ni sprejet. Za pripra-
vo regionalnega akcijskega programa se smiselno uporablja 
78. člen tega zakona.«.

22. člen
V 72. členu se tretji odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(3) Izhodišča se objavijo v prostorskem informacijskem 

sistemu.«.

23. člen
V 73. členu se v četrtem odstavku prvi stavek črta.

24. člen
Besedilo 74. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Ministrstvo po posvetovanjih z udeleženci pri urejanju 

prostora in javnostjo pripravi osnutek akcijskega programa in 
osnutek okoljskega poročila.

(2) Ministrstvo objavi osnutka iz prejšnjega odstavka v 
prostorskem informacijskem sistemu ter udeležence pri ure-
janju prostora in javnost pozove, naj v 30 dneh predložijo 
pripombe in predloge v zvezi z osnutkoma. Ministrstvo v času 
javne objave izvede javni posvet.

(3) Ministrstvo na podlagi pripomb in predlogov udeležen-
cev pri urejanju prostora in javnosti pripravi predlog akcijskega 
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programa in predlog okoljskega poročila ter pridobi odločitev iz 
četrtega odstavka 69. člena tega zakona.

(4) Akcijski program sprejme vlada.«.

25. člen
V 76. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»Regionalni prostorski plan in regionalni razvojni pro-

gram, ki se pripravlja v skladu s predpisi s področja urejanja 
skladnega regionalnega razvoja, morata biti usklajena.«

Drugi odstavek se črta.

26. člen
V 78. členu se v petem odstavku za piko na koncu stavka 

doda besedilo »Regionalni prostorski plan se objavi v Uradnem 
listu RS.«.

27. člen
V 82. členu se v drugem odstavku v prvi alineji za besedo 

»postopek« doda beseda »priprave«.
V četrtem odstavku se za besedo »programa« črta bese-

dilo »za izvajanje Strategije«.
V petem odstavku se za besedilom »priprave regionalne-

ga prostorskega plana ali akcijskega programa« črta besedilo 
»za izvajanje Strategije«, za besedilom »pripravi« se doda 
beseda »predlog«.

28. člen
V 83. členu se v drugem odstavku prvi stavek spremeni 

tako, da se glasi:
»V uredbi o najustreznejši varianti se določi zasnova 

načrtovane prostorske ureditve, okvirno območje in usmeritve 
za nadaljnje načrtovanje prostorske ureditve.«.

Peti odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(5) Območje DPN in območje državnega prostorskega 

ureditvenega načrta se določita tako, da ju je mogoče grafično 
prikazati na katastru nepremičnin.«.

Za petim odstavkom se doda nov šesti odstavek, ki se 
glasi:

»(6) Območje uredbe o najustreznejši varianti se prikaže 
na topografski geodetski podlagi, po potrebi tudi s podatki o 
parcelah.«.

29. člen
V 84. členu se tretji odstavek črta.
V dosedanjem četrtem odstavku, ki postane tretji odsta-

vek, se v prvem stavku beseda »zavoda« nadomesti z besedo 
»ministrstva«, drugi, tretji in četrti stavek se črtajo.

30. člen
V 85. členu se v drugem odstavku v prvem stavku za be-

sedo »Investitor« doda besedilo »prostorske ureditve«.
Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(3) Pripravljavec v postopku DPN in pri pripravi do-

kumentacije v združenem postopku ali delnem združenem 
postopku je ministrstvo.«.

31. člen
86. in 87. člen se črtata.

32. člen
V 88. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(1) Poleg izvedbe načrtovanih prostorskih ureditev iz pr-

vega odstavka 82. člena tega zakona je zaradi smotrne izrabe 
prostora v območju veljavnega DPN dopustna tudi izvedba pro-
storskih ureditev gospodarske javne infrastrukture in priključkov 
nanje ter prostorskih ureditev za varstvo pred naravnimi in 
drugimi nesrečami, ki niso bili predhodno načrtovani, če:

–  se k rešitvam njihove umestitve pridobi predhodno 
pozitivno mnenje pobudnika priprave DPN ali, če je prostorska 
ureditev državnega pomena že zgrajena in predana v uporabo 
njenega upravljavca;

– se z njimi ne onemogoči izvedba omilitvenih ali izrav-
nalnih ukrepov v skladu s predpisi, ki urejajo varstvo okolja in 
ohranjanje narave, predvidenih na teh območjih, ter

– državni prostorski izvedbeni akt teh prostorskih ureditev 
izrecno ne prepoveduje.«.

33. člen
V 89. členu se drugi odstavek spremeni tako da se glasi:
»(2) Občina pošlje vladi pobudo za načrtovanje, ki jo 

predhodno uskladi s pobudnikom, če je prostorska ureditev 
izvedena in predana v uporabo pa z upravljavcem.«.

Šesti odstavek se črta.

34. člen
Besedilo 91. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Za načrtovanje prostorske ureditve državnega pome-

na pobudnik pripravi pobudo in jo poda ministrstvu. Pobudnik 
pred podajo pobude seznani lokalno skupnost z namero o 
podaji pobude za načrtovanje prostorske ureditve državnega 
pomena na njenem območju.

(2) Pobuda mora biti obrazložena in utemeljena v pro-
storskih strateških aktih in razvojnih dokumentih s področja, 
na katerem je podana. Vsebovati mora podatke, potrebne za 
odločanje o postopku DPN, osnutek načrta sodelovanja javno-
sti, osnutek časovnega načrta ter poročilo o seznanitvi lokalne 
skupnosti iz prejšnjega odstavka.

(3) Ministrstvo preveri popolnost in utemeljenost pobude. 
Če je pobuda popolna in utemeljena jo javno objavi v prostor-
skem informacijskem sistemu, s čimer se začne postopek 
priprave DPN. Če pobuda ni popolna oziroma utemeljena, 
ministrstvo pobudnika pozove, da pobudo dopolni, ali jo z 
obrazložitvijo zavrne.

(4) Če ministrstvo ob obravnavi pobude ugotovi, da bi 
bilo zaradi funkcionalne ali teritorialne povezanosti smiselno in 
racionalno sočasno načrtovati tudi druge prostorske ureditve 
državnega pomena, s tem seznani pobudnika in pristojna mi-
nistrstva. Če se ministrstvo, pobudnik in pristojna ministrstva 
dogovorijo za sočasno načrtovanje, obveznosti v zvezi s tem 
določi vlada v sklepu o pripravi DPN iz prvega odstavka 93. čle-
na tega zakona.

(5) Če ministrstvo prejme za določeno območje več po-
bud, s sklepom odloči o združitvi obravnave teh pobud v enem 
postopku DPN, če je to smiselno zaradi njihove funkcionalne 
in teritorialne povezanosti.

(6) Če je treba sočasno s pripravo pobude izdelati doku-
ment identifikacije investicijskega projekta v skladu s predpisi, 
ki urejajo javne finance, se lahko pobuda šteje tudi za doku-
ment identifikacije investicijskega projekta.

(7) Če se v pobudi utemelji, da je smiselna le ena va-
rianta, je lahko sestavni del pobude študija variant, ki jo po-
budnik pripravi ob smiselnem upoštevanju tega člena ter 92. 
do 94. člena tega zakona. Pobuda se v tem primeru šteje za 
predinvesticijsko zasnovo v skladu s predpisi, ki urejajo javne 
finance.

(8) Če je bila najustreznejša varianta izbrana v postopku 
priprave regionalnega prostorskega plana ali akcijskega pro-
grama, se pobuda pripravi na podlagi tega akta. Sestavni del 
pobude je potrditev predinvesticijske zasnove, in to v skladu s 
predpisi, ki urejajo javne finance.

(9) Po objavi pobude iz tretjega odstavka tega člena 
državni nosilci urejanja prostora v 30 dneh podajo podatke in 
usmeritve za načrtovanje. Če jih v tem roku ne podajo, se po-
stopek priprave DPN nadaljuje, pri priprav DPN pa se upošte-
vajo zahteve, ki jih za načrtovane prostorske ureditve določajo 
predpisi, ki se nanašajo na načrtovano prostorsko ureditev.

(10) Po objavi pobude iz tretjega odstavka tega člena 
ministrstvo, pristojno za ohranjanje narave, v roku iz prejšnjega 
odstavka poda tudi mnenje iz tretjega odstavka 84. člena tega 
zakona.

(11) Če pripravljavec ob objavi pobude ministrstvo, pri-
stojno za celovito presojo vplivov na okolje, zaprosi za mnenje 
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iz drugega odstavka 84.  člena tega zakona, nosilci urejanja 
prostora, ki sodelujejo pri celoviti presoji vplivov na okolje, ob 
dejanju iz devetega odstavka tega člena podajo tudi stališče 
glede izvedbe celovite presoje vplivov na okolje z vidika svoje 
pristojnosti. Ministrstvo, pristojno za celovito presojo vplivov na 
okolje, poda mnenje sedem dni po prejemu teh stališč. Če no-
silec urejanja prostora, ki sodeluje pri celoviti presoji vplivov na 
okolje, stališča iz prejšnjega stavka ne poda v roku iz devetega 
odstavka tega člena, ministrstvo, pristojno za celovito presojo 
vplivov na okolje odloči brez tega mnenja.

(12) Občina po objavi pobude iz tretjega odstavka tega 
člena poda vse podatke iz svoje pristojnosti, pomembne za 
državno prostorsko načrtovanje v roku, ki ni krajši od 30 dni. 
Občina lahko poda tudi usmeritve za načrtovanje. Če usmeritev 
ali podatkov v roku, ki ga določi ministrstvo, ne poda, se šteje, 
da jih nima.

(13) Javnosti se omogoči dajanje predlogov in pripomb na 
objavljeno pobudo v roku, ki ni krajši od 30 dni.«.

35. člen
92. člen se spremeni tako, da se glasi:

»92. člen
(analiza podatkov in usmeritev nosilcev urejanja prostora  

ter predlogov javnosti)
Izdelovalec na podlagi analize podatkov in usmeritev 

nosilcev urejanja prostora, občin in predlogov javnosti iz prej-
šnjega člena pripravi predlog izvedljivih variant in seznam 
strokovnih podlag, ki jih je treba še izdelati, in predlaga način 
upoštevanja predlogov javnosti.«.

36. člen
93. člen se spremeni tako, da se glasi:

»93. člen
(sklep o pripravi DPN)

(1) Pripravljavec na podlagi pobude in dokumentov iz 
prejšnjega člena pripravi predlog sklepa o pripravi DPN.

(2) Sklep o pripravi DPN sprejme vlada.
(3) Sklep o pripravi DPN vsebuje:
– navedbo vrste postopka državnega prostorskega na-

črtovanja;
– cilje načrtovanih prostorskih ureditev;
– opis načrtovane prostorske ureditve z osnovnimi zna-

čilnostmi ter določitev okvirnega območja in občin, na območju 
katerih bo predvidoma načrtovana prostorska ureditev;

– odločitev o načrtovanju v variantah z obrazložitvijo in 
opis variant;

– navedbo, ali se bosta izvedli celovita presoja vplivov na 
okolje in presoja sprejemljivosti na varovana območja;

– seznam udeležencev postopka državnega prostorskega 
načrtovanja;

– seznam podatkov in strokovnih podlag, vključno z obve-
znostmi udeležencev glede njihovega zagotavljanja;

– druge podatke in obveznosti, ki so pomembni za izved-
bo postopka državnega prostorskega načrtovanja.

(4) Sklep o pripravi DPN, analiza podatkov in usmeritev 
nosilcev urejanja prostora, občin in predlogov javnosti se javno 
objavijo v prostorskem informacijskem sistemu.

(5) Po sprejetju sklepa o pripravi DPN lahko pobudnik vla-
di predlaga sprejetje začasnih ukrepov za zavarovanje urejanja 
prostora v skladu s tem zakonom.

(6) Po sprejetju sklepa o pripravi DPN lahko pobudnik ali 
investitor dostopa na zemljišča na območju variant za izvajanje 
meritev, raziskave terena, ocenjevanje vrednosti nepremičnin, 
ureditev mej in pogodbeno pridobivanje zemljišč (v nadaljnjem 
besedilu: pripravljalna dela). Pobudnik ali investitor s priporoče-
no pošto obvesti lastnike zemljišč o izvajanju pripravljalnih del 
najmanj osem dni pred začetkom njihovega izvajanja. Lastniki 
zemljišč morajo dovoliti dostop nanje osebam, ki po pooblastilu 

pobudnika ali investitorja izvajajo taka dela. Lastniki zemljišč 
imajo pravico do odškodnine zaradi omejitve uporabe nepre-
mičnine za čas izvedbe pripravljalnih del.

(7) Pobudnik in ministrstvo do uveljavitve DPN spremljata 
pripravo občinskih prostorskih izvedbenih aktov in sorodnih 
predpisov na območju priprave DPN tako, da se z njihovo 
pripravo ne onemogoči načrtovanje ali izvedba načrtovanih 
prostorskih ureditev.«.

37. člen
94. člen se spremeni tako, da se glasi:

»94. člen
(študija variant, okoljsko poročilo in predlog DPN)

(1) Pobudnik zagotovi študijo variant s predlogom naj-
ustreznejše variante (v nadaljnjem besedilu: študija variant), 
okoljsko poročilo in predlog DPN.

(2) Pobudnik lahko predlog DPN zagotovi tudi po do-
končanih dejanjih iz prvega do devetega odstavka 95. člena 
tega zakona. V tem primeru se v skladu s prvim do devetim 
odstavkom 95. člena obravnavata le študija variant in okoljsko 
poročilo, predlog DPN in dopolnjeno okoljsko poročilo pa se 
obravnavata v skladu s 96. členom tega zakona.

(3) V študiji variant in okoljskem poročilu se variante 
podrobneje obdelajo, ovrednotijo in primerjajo s prostorskega, 
varstvenega, funkcionalnega in ekonomskega vidika. Če je 
izvedljiva samo ena varianta, se v študiji variant obravnava in 
utemelji samo ta. Na podlagi rezultatov vrednotenja se opravi 
sintezna primerjava variant in se predlagajo najustreznejša 
varianta ter potrebne optimizacije in usmeritve za načrtovanje. 
Če se izvaja celovita presoja vplivov na okolje, se vrednotenje 
z varstvenega vidika izvede na podlagi okoljskega poročila. 
Če se študija variant nanaša na investicijski projekt v skladu s 
predpisi, ki urejajo javne finance, se šteje za predinvesticijsko 
zasnovo.

(4) Predlog DPN se izdela za najustreznejšo varianto 
iz študije variant z upoštevanjem optimizacij in usmeritev za 
načrtovanje.

(5) Če sprejemljive variante ni mogoče najti lahko pripra-
vljavec in pobudnik predlagata vladi uvedbo postopka odloča-
nja o razrešitvi nasprotja javnih interesov v skladu z 20. členom 
tega zakona. Ob izpolnjevanju pogojev, določenih v predpisih, 
ki urejajo ohranjanje narave, lahko predlagata vladi tudi izved-
bo postopka prevlade javne koristi v skladu s predpisi, ki urejajo 
ohranjanje narave. Če gre za odločanje o prevladi javne koristi 
v skladu s predpisi, ki urejajo ohranjanje narave, pripravljavec 
ministrstvo, pristojno za okolje, zaprosi za mnenje o spreje-
mljivosti vplivov na okolje k študiji variant s predlogom naju-
streznejše variante, pri čemer mora biti predlog najustreznejše 
variante izdelan v obsegu in na ravni natančnosti predloga 
DPN. Za plan, v skladu s predpisi, ki urejajo ohranjanje nara-
ve, se šteje predlog najustreznejše variante. Če vlada odloči o 
razrešitvi nasprotja javnih interesov v skladu z 20. členom tega 
zakona ali o prevladi javne koristi v skladu s predpisi, ki urejajo 
ohranjanja narave, se za predlog najustreznejše variante izdela 
predlog DPN.«.

38. člen
95. člen se spremeni tako, da se glasi:

»95. člen
(odziv na študijo variant, okoljsko poročilo in predlog DPN)

(1) Študija variant, okoljsko poročilo in predlog DPN se 
objavijo v prostorskem informacijskem sistemu.

(2) Državni nosilci urejanja prostora v 30 dneh od objave 
iz prejšnjega odstavka podajo mnenje k objavljenemu gradivu. 
Državni nosilci urejanja prostora, ki sodelujejo pri celoviti preso-
ji vplivov na okolje, podajo tudi mnenje o ustreznosti okoljskega 
poročila z vidika svoje pristojnosti. Če jih v tem roku ne podajo, 
se postopek priprave DPN nadaljuje, pri pripravi DPN pa se 
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upoštevajo zahteve, ki jih za načrtovanje prostorske ureditve 
določajo predpisi, ki se nanašajo na načrtovano prostorsko 
ureditev.

(3) Ministrstvo, pristojno za celovito presojo vplivov na 
okolje v 15 dneh od pridobitve mnenj državnih nosilcev ureja-
nja prostora, ki sodelujejo pri celoviti presoji vplivov na okolje 
oziroma od poteka roka iz prejšnjega odstavka, izda mnenje o 
ustreznosti okoljskega poročila.

(4) Državni nosilec urejanja prostora v roku iz drugega od-
stavka tega člena lahko poda k predlogu DPN tudi projektne in 
morebitne druge pogoje v skladu s predpisi, ki urejajo graditev.

(5) Študija variant, okoljsko poročilo, predlog DPN, mne-
nja nosilcev urejanja prostora in mnenje o ustreznosti okolj-
skega poročila se javno objavijo v prostorskem informacijskem 
sistemu.

(6) Na javno objavljeno študijo variant, okoljsko poročilo 
in predlog DPN iz prejšnjega odstavka ima javnost možnost 
dajanja predlogov in pripomb najmanj 30 dni. V času javne 
objave se izvede tudi javna obravnava gradiva.

(7) Občina po objavi gradiv iz petega odstavka tega člena 
izda mnenje k študiji variant in predlogu DPN v roku, ki ni krajši 
od 30 dni. Če mnenja v roku, ki ga določi ministrstvo, ne izda, 
se šteje, da k javno objavljenemu gradivu nima pripomb. V 
tem roku lahko poda k predlogu DPN tudi projektne pogoje in 
morebitne druge pogoje v skladu s predpisi, ki urejajo graditev.

(8) Predlogi in pripombe javnosti ter mnenje občine se 
proučijo, oceni se tudi sprejemljivost načrtovane ureditve v 
lokalnem okolju. Pripravljavec in pobudnik do predlogov in 
pripomb zavzameta stališča (v nadaljnjem besedilu: stališča do 
predlogov in pripomb), ki so usmeritve za morebitno dopolnitev 
študije variant, okoljskega poročila oziroma predloga DPN.

(9) Dopolnjena študija variant, okoljsko poročilo in predlog 
DPN ter stališča do predlogov in pripomb se objavijo v prostor-
skem informacijskem sistemu.

(10) Državni nosilci urejanja prostora, ki jih zadevajo 
dopolnitve iz prejšnjega odstavka, v 30 dneh od objave iz prej-
šnjega odstavka lahko podajo dopolnitev mnenja iz drugega 
odstavka tega člena. Če jih v tem roku ne podajo, se postopek 
priprave DPN nadaljuje, pri pripravi DPN pa se upoštevajo zah-
teve, ki jih za načrtovanje prostorske ureditve določajo predpisi, 
ki se nanašajo na načrtovano prostorsko ureditev.

(11) Državni nosilci urejanja prostora, ki sodelujejo pri 
celoviti presoji vplivov na okolje, v roku iz prejšnjega odstavka 
podajo tudi mnenje o sprejemljivosti vplivov DPN na okolje z 
vidika svoje pristojnosti. Če jih v tem roku ne podajo, se posto-
pek priprave DPN nadaljuje, pri pripravi DPN pa se upoštevajo 
zahteve, ki jih za načrtovanje prostorske ureditve določajo 
predpisi, ki se nanašajo na načrtovano prostorsko ureditev. 
Ministrstvo, pristojno za celovito presojo vplivov na okolje, 
izda mnenje o sprejemljivosti vplivov predloga DPN na okolje 
v 15 dneh od pridobitve teh mnenj oziroma od poteka roka iz 
prejšnjega odstavka.

(12) Študija variant, okoljsko poročilo, predlog DPN, sta-
lišča do predlogov in pripomb, mnenja nosilcev urejanja pro-
stora iz drugega, desetega in prejšnjega odstavka tega člena, 
mnenje o sprejemljivosti vplivov izvedbe predloga DPN na 
okolje iz prejšnjega odstavka se javno objavijo v prostorskem 
informacijskem sistemu.«.

39. člen
96. člen se spremeni tako, da se glasi:

»96. člen
(samostojna priprava in obravnava predloga DPN)
(1) Če se v skladu z drugim odstavkom 94. člena tega 

zakona predlog DPN obravnava samostojno, se predlog DPN 
pripravi na podlagi gradiv iz devetega odstavka prejšnjega 
člena. Okoljsko poročilo se dopolni tako, da obravnava vplive 
predloga DPN na okolje. Dejanja iz desetega do dvanajstega 
odstavka prejšnjega člena se ne izvedejo.

(2) Predlog DPN in dopolnjeno okoljsko poročilo se javno 
objavita v prostorskem informacijskem sistemu. Javna objava 
traja najmanj 30 dni.

(3) Občina v 30 dneh po objavi iz prejšnjega odstavka 
poda mnenje k predlogu DPN ter projektne in morebitne druge 
pogoje v skladu s predpisi, ki urejajo graditev. Če mnenja v 
tem času ne poda, se šteje, da nima pripomb k predlogu DPN.

(4) Državni nosilci urejanja prostora v 30 dneh od javne 
objave iz drugega odstavka tega člena podajo mnenje k pre-
dlogu DPN, lahko pa tudi projektne in morebitne druge pogoje 
v skladu s predpisi, ki urejajo graditev. Državni nosilci urejanja 
prostora, ki sodelujejo pri celoviti presoji vplivov na okolje, po-
dajo tudi mnenje glede sprejemljivosti vplivov DPN na okolje z 
vidika svoje pristojnosti. Če jih v tem roku ne podajo, se posto-
pek priprave DPN nadaljuje, pri pripravi DPN pa se upoštevajo 
zahteve, ki jih za načrtovanje prostorske ureditve določajo 
predpisi, ki se nanašajo na načrtovano prostorsko ureditev.

(5) Ministrstvo, pristojno za celovito presojo vplivov na 
okolje, v 15 dneh od pridobitve mnenj državnih nosilcev ureja-
nja prostora, ki sodelujejo pri celoviti presoji vplivov na okolje 
ali poteka roka iz prejšnjega odstavka, izda mnenje o spreje-
mljivosti vplivov izvedbe predloga DPN na okolje.

(6) Študija variant, okoljsko poročilo, predlog DPN, stali-
šča do predlogov in pripomb, mnenja nosilcev urejanja prostora 
iz drugega odstavka prejšnjega člena in četrtega odstavka tega 
člena ter mnenje o sprejemljivosti vplivov izvedbe predloga 
DPN na okolje iz prejšnjega odstavka se javno objavijo v pro-
storskem informacijskem sistemu.«.

40. člen
V 97. členu se v prvem odstavku za besedilom »uredbo 

po objavi gradiv iz« beseda »sedmega« nadomesti z besedo 
»dvanajstega«, za besedilom »ali po objavi gradiv« pa se be-
seda »četrtega« nadomesti z besedo »šestega«.

V drugem odstavku se v prvem stavku za besedo »usme-
ritvami« vejica in besedilo »ki jih da« nadomesti z besedo »iz«, 
v drugem stavku pa se za besedo »ureditev« in vejico besedilo 
»glede katerih« nadomesti z besedo »ki«.

41. člen
Za 97. členom se doda nov 97.a člen, ki se glasi:

»97.a člen
(prenehanje postopka priprave DPN)

(1) Pripravljavec lahko pobudnika pozove, da mu v določe-
nem roku predloži dokumentacijo, gradiva, odločitve ali stališča, 
brez katerih ni mogoče nadaljevati postopka priprave DPN.

(2) Če pobudnik v roku, določenem v pozivu ne predloži 
vse zahtevane dokumentacije, gradiv, odločitev ali stališč, brez 
katerih ni mogoče nadaljevati postopka priprave DPN, ministr-
stvo predlaga vladi sprejetje sklepa o prenehanju priprave DPN.

(3) Ministrstvo predlaga vladi sprejetje sklepa o prene-
hanju priprave DPN tudi, če v petih letih od sprejetja sklepa o 
pripravi DPN ni izvedena objava iz prvega odstavka 95. člena 
tega zakona.

(4) Če je bil za območje priprave DPN sprejet začasni 
ukrep zavarovanja urejanja prostora, vlada sočasno s spreje-
tjem sklepa iz drugega ali tretjega odstavka tega člena sprejme 
tudi odlok o prenehanju veljavnosti začasnega ukrepa.«.

42. člen
V 98. členu se v drugem odstavku za besedo »dopolni-

tev« doda beseda »DPN«.

43. člen
Besedilo 100. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Združen postopek poteka ob smiselnem upoštevanju 

določb 91. do 95. člena tega zakona, pri čemer:
– pobudnik hkrati s študijo variant zagotovi tudi uredbo o 

najustreznejši varianti;
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– se uredba o najustreznejši varianti javno objavi in javno 
obravnava hkrati s študijo variant;

– državni nosilci urejanja prostora, predložijo usmeritve 
in projektne pogoje za pripravo dokumentacije v skladu s 
102. členom tega zakona;

–  ministrstvo, pristojno za celovito presojo vplivov na 
okolje izda mnenje o sprejemljivosti vplivov predloga uredbe o 
najustreznejši varianti na okolje. Pri pripravi tega mnenja se kot 
posvetovanje z organi, ki jih zadevajo okoljski vplivi upoštevajo 
mnenja državnih nosilcev urejanja prostora, ki sodelujejo pri ce-
loviti presoji vplivov na okolje iz drugega in desetega odstavka 
95. člena tega zakona.«.

44. člen
Besedilo 102. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Združen postopek se nadaljuje po uveljavitvi uredbe 

o najustreznejši varianti iz prejšnjega člena.
(2) Če se v skladu s predpisi, ki urejajo varstvo okolja, 

izvede predhodni postopek, investitor pridobi odločitev ministr-
stva, pristojnega za predhodni postopek.

(3) Investitor pridobi morebitne še potrebne projektne 
pogoje.

(4) Investitor zagotovi dokumentacijo ob upoštevanju 
uredbe o najustreznejši varianti, analize podatkov in projektnih 
pogojev mnenjedajalcev ter predlogov občin in javnosti, danih 
v času javne obravnave študije variant. Po potrebi dopolni načrt 
sodelovanja javnosti in časovni načrt priprave dokumentacije.

(5) Dokumentacija iz prejšnjega odstavka, vsebuje:
– osnutek državnega prostorskega ureditvenega načrta;
– dokumentacijo za pridobitev gradbenega dovoljenja v 

skladu s predpisi, ki urejajo graditev;
– poročilo o vplivih na okolje, če se izvede tudi presoja 

vplivov na okolje.
(6) Optimalna umestitev in projektna obdelava načrtovane 

prostorske ureditve državnega pomena se poiščeta na območju 
uredbe o najustreznejši varianti. Spremljajoče in funkcionalno 
povezane prostorske ureditve se lahko načrtujejo tudi zunaj 
tega območja, če je to potrebno zaradi novih okoliščin. V tem 
primeru se šteje, da je dokumentacija v skladu z uredbo o naj-
ustreznejši varianti iz 101. člena tega zakona. Nove okoliščine 
morajo biti v dokumentaciji obrazložene in utemeljene.

(7) Če pri pripravi dokumentacije ni mogoče najti spre-
jemljive prostorske ali projektne rešitve, lahko pobudnik in 
pripravljavec po posvetovanju s pristojnimi državnimi nosilci 
urejanja prostora in mnenjedajalci, predlagata vladi uvedbo 
postopka odločanja o razrešitvi nasprotja javnih interesov v 
skladu z 20. členom tega zakona. Če vlada odloči o razrešitvi 
nasprotja javnih interesov, se predlagana rešitev, obravnavana 
v tem postopku, šteje za sprejemljivo in se zanjo izdela doku-
mentacija.«.

45. člen
V 104. členu se peti odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(5) Če rešitev zaradi negativnega mnenja katerega iz-

med mnenjedajalcev ni sprejemljiva, ministrstvo s tem seznani 
investitorja in pobudnika. Pobudnik in pripravljavec lahko po 
posvetovanju z mnenjedajalci predlagata vladi uvedbo postop-
ka odločanja o razrešitvi nasprotja javnih interesov v skladu z 
20. členom tega zakona. Če vlada odloči o razrešitvi nasprotja 
javnih interesov, se predlagana rešitev, obravnavana v tem 
postopku, šteje za sprejemljivo in se zanjo izdela dokumen-
tacija.«.

46. člen
V 110. členu se v osmem odstavku v drugem stavku za 

besedilom »utemeljena,« črta besedilo »minister imenuje pro-
jektno skupino, pobuda pa«.

V desetem odstavku se besedilo »Člani projektne skupi-
ne, ki so predstavniki mnenjedajalcev,« nadomesti z besedilom 
»Državni nosilci urejanja prostora in mnenjedajalci«.

V štirinajstem odstavku se za besedilom »presojo vplivov 
na okolje« doda vejica, besedilo »člani projektne skupine, ki 

so predstavniki organizacij« pa se nadomesti z besedo »mne-
njedajalci«, za besedo »sodelujejo« se beseda »v« nadomesti 
z besedo »pri«.

47. člen
V 111. členu se v prvem odstavku črta oznaka »(1)«.
Drugi in tretji odstavek se črtata.

48. člen
V 112. členu se v tretjem odstavku v prvi alineji beseda 

»ministrstvo« nadomesti z besedo »pobudnik«.

49. člen
V 115. členu se v tretjem odstavku v napovednem stavku 

za besedo »izjavo« doda besedilo »o morebitnem nasprotju in-
teresov«, v drugi in četrti alineji pa se besedilo »sorodstvenem 
razmerju« nadomesti z besedo »sorodstvu«.

50. člen
V 119. členu se drugi odstavek črta.
V dosedanjem tretjem odstavku, ki postane drugi odsta-

vek, se za besedo »člena« doda beseda »javno«.
Dosedanji četrti odstavek postane tretji odstavek.
Za tretjim odstavkom se doda nov četrti odstavek, ki se 

glasi:
»(4) Župan ne sme sprejeti sklepa o pripravi spremembe 

oziroma dopolnitve OPN, če že poteka postopek spremembe 
oziroma dopolnitve OPN, razen če poteka postopek ciljne spre-
membe OPN v skladu s 125.a členom tega zakona.«.

51. člen
V 121. členu se četrti odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(4) Nosilci urejanja prostora predložijo vsebine iz prej-

šnjega odstavka v 30 dneh od prejema zaprosila. Če jih v 
tem roku ne podajo, se postopek priprave OPN nadaljuje, pri 
pripravi OPN pa se upoštevajo zahteve, ki jih za načrtovanje 
prostorskih ureditev določajo predpisi, ki se nanašajo na načr-
tovane prostorske ureditve.«.

Za četrtim odstavkom se doda nov peti odstavek, ki se 
glasi:

»(5) Ministrstvo, pristojno za celovito presojo vplivov na 
okolje, poda mnenje iz druge alineje tretjega odstavka tega 
člena v 15 dneh po tem, ko od občine prejme mnenja nosilcev 
urejanja prostora, ki sodelujejo pri celoviti presoji vplivov na 
okolje, iz druge alineje tretjega odstavka tega člena ali dokazilo, 
da je občina nosilca urejanja prostora pozvala k podaji mnenja, 
vendar ta mnenja v roku iz prejšnjega odstavka ni podal.«.

52. člen
Besedilo 122. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Občina objavi osnutek OPN in osnutek okoljskega 

poročila v prostorskem informacijskem sistemu.
(2) Nosilci urejanja prostora v 30 dneh od objave iz prej-

šnjega odstavka podajo mnenje k objavljenemu gradivu. Dr-
žavni nosilci urejanja prostora, ki sodelujejo pri celoviti presoji 
vplivov na okolje, istočasno podajo tudi mnenje o ustreznosti 
okoljskega poročila in o sprejemljivosti vplivov OPN na okolje 
z vidika njihove pristojnosti. Če ugotovijo, da občina njihovih 
smernic ni upoštevala, oziroma, da ni upoštevala predpisov 
iz njihove pristojnosti, morajo svojo ugotovitev utemeljiti. Če 
mnenj v roku iz prvega stavka tega odstavka ne podajo, se po-
stopek priprave OPN nadaljuje, pri pripravi OPN pa se upošte-
vajo zahteve, ki jih za načrtovanje prostorskih ureditev določajo 
predpisi, ki se nanašajo na načrtovane prostorske ureditve.

(3) Ministrstvo, pristojno za celovito presojo vplivov na 
okolje, poda mnenje o ustreznosti okoljskega poročila v desetih 
dneh, po tem ko od občine prejme mnenja državnih nosilcev 
urejanja prostora, ki sodelujejo pri celoviti presoji vplivov na 
okolje, ali dokazilo, da je občina nosilca urejanja prostora po-
zvala k podaji mnenja, vendar ta mnenja v roku iz prejšnjega 
odstavka ni podal.
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(4) Občina osnutek OPN, okoljsko poročilo in mnenje o 
ustreznosti okoljskega poročila iz prejšnjega odstavka javno 
objavi v prostorskem informacijskem sistemu.

(5) Javnosti se omogoči dajanje pripomb v roku, ki ni 
krajši od 30 dni od objave iz prejšnjega odstavka. Javnost se 
seznani s krajem in časom javne objave, spletnim naslovom, 
na katerem so objavljena gradiva iz prejšnjega odstavka, in z 
načinom dajanja pripomb. V času objave občina zagotovi tudi 
javno obravnavo gradiv.«.

53. člen
V 123. členu se tretji in četrti odstavek spremenita tako, 

da se glasita:
»(3) Če je predlog OPN glede na osnutek OPN tako spre-

menjen, da to vpliva na področje katerega izmed nosilcev ure-
janja prostora, ga občina pozove k dopolnitvi mnenja. Nosilec 
urejanja prostora v 30 dneh od objave iz prejšnjega odstavka 
predloži mnenje o predlogu OPN, državni nosilec urejanja 
prostora, ki sodeluje pri celoviti presoji vplivov na okolje poda 
tudi mnenje o sprejemljivosti vplivov OPN na okolje. Če nosilci 
urejanja prostora v tem roku mnenj ne podajo, se postopek 
priprave OPN nadaljuje, pri pripravi OPN pa se upoštevajo 
zahteve, ki jih za načrtovanje prostorskih ureditev določajo 
predpisi, ki se nanašajo na načrtovane prostorske ureditve.

(4) Ministrstvo, pristojno za celovito presojo vplivov na 
okolje, poda mnenje o sprejemljivosti vplivov OPN na okolje v 
15 dneh, po tem ko od občine prejme mnenja nosilcev urejanja 
prostora, ki sodelujejo pri celoviti presoji vplivov na okolje, iz 
drugega odstavka prejšnjega člena tega zakona in iz prejšnje-
ga odstavka ali dokazilo, da je občina nosilca urejanja prostora 
pozvala k posredovanju mnenja, vendar ta mnenja v roku iz 
drugega odstavka prejšnjega člena ali iz prejšnjega odstavka 
ni podal.«.

Peti odstavek se črta.
Dosedanji šesti in sedmi odstavek postaneta peti in šesti 

odstavek.

54. člen
Besedilo 124. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Občina sprejme OPN, razen če je:
– ministrstvo, pristojno za celovito presojo vplivov na oko-

lje, podalo mnenje, da vplivi izvedbe predloga OPN na okolje 
niso sprejemljivi;

– vlada izdala sklep, s katerim je zavrnila predlog za raz-
rešitev nasprotja javnih interesov.

(2) Občina sprejme OPN z odlokom.
(3) Občina ne sme sprejeti OPN prej kot v 15 dneh od ob-

jave iz drugega odstavka prejšnjega člena, v primeru iz tretjega 
odstavka prejšnjega člena pa ne pred iztekom roka iz tretjega 
in četrtega odstavka prejšnjega člena.

(4) Če se OPN zaradi zavrnitve na naknadnem referen-
dumu ne uveljavi, lahko občina zaradi odprave razlogov, ki 
so preprečili uveljavitev sprejetega OPN, pripravi nov predlog 
OPN, ki ga javno razgrne za 30 dni. Na novi predlog OPN mora 
občina pridobiti mnenja nosilcev urejanja prostora in mnenje 
ministrstva, pristojnega za celovito presojo vplivov na okolje, 
ali so vplivi novega predloga OPN na okolje sprejemljivi. Po-
tem občinski svet sprejme novi predlog OPN, s katerim hkrati 
nadomesti že sprejeti OPN, ki je bil zavrnjen na naknadnem 
referendumu.

(5) V primeru sprememb in dopolnitev OPN mora občina 
za objavo v prostorskem informacijskem sistemu pripraviti tudi 
čistopis tekstualnega dela in čistoris grafičnega dela OPN.«.

55. člen
Besedilo 125. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Kratek postopek sprememb in dopolnitev OPN se 

izvede, če gre za take spremembe in dopolnitve, ki ne pome-
nijo načrtovanja novih prostorskih ureditev oziroma določanja 
nove izvedbene regulacije prostora in ne zahtevajo sodelovanja 

nosilcev urejanja prostora oziroma izvedbe celovite presoje 
vplivov na okolje.

(2) Kratek postopek sprememb in dopolnitev OPN iz prej-
šnjega odstavka se izvede, če so te potrebne zaradi:

– odprave očitnih pisnih, računskih in tehničnih napak v 
besedilnem ali grafičnem delu OPN, ki so nastale med postop-
kom in so razvidne iz spisne dokumentacije;

– vzpostavitve zakonitosti OPN zaradi sodnih odločb ali 
odločb ustavnega sodišča;

– uskladitve namenske rabe prostora s pravnomočnimi 
ugotovitvenimi odločbami za krčitev gozda do 0,5 ha v skladu 
s predpisi, ki urejajo gozdove;

–  uskladitve z izdanimi sklepi o lokacijski preveritvi za 
namen iz prve alineje prvega odstavka 134. člena tega zakona;

–  uskladitve namenske rabe prostora z OPPN s spre-
membo namenske rabe prostora in za OPPN v skladu s pred-
pisi, ki urejajo varstvo kmetijskih zemljišč;

– spremembe programa opremljanja stavbnih zemljišč, če 
je ta sestavni del OPPN.

(3) Kratek postopek sprememb in dopolnitev OPN iz prej-
šnjega odstavka se izvede po postopku, ki je v občini predpisan 
za sprejetje drugih občinskih odlokov, pri čemer občina predlog 
sprememb in dopolnitev OPN objavi v prostorskem informacij-
skem sistemu.

(4) Kratek postopek sprememb in dopolnitev OPN iz pr-
vega odstavka tega člena se izvede tudi, kadar so te potrebne 
zaradi:

– uskladitve z veljavnimi sorodnimi predpisi, v skladu z 
62. členom tega zakona;

– vzpostavitve zakonitosti OPN na podlagi opozoril pri-
stojnih organov v postopku nadzora nad zakonitostjo občinskih 
splošnih aktov v skladu s predpisi, ki urejajo državno upravo in 
lokalno samoupravo;

– uskladitve z veljavnim DPN, kadar ta podaja usmeritve 
občinam glede določanja namenske rabe prostora v njihovem 
območju;

–  uskladitve s pravili državnega prostorskega reda in 
drugimi predpisi;

– prevzema ali razveljavitve veljavne izvedbene regulacije 
prostora, kadar se izvede sprememba meje občine v skladu s 
predpisi, ki urejajo kataster nepremičnin.

(5) Kratek postopek sprememb in dopolnitev OPN iz prej-
šnjega odstavka se izvede po postopku, ki je v občini predpisan 
za sprejetje drugih občinskih odlokov, pri čemer občina objavi 
tehnično ustrezno pripravljen predlog sprememb in dopolnitev 
OPN v prostorskem informacijskem sistemu ter javnosti omo-
goči dajanje predlogov in pripomb na objavljeno gradivo v roku, 
ki ni krajši od 15 dni.«.

56. člen
Za 125.  členom se doda nov pododdelek »2.2.4 Ciljna 

sprememba OPN« in nov 125.a člen, ki se glasi:

»2.2.4 Ciljna sprememba OPN

125.a člen
(ciljna sprememba OPN)

(1) Ciljna sprememba OPN je sprememba OPN, ki se lah-
ko izvede, če gre za manjšo spremembo izvedbene regulacije 
prostora, določene v OPN.

(2) S ciljno spremembo OPN se spremeni izvedbena re-
gulacija prostora na območju, ki ni večje od 5000 m2 in hkrati ne 
presega 30 odstotkov površine obstoječega naselja, ne glede 
na število izvedenih ciljnih sprememb OPN v tem naselju. V 
obseg območja se ne šteje območje na katerem se načrtuje 
izvedba omilitvenih ukrepov zaradi načrtovane nove izvedbene 
regulacije prostora.

(3) Ciljna sprememba OPN se izvede, če:
– gre za razširitev obstoječe prostorske ureditve, je z njo 

neposredno fizično povezana in gre za funkcionalno zaokroži-
tev območja,
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– je to skladno s cilji prostorskega razvoja občine in občin-
skim, regionalnim ali državnim razvojnim programom,

– je to skladno z urbanistično ali krajinsko zasnovo, če je 
ta na območju ciljne spremembe OPN izdelana.

(4) Ne glede na drugi odstavek tega člena in prvo alinejo 
prejšnjega odstavka se s ciljno spremembo OPN lahko načrtuje 
tudi gospodarska javna infrastruktura.

(5) Ciljna sprememba OPN je dopustna na območjih 
veljavnih pravnih režimov in varstvenih usmeritev, če ne pov-
zroči večjih tveganj na zavarovanih in varovanih območjih. Na 
območju, na katerem iz strateške karte hrupa izhaja, da raven 
hrupa v okolju presega mejne vrednosti kazalcev hrupa za 
II. stopnjo varstva pred hrupom ni dovoljeno načrtovati stavb, 
namenjenih bivanju.

(6) Ne glede na 3.c člen Zakona o kmetijskih zemljiščih 
(Uradni list RS, št. 71/11 – uradno prečiščeno besedilo, 58/12, 
27/16, 27/17 – ZKme-1D, 79/17, 44/22 in 78/23 – ZUNPEOVE) 
se v postopku priprave ciljne spremembe OPN območij trajno 
varovanih kmetijskih zemljišč in drugih kmetijskih zemljišč ne 
določa.

(7) Ne glede na prvi odstavek 117.  člena tega zakona 
se v postopku priprave ciljne spremembe OPN poselitvenih 
območij ne določa.

(8) Za postopek priprave ciljne spremembe OPN se upo-
rabljajo določbe 118. do 124. člena tega zakona.

(9) Župan ne sme sprejeti sklepa o pripravi ciljne spre-
membe OPN, če že poteka postopek priprave ciljne spremem-
be OPN.«.

57. člen
V 126.  členu se za tretjim odstavkom doda nov četrti 

odstavek, ki se glasi:
»(4) Z OPPN se lahko za izvedbo prostorskih ureditev, 

načrtovanih z OPPN, načrtuje tudi opremljanje stavbnih ze-
mljišč.«.

Dosedanji četrti odstavek postane peti odstavek.

58. člen
V 127. členu se za prvim odstavkom doda nov drugi od-

stavek, ki se glasi:
»(2) Če se z OPPN načrtuje tudi opremljanje stavbnih ze-

mljišč, se z OPPN določijo tudi vsebine programa opremljanja 
stavbnih zemljišč iz 163. člena tega zakona.«.

Dosedanji drugi, tretji in četrti odstavek postanejo tretji, 
četrti in peti odstavek.

59. člen
Besedilo 128. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Za OPPN se celovita presoja vplivov na okolje ne 

izvede.
(2) Občina vedno pridobi mnenje zavoda, pristojnega za 

ohranjanje narave, o verjetno pomembnih vplivih na varovana 
območja in o obveznosti izvedbe presoje sprejemljivosti na 
varovana območja. Zavod izda mnenje v 30 dneh od prejema 
zaprosila. To mnenje je zavezujoče in se skupaj s sklepom o 
pripravi OPPN objavi v prostorskem informacijskem sistemu.

(3) Ne glede na prvi odstavek tega člena občina izvede 
celovito presojo vplivov na okolje za OPPN:

– če je treba izvesti presojo sprejemljivosti na varovana 
območja;

– če je treba izvesti presojo na svetovno kulturno dedi-
ščino v skladu s predpisi, ki urejajo varstvo kulturne dediščine;

– ki se pripravlja na podlagi občinskih prostorskih strate-
ških aktov, sprejetih na podlagi ZUN in Zakona o urejanju pro-
stora (Uradni list SRS, št. 18/84, 15/89, Uradni list RS, št. 23/02 
– odl. US in 110/02 – ZUreP-1; v nadaljnjem besedilu: ZUreP);

– s spremembo namenske rabe prostora na podlagi 130., 
131. ali 131.a člena tega zakona, če gre za spremembo obmo-
čja osnovne namenske rabe prostora, ali

–  v skladu s predpisi, ki urejajo varstvo kmetijskih ze-
mljišč.

(4) Ne glede na prvi odstavek tega člena se v postopku 
priprave OPPN izvede celovita presoja vplivov na okolje, če 
občina presodi, da se z OPPN načrtujejo prostorske ureditve, 
ki niso bile celovito presojane že pri pripravi OPN, in gre za 
take ureditve:

–  ki bi bile poseg v okolje, za katerega je treba izvesti 
presojo vplivov na okolje, v skladu s predpisi, ki urejajo varstvo 
okolja ali

– ki bi lahko pomembneje vplivale na okolje.
(5) Obseg in vsebina okoljskega poročila se prilagodita 

načrtovanim prostorskim ureditvam.«.

60. člen
V 129. členu se za prvim odstavkom doda nov drugi od-

stavek, ki se glasi:
»(2) Če se v OPPN spremeni samo vsebina programa 

opremljanja stavbnih zemljišč, se to izvede po kratkem po-
stopku v skladu s petim odstavkom 125. člena tega zakona.«.

Dosedanji drugi odstavek postane tretji odstavek.

61. člen
V 130. členu se v prvem odstavku v napovednem stavku 

za besedilom »namensko rabo prostora« beseda »in« nadome-
sti z besedo »oziroma«, za besedilom »namenske rabe prosto-
ra« se pred dvopičjem doda besedilo »oziroma prostorskih iz-
vedbenih pogojev«. Prva alineja se spremeni tako, da se glasi: 
»- na obstoječih stavbnih zemljiščih zaradi izvedbe občinskega 
razvojnega programa ali drugega razvojnega projekta v skladu 
z občinskim, regionalnim ali državnim razvojnim programom, 
zaradi gradnje javnih najemnih stanovanj in javnih najemnih 
oskrbovanih stanovanj ali zaradi omogočanja izpolnjevanja 
bistvenih zahtev v skladu s predpisi, ki urejajo graditev;«.

V drugem odstavku se za besedo »prostora« doda bese-
dilo »oziroma prostorski izvedbeni pogoji OPN«.

V četrtem odstavku se za besedo »prostora« doda bese-
dilo »oziroma prostorskih izvedbenih pogojev OPN«.

62. člen
V 136.  členu se v prvem odstavku v prvem stavku za 

besedo »OPN« doda besedilo »ali OPPN«.
V drugem odstavku se v drugi alineji za besedo »pripra-

vo« beseda »OPN« nadomesti z besedilom »prostorskega 
izvedbenega akta«.

V tretjem odstavku se na koncu tretje alineje pika nado-
mesti s podpičjem. Za tretjo alinejo se doda nova četrta alineja, 
ki se glasi:

»– gre za poseg v prostor, ki se izvede kot vzdrževalna 
dela v javno korist v skladu s predpisi, ki urejajo vzdrževalna 
dela v javno korist in ne gre za poseg z vplivi na okolje v skladu 
s predpisi, ki urejajo varstvo okolja.«.

63. člen
V 138.  členu se sedmi odstavek spremeni tako, da se 

glasi:
»(7) Občina sprejme sklep o lokacijski preveritvi in ga 

objavi v uradnem glasilu občine. Sklep o lokacijski preveritvi se 
skupaj z elaboratom in mnenji nosilcev urejanja prostora objavi 
tudi v prostorskem informacijskem sistemu.«.

64. člen
V 140. členu se v drugem odstavku v prvem stavku be-

sedilo »dve leti« nadomesti z besedilom »pet let«, v drugem 
stavku pa se za besedo »vloži« črta beseda »popolno«.

65. člen
V 141. členu se tretji in četrti odstavek spremenita tako, 

da se glasita:
»(3) Tehnično posodobljen prostorski izvedbeni akt izde-

lata pooblaščeni prostorski načrtovalec in pooblaščeni inženir s 
področja geodezije ali geodet z geodetsko izkaznico, kot jih do-
ločajo predpisi, ki urejajo arhitekturno in inženirsko dejavnost.
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(4) Tehnični posodobitvi se priložijo izjave prostorskega 
načrtovalca in pooblaščenega inženirja s področja geodezije 
ali geodeta z geodetsko izkaznico iz prejšnjega odstavka ter 
občinskega urbanista, s katerimi potrjujejo, da so izpolnjene 
zahteve iz drugega odstavka tega člena.«.

66. člen
Za 142. členom se doda nov pododdelek »2.7 Sočasna 

obravnava občinskega prostorskega izvedbenega akta in do-
kumentacije za pridobitev mnenj in gradbenega dovoljenja« ter 
novi 142.a,142.b in 142.c člen, ki se glasijo:

»2.7 Sočasna obravnava občinskega prostorskega 
izvedbenega akta in dokumentacije za pridobitev mnenj  

in gradbenega dovoljenja

142.a člen
(sočasna obravnava občinskega prostorskega  

izvedbenega akta in dokumentacije za pridobitev mnenj  
in gradbenega dovoljenja)

Sočasno s postopkom priprave ciljne spremembe OPN, 
postopkom OPPN ali lokacijske preveritve se lahko z mnenje-
dajalci obravnava in uskladi tudi dokumentacija za pridobitev 
mnenj in gradbenega dovoljenja, izdelana v skladu s predpisi, 
ki urejajo graditev (v nadaljnjem besedilu: dokumentacija za 
pridobitev gradbenega dovoljenja), če se ne spreminja osnovna 
namenska raba prostora, ne gre za poseg za katerega je treba 
izvesti predhodni postopek oziroma presojo vplivov na okolje in 
pridobiti okoljevarstveno soglasje v skladu s predpisi, ki urejajo 
varstvo okolja oziroma izdajo integralnega gradbenega dovo-
ljenja in občina presodi, da je sočasna obravnava primerna z 
vidika urejanja prostora v občini.

142.b člen
(postopek sočasne obravnave občinskega prostorskega 
izvedbenega akta in dokumentacije za pridobitev mnenj  

in gradbenega dovoljenja)
(1) Sočasna obravnava iz prejšnjega člena se izvede 

na pobudo investitorja, ki zagotovi osnutek prostorskega iz-
vedbenega akta in dokumentacijo za pridobitev gradbenega 
dovoljenja. Pobuda z osnutkom prostorskega izvedbenega akta 
in dokumentacijo za pridobitev gradbenega dovoljenja se vloži 
pri občini, v kateri je nepremičnina.

(2) Občinski urbanist preveri:
– skladnost osnutka prostorskega izvedbenega akta s cilj 

prostorskega razvoja občine;
– skladnost dokumentacije za pridobitev gradbenega do-

voljenja z osnutkom prostorskega izvedbenega akta.
(3) Če občinski urbanist presodi, da je osnutek prostor-

skega izvedbenega akta skladen s cilj prostorskega razvoja 
občine in da je dokumentacija za pridobitev gradbenega do-
voljenja skladna z osnutkom prostorskega izvedbenega akta, 
občina izda sklep o nadomestilu stroškov sočasne obravnave.

(4) Občina objavi osnutek prostorskega izvedbenega akta 
iz prejšnjega člena in dokumentacijo za pridobitev gradbene-
ga dovoljenja v prostorskem informacijskem sistemu in skliče 
lokacijsko obravnavo z nosilci urejanja prostora in mnenjeda-
jalci, ne prej kot v 30 dneh od objave. Nosilci urejanja prostora 
in mnenjedajalci v roku iz prejšnjega stavka, vsak za svoje 
delovno področje, predložijo zahtevo za dopolnitev osnutka 
prostorskega izvedbenega akta ali dokumentacije za pridobitev 
gradbenega dovoljenja, spremembo ali dopolnitev načrtovanih 
rešitev ali predložijo mnenje, da k načrtovanim rešitvam nima-
jo pripomb. Nosilcu urejanja prostora ali mnenjedajalcu, ki je 
predložil mnenje brez pripomb, se ni treba udeležiti lokacijske 
obravnave. Lokacijske obravnave se obvezno udeležita odgo-
vorni vodja izdelave prostorskega izvedbenega akta in vodja 
izdelave dokumentacije za pridobitev gradbenega dovoljenja 
(vodja projektiranja).

(5) Občina pripravi zapisnik lokacijske obravnave, ki ga 
sestavljajo tudi predlog prostorskega izvedbenega akta, do-

kumentacija za pridobitev gradbenega dovoljenja in dokumen-
tacija morebitnih usklajevanj po lokacijski obravnavi ter ga v 
15 dneh po lokacijski obravnavi in zaključenih usklajevanjih 
pošlje vsem nosilcem urejanja prostora in mnenjedajalcem. Ti 
v 30 dneh potrdijo zapisnik lokacijske obravnave oziroma pre-
dložijo pripombe k zapisniku. Če nosilec urejanja prostora ali 
mnenjedajalec v roku iz prejšnjega stavka pripomb ne predloži, 
se šteje, da se z zapisnikom strinja.

(6) Usklajeni zapisnik potrdijo občinski urbanist, izdelo-
valec prostorskega izvedbenega akta in vodja projektiranja 
dokumentacije za pridobitev gradbenega dovoljenja. Usklajen 
in potrjen zapisnik lokacijske obravnave se šteje kot pridobljena 
mnenja vseh nosilcev urejanja prostora k prostorskemu izved-
benemu aktu. Usklajen in potrjen zapisnik lokacijske obravnave 
nadomešča mnenja mnenjedajalcev v skladu z zakonom, ki 
ureja graditev, šteje, da so k nameravani gradnji pridobljena 
ustrezna mnenja mnenjedajalcev v skladu z zakonom, ki ureja 
graditev in šteje, da je nameravana gradnja skladna s predpisi, 
ki so podlaga za izdajo mnenj mnenjedajalcev.

(7) Občina kadarkoli v času po objavi osnutka prostorske-
ga izvedbenega akta in dokumentacije za pridobitev gradbene-
ga dovoljenja iz četrtega odstavka tega člena ter pred obrav-
navo predloga prostorskega izvedbenega akta na občinskem 
svetu osnutek prostorskega izvedbenega akta in dokumen-
tacijo za pridobitev gradbenega dovoljenja javno razgrne za 
30 dni. Javnost ima v tem času možnost predložitve predlogov 
in pripomb. O javni objavi se pisno obvestijo lastniki zadevnih 
zemljišč in sosednjih zemljišč.

(8) Zahteva za izdajo gradbenega dovoljenja, za tiste 
posege, za katere je bila dokumentacija izdelana in obravnava 
v postopku iz prvega do četrtega odstavka tega člena, mora biti 
vložena v treh letih od uveljavitve prostorskega izvedbenega 
akta.

142.c člen
(stroški sočasne obravnave prostorskega izvedbenega  

akta in dokumentacije za pridobitev mnenj  
in gradbenega dovoljenja)

(1) Za izvedbo sočasne obravnave občina investitorju 
zaračuna nadomestilo stroškov, ki ji nastanejo v tem postopku.

(2) Občina določi stroške sočasne obravnave z odlokom, 
v postopku posamične sočasne obravnave pa jih določi s 
sklepom. Plačilo nadomestila stroškov je pogoj za sočasno 
obravnavo.

(3) Prihodki iz sočasne obravnave so namenski vir občine 
za financiranje nalog urejanja prostora.«.

67. člen
Besedilo 160. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Samooskrba objektov je dopustna na območjih, na 

katerih ni predvidena oskrba prek javnih omrežij.
(2) Samooskrba objektov na območjih, na katerih je oskr-

ba objektov zagotovljena prek javnih omrežij, je dopustna, če 
področni predpisi, ki urejajo področja oskrbe s pitno vodo ter 
odvajanja in čiščenja komunalne in padavinske odpadne vode, 
oskrbe z električno energijo, oskrbe s plinom, oskrbe s toploto 
iz distribucijskih sistemov, ne določajo obveznosti priključeva-
nja oziroma uporabe posamezne komunalne opreme in druge 
gospodarske javne infrastrukture.

(3) Samooskrba objektov s področja oskrbe s pitno vodo 
ter odvajanja in čiščenja komunalne in padavinske odpadne 
vode ter oskrbe z električno energijo na območjih, na katerih 
je predvidena oskrba prek javnih omrežij, vendar zemljišča 
še niso opremljena, je dopustna do zagotovitve pogojev za 
priključitev na javno omrežje, če področni predpisi ne določajo 
drugače.

(4) Ne glede na prejšnji odstavek in predpise, ki urejajo 
področje oskrbe s pitno vodo ter odvajanja in čiščenja komu-
nalne in padavinske odpadne vode, samooskrba objektov na 
področju oskrbe s pitno vodo oziroma na področju odvajanja 



Stran 7874  /  Št. 75  /  30. 9. 2025	 Uradni list Republike Slovenije

in čiščenja odpadne komunalne vode do zagotovitve pogojev 
za priključitev ni dopustna:

– na območjih opremljanja iz 163. člena tega zakona ali
– na območjih, na katerih je s prostorskim izvedbenim ak-

tom za načrtovane prostorske ureditve načrtovana tudi gradnja 
komunalne opreme.«.

68. člen
V 163. členu se tretji odstavek črta.
Za dosedanjim četrtim odstavkom, ki postane tretji odsta-

vek, se doda nov četrti odstavek, ki se glasi:
»(4) Za novo komunalno opremo iz prejšnjega odstavka 

se ne štejejo:
– vzdrževanje, obnavljanje ali nadomeščanje obstoječe 

komunalne opreme, ki je namenjeno nemotenemu delovanju 
te komunalne opreme,

– prilagajanje obstoječe komunalne opreme oskrbnim in 
tehničnim standardom ter

–  odpravljanje manjših pomanjkljivosti na obstoječi ko-
munalni opremi, ki onemogočajo njeno nemoteno delovanje.«.

V petem odstavku se za piko na koncu stavka doda bese-
dilo »Za novo komunalno opremo se šteje tudi že zgrajena ko-
munalna oprema, ki jo je občina zgradila v zadnjih desetih letih 
za opremljanje stavbnih zemljišč na območju opremljanja in je 
še ni vključila v program opremljanja oziroma zanjo še ni od-
merila komunalnega prispevka za novo komunalno opremo.«.

Za desetim odstavkom se dodata nova enajsti in dvanajsti 
odstavek, ki se glasita:

»(11) Če se program opremljanja v skladu s tretjim od-
stavkom 165. člena tega zakona sprejme kot del OPPN, s ka-
terim se določajo prostorske ureditve na območju opremljanja, 
je elaborat programa opremljanja spremljajoče gradivo OPPN.

(12) V primeru iz prejšnjega odstavka se elaborat ekono-
mike iz 68. člena tega zakona izdela samo za vsebine, ki se 
nanašajo na družbeno infrastrukturo.«.

Dosedanji enajsti odstavek postane trinajsti odstavek.

69. člen
V 164. členu se za petim odstavkom dodajo novi šesti, 

sedmi, osmi in deveti odstavek, ki se glasijo:
»(6) Ne glede na prejšnji odstavek površina gradbene 

parcele ni merilo pri odmeri komunalnega prispevka za novo 
komunalno opremo za pomožne objekte, ki so stavbe in za 
stavbe, ki se v skladu s predpisi, ki urejajo graditev, razvrščajo 
med enostavne objekte.

(7) Ne glede na peti odstavek tega člena se pri odmeri 
komunalnega prispevka za novo komunalno opremo uporabi 
računska gradbena parcela:

– za stavbe, ki se v skladu s predpisi, ki urejajo graditev, 
razvrščajo med nezahtevne objekte in niso pomožni objekti;

– za stavbe, ki se gradijo na zemljiščih, ki niso stavbna;
– v drugih primerih, v katerih površina gradbene parcele 

ni določena.
(8) Ne glede na peti odstavek tega člena se pri odmeri 

akontacije komunalnega prispevka za novo komunalno opremo 
namesto površine gradbene parcele upošteva površina, ki se 
v skladu z 235. členom tega zakona šteje za urejeno zazidljivo 
zemljišče.

(9) Način določitve računske gradbene parcele iz sedme-
ga odstavka tega člena podrobneje predpiše vlada.«.

70. člen
V 165. členu se v tretjem odstavku za piko na koncu stav-

ka doda besedilo »Program opremljanja se sprejme kot samo-
stojni odlok ali kot sestavni del OPPN, s katerim se načrtujejo 
prostorske ureditve na območju opremljanja.«.

V petem odstavku se za besedo »opremljanja« doda 
besedilo »in njihove elaborate«.

V sedmem odstavku se za besedilom »Program opremlja-
nja se« črta besedilo »po začetku veljavnosti«, v drugi alineji pa 
se za besedilom »spremenijo za« doda beseda »več«.

Osmi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(8) Če občina po začetku veljavnosti programa opre-

mljanja in pred sklenitvijo pogodbe o priključitvi v skladu z 
239. členom tega zakona ugotovi, da opremljanja ni mogoče 
zagotoviti v rokih, določenih v programu opremljanja, se pro-
gram opremljanja spremeni ali dopolni tako, da se določijo 
novi roki za izvedbo opremljanja v skladu s šestim odstavkom 
163. člena tega zakona. Končni rok za izvedbo opremljanja se 
lahko podaljša za največ dve leti.«.

71. člen
V 167. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(1) Ne glede na drugi odstavek 157. člena in prvi od-

stavek 166. člena tega zakona se investitor in občina lahko s 
pogodbo dogovorita, da bo investitor v imenu občine zgradil 
del ali celotno komunalno opremo za opremljanje zemljišč, 
na katerih namerava graditi, ali del te in jo nato neodplačno 
predal občini.«.

V četrtem odstavku se za besedo »dogovora« beseda 
»med« nadomesti s črko »z«.

V šestem odstavku se deseta in enajsta alineja spreme-
nita tako, da se glasita:

»− dogovor o bančni garanciji v višini največ 20 odstotkov 
vrednosti načrtovane komunalne opreme, s katero se zavaruje 
dobra izvedba pogodbenih obveznosti, ali druge primerljive 
oblike finančnega zavarovanja (menica, denarni depozit, izvr-
šnica, poroštvo, zastava premoženja ipd.), ki se predložijo ob 
sklenitvi pogodbe o opremljanju oziroma najkasneje do prijave 
začetka gradnje;

− dogovor o bančni garanciji v višini največ 15 odstotkov 
vrednosti zgrajene komunalne opreme brez vključenih stroškov 
zemljišč, s katero se zavaruje odprava napak v garancijskem 
roku, ali druge primerljive oblike finančnega zavarovanja (me-
nica, denarni depozit, izvršnica, poroštvo, zastava premoženja 
ipd.), ki se predložijo pred predajo komunalne opreme občini;«.

Sedmi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(7) S sklenjeno pogodbo o opremljanju investitor pred 

upravnim organom, pristojnim za gradbene zadeve izkazuje 
minimalno komunalno oskrbo objekta s komunalno opremo, 
ki je predmet pogodbe o opremljanju, in pravico graditi v skla-
du s predpisi, ki urejajo graditev za gradnjo te komunalne 
opreme na zemljiščih v lasti občine. Investitor lahko izkazuje 
minimalno komunalno oskrbo objekta na podlagi sklenjene 
pogodbe o opremljanju le, če še ni potekel rok za dokončanje 
gradnje in predajo komunalne opreme, naveden v pogodbi o 
opremljanju.«.

72. člen
Tretji odstavek 190. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(3) Gradbena parcela obsega prostorsko in funkcionalno 

medsebojno povezano zemljišče na katerem, nad ali pod ka-
terim je načrtovan objekt, obstoječ objekt in drugo zemljišče, 
ki je trajno namenjeno za redno rabo tega objekta. Gradbena 
parcela tega objekta obsega tudi zemljišče na katerem, nad 
ali pod katerim je predviden pomožni objekt ali stoji obstoječ 
pomožni objekt, in zemljišče, ki je trajno namenjeno redni rabi 
tega pomožnega objekta. Pri obstoječih objektih gradbena par-
cela šteje za prostorsko in funkcionalno medsebojno povezano 
zemljišče tudi v primeru, če jo deli občinska javna cesta, neka-
tegorizirana cesta ali zemljišče razglašeno za javno dobro.«.

V četrtem odstavku se na koncu prvega stavka doda nov 
stavek, ki se glasi:

»Skupna gradbena parcela se ne more določiti za gra-
dnjo enostanovanjskih stavb, razen za skupne dovoze, skupne 
komunalne površine ali skupne zelene in grajene površine.«.

V devetem odstavku se pika na koncu stavka nadomesti 
z vejico in doda besedilo »razen izjem v skladu z zakonom, ki 
ureja graditev.«.

V desetem odstavku se za besedilom »gradbenega do-
voljenja« doda besedilo »ter v projektni dokumentaciji za le-
galizacijo«.
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Za desetim odstavkom se dodajo novi enajsti, dvanajsti in 
trinajsti odstavek, ki se glasijo:

»(11) Sestavine gradbene parcele iz petega odstavka 
tega člena morajo biti za stavbe določene in evidentirane v 
katastru nepremičnin najpozneje do vložitve zahteve za izdajo 
uporabnega dovoljenja. Če sestavine gradbene parcele se-
stavljajo tudi območja stvarne služnosti ali območja stavbne 
pravice, mora biti območje že povezano s pravico vpisano v 
zemljiško knjigo in v kataster nepremičnin prevzet identifikator 
pravice iz zemljiške knjige.

(12) Ne glede na tretji, peti in deveti odstavek tega čle-
na, se pri obstoječih stavbah, pri katerih se v skladu z zako-
nom, ki ureja graditev, v postopkih rekonstrukcije, prizidave ali 
spremembe namembnosti obstoječe stavbe, pravica graditi 
za nadzemne dele obstoječih stavb, ki segajo nad sosednje 
nepremičnine, izkazuje s soglasjem upravljavca javnega do-
bra ali njeno izkazovanje ni potrebno, na teh delih gradbena 
parcela ne določa.

(13) Ne glede na prvi odstavek tega člena, se gradbena 
parcela določa tudi objektom, ki se načrtujejo z občinskim po-
drobnim prostorskim načrtom na kmetijskih zemljiščih, v skladu 
s 3.ea členom Zakona o kmetijskih zemljiščih (Uradni list RS, 
št. 71/11 – uradno prečiščeno besedilo, 58/12, 27/16, 27/17 – 
ZKme-1D, 79/17, 44/22 in 78/23 – ZUNPEOVE).«.

73. člen
Besedilo 191. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Gradbena parcela stavbe se vpiše v kataster nepre-

mičnin.
(2) Gradbena parcela stavbe ali skupna gradbena parcela 

stavbe se v kataster nepremičnin vpiše kot ena parcela, razen:
– pri stavbah, ki se zaradi posebnih fizičnih lastnosti ali iz 

drugih razlogov niso mogle zgraditi na eni parceli, ali
– če je gradbena parcela stavbe ali skupna gradbena par-

cela stavbe na parcelah, za katere v zemljiški knjigi ni mogoča 
poočitev združitve parcel.

(3) Gradbena parcela gradbeno-inženirskega objekta se 
evidentira v evidenci stavbnih zemljišč na podlagi pravnomoč-
nega gradbenega dovoljenja.

(4) Gradbena parcela stavbe je določena z identifikacijsko 
oznako gradbene parcele stavbe.

(5) Identifikacijsko oznako iz prejšnjega odstavka določi 
upravni organ, pristojen za graditev v uporabnem dovoljenju.

(6) Upravni organ, pristojen za graditev, v postopku izdaje 
uporabnega dovoljenja ugotovi, ali:

–  so vse sestavine gradbene parcele stavbe iz petega 
odstavka prejšnjega člena vpisane v kataster nepremičnin;

– je gradbena parcela stavbe skladna z gradbeno parcelo, 
določeno v gradbenem dovoljenju, ob upoštevanju dopustnih 
odstopanj v skladu z zakonom, ki ureja graditev;

– ima investitor izkazano pravico graditi na vseh sestavi-
nah gradbene parcele stavbe.

(7) Če so izpolnjeni pogoji iz prejšnjega odstavka, upravni 
organ, pristojen za graditev, iz prostorskega informacijskega 
sistema (eGraditev) pridobi identifikacijsko oznako gradbene 
parcele stavbe in jo zapiše v uporabno dovoljenje.

(8) Če niso izpolnjeni pogoji za določitev identifikacijske 
oznake gradbene parcele stavbe iz šestega odstavka tega 
člena, se šteje, da niso izpolnjeni pogoji za izdajo uporabnega 
dovoljenja v skladu z zakonom, ki ureja graditev.

(9) Spremembe mej parcel, ki sestavljajo gradbeno par-
celo stavbe, niso dovoljene, razen pod pogoji iz 194.  člena 
tega zakona.

(10) Spremembe mej parcel, na katerih so območja stvar-
ne služnosti ali območja stavbnih pravic, ki sestavljajo gradbe-
no parcelo stavbe, so dovoljene pod pogoji:

– iz 194. in 196. člena tega zakona, če sprememba meje 
parcele posega v območja stvarne služnosti ali območja stavb-
nih pravic, ali

– iz 196. člena tega zakona, če sprememba meje parcele 
ne posega v območja stvarne služnosti ali območja stavbnih 
pravic.

(11) Če stavba stoji na tuji nepremičnini, nad ali pod njo 
na podlagi stavbne pravice, mora lastnik nepremičnine zago-
toviti evidentiranje gradbene parcele stavbe kot ene parcele, 
ko stavba postane sestavina nepremičnine zaradi prenehanja 
stavbne pravice.

(12) Ne glede na določbe petega odstavka 190. člena in 
prve alineje šestega odstavka tega člena, se pri stavbah, kate-
rim je bilo izdano gradbeno dovoljenje pred 1. januarjem 2026 
in so v postopku izdaje uporabnega dovoljenja, za sestavine 
gradbene parcele štejejo tudi stvarna služnost in stavbna pra-
vica, ki sta vpisani v zemljiško knjigo. V takšnem primeru se pri 
evidentiranju gradbene parcele stavbe v kataster nepremičnin, 
na parcelah na katerih je vpisana stvarna služnost ali stavbna 
pravica, gradbena parcela stavbe grafično ne prikaže, temveč 
se gradbena parcela stavbe določi le atributno z zapisom iden-
tifikacijske oznake gradbene parcele.

(13) Določbe tega člena se ne uporabljajo v postopkih 
izdaje uporabnega dovoljenja za obstoječe stavbe, ki imajo 
skladno z zakonom, ki ureja graditev predpisane drugačne 
postopke pridobitve uporabnega dovoljenja.«.

74. člen
Za 191. členom se doda nov 191.a člen, ki se glasi:

»191.a člen
(zaznamba gradbene parcele v zemljiški knjigi)

(1) Če je gradbena parcela sestavljena iz več parcel oziro-
ma območij stavbnih pravic, morajo biti v uporabnem dovoljenju 
vse parcele in stavbne pravice kot nepremičnine označene z 
identifikacijskimi znaki, s katerimi so vpisane v zemljiški knjigi.

(2) V primeru iz prejšnjega odstavka zemljiškoknjižno 
sodišče na podlagi pravnomočnega uporabnega dovoljenja pri 
osnovnih pravnih položajih vseh parcel in stavbnih pravic kot 
nepremičnin, ki sestavljajo gradbeno parcelo, po uradni dol-
žnosti vpiše zaznambo gradbene parcele na podlagi obvestila 
upravnega organa, ki je izdal uporabno dovoljenje.

(3) Upravni organ mora obvestilo iz prejšnjega odstavka 
poslati zemljiškoknjižnemu sodišču v osmih dneh po prav-
nomočnosti uporabnega dovoljenja in mu priložiti uporabno 
dovoljenje s potrdilom o pravnomočnosti.

(4) Pri zaznambi gradbene parcele se vpiše identifikacij-
ska oznaka gradbene parcele iz sedmega odstavka 191. člena 
tega zakona.

(5) Prvi do četrti odstavek tega člena se smiselno upora-
bljajo tudi za vpis določitve gradbene parcele obstoječi stavbi 
na podlagi pravnomočne odločbe o določitvi gradbene parcele 
obstoječi stavbi iz 193. člena tega zakona in sprememb grad-
bene parcele na podlagi pravnomočne odločbe o spremembi 
gradbene parcele iz 194. člena tega zakona.«.

75. člen
V 192. členu se drugi in tretji odstavek spremenita tako, 

da se glasita:
»(2) Prejšnji odstavek smiselno enako velja za stavbno 

pravico, na podlagi katere se zagotavlja redna raba stavbe.
(3) Notar ne overi podpisa na zemljiškoknjižnem dovolilu, 

s katerim se prenaša lastninska pravica ali stavbna pravica 
na nepremičnini, če iz zaznambe iz 191.a člena tega zakona 
izhaja, da je nepremičnina del gradbene parcele stavbe, in če 
se lastninska pravica ali stavbna pravica ne prenaša na vseh 
parcelah, ki sestavljajo to gradbeno parcelo stavbe.«.

Za tretjim odstavkom se doda nov četrti odstavek, ki se 
glasi:

»(4) Omejitev iz prvega odstavka tega člena se ne upo-
rablja za:

– prenos parcele oziroma stavbne pravice, ki ima položaj 
skupnega dela stavbe v etažni lastnini oziroma pomožne ne-
premičnine, če je ta prenos posledica prenosa lastninske pra-
vice na delu stavbe, ki ima položaj posameznega dela stavbe 
v etažni lastnini, oziroma na glavni nepremični,
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–  prenos lastninske pravice na parceli, ki je sestavina 
gradbene parcele stavbe v etažni lastnini, na lastnika posame-
znega dela te stavbe v etažni lastnini.«.

Dosedanji četrti odstavek postane peti odstavek.

76. člen
Besedilo 193. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Gradbeno parcelo stavbi, zgrajeni pred začetkom 

uveljavitve tega zakona (v nadaljnjem besedilu: obstoječa stav-
ba), z odločbo o določitvi gradbene parcele obstoječi stavbi do-
loči upravni organ, pristojen za izdajo gradbenega dovoljenja, 
na zahtevo lastnika stavbe. Zahtevo lahko vložita tudi država 
ali občina, če za to izkažeta javni interes.

(2) Gradbena parcela iz tretjega odstavka 190. člena tega 
zakona je tisto zemljišče, ki je določeno v:

– gradbenem dovoljenju, na podlagi katerega je bila zgra-
jena stavba,

– odločbi o legalizaciji,
–  odločbi, na podlagi katere je bilo k stavbi določeno 

funkcionalno zemljišče na podlagi ZUN ali gradbena parcela na 
podlagi Zakona o graditvi objektov (Uradni list RS, št. 102/04 
– uradno prečiščeno besedilo, 14/05 – popr., 92/05 – ZJC-B, 
93/05 – ZVMS, 111/05 – odl. US, 126/07, 108/09, 61/10 – 
ZRud-1, 20/11 – odl. US, 57/12, 101/13 – ZDavNepr, 110/13, 
22/14 – odl. US, 19/15, 61/17 – GZ in 66/17 – odl. US; v na-
daljnjem besedilu: ZGO-1),

–  odločbi o ugotovitvi pripadajočega zemljišča k stavbi 
v skladu s predpisi, ki urejajo vzpostavitev etažne lastnine na 
določenih stavbah in ugotavljanju pripadajočega zemljišča ali

– domnevi izdanega gradbenega in uporabnega dovolje-
nja v skladu z zakonom, ki ureja graditev.

(3) Ne glede na prvo, drugo, tretjo in peto alinejo prejšnje-
ga odstavka lahko lastnik stavbe, občina ali država zahteva, da 
se kot gradbena parcela iz tretjega odstavka 190. člena tega 
zakona določi stavbno zemljišče, ki je bilo do uveljavitve tega 
zakona v naravi urejeno in dejansko uporabljano kot gradbena 
parcela stavbe, če iz listine iz prejšnjega odstavka in pripada-
joče dokumentacije zaradi pomanjkanja podatkov ni mogoče 
določiti gradbene parcele, ali pripadajoča dokumentacija ne 
obstaja in ima lastnik stavbe na vseh sestavinah gradbene 
parcele pridobljeno lastninsko ali drugo stvarno pravico, ki 
izkazuje pravico graditi v skladu s predpisi, ki urejajo graditev. 
Tako določena gradbena parcela stavbe ne more presegati mo-
rebitne največje površine gradbene parcele stavbe, določene v 
prostorskem izvedbenem aktu.

(4) Zahtevi za določitev gradbene parcele obstoječi stavbi 
se priloži listina iz drugega odstavka tega člena s pripadajočo 
dokumentacijo.

(5) Če iz listine iz drugega odstavka tega člena s pripa-
dajočo dokumentacijo izhaja drugačno parcelno stanje, kot je 
določeno v katastru nepremičnin v času vložitve zahteve za 
določitev gradbene parcele obstoječi stavbi, se zahtevi priloži 
tudi dokumentacija iz prve alineje šestega odstavka tega čle-
na, s katero se rekonstruirajo in ponovno določijo sestavine 
gradbene parcele obstoječi stavbi, kot je bila določena v listini 
iz drugega odstavka tega člena.

(6) Če se gradbena parcela obstoječi stavbi določa na 
podlagi tretjega odstavka tega člena, se zahtevi priložita tudi:

–  del projektne dokumentacije za pridobitev mnenj in 
gradbenega dovoljenja, ki določa gradbeno parcelo;

–  mnenje občine ali ministrstva glede skladnosti grad-
bene parcele, z veljavnim prostorskim izvedbenim aktom; pri 
izdaji mnenja se smiselno upoštevajo določila zakona, ki ureja 
graditev.

(7) Če iz listine iz drugega odstavka tega člena in pripa-
dajoče dokumentacije ali na podlagi projektne dokumentacije 
iz prve alineje prejšnjega odstavka izhaja, da gradbeno parcelo 
sestavlja eden ali več delov parcel ali območje stavbne pravice 
oziroma območje stvarne služnosti, ki ni vpisano v kataster 
nepremičnin, je treba pred izdajo odločbe o določitvi gradbene 

parcele obstoječi stavbi urediti sestavine gradbene parcele, kot 
jih določa peti odstavek 190. člena tega zakona.

(8) Stranka v postopku je predlagatelj določitve gradbene 
parcele stavbe. Če je predlagatelj določitve gradbene parcele 
stavbe država ali občina, je stranka v postopku tudi lastnik 
stavbe, ki se ji predlaga določitev gradbene parcele stavbe.

(9) Če je obstoječa stavba v lasti več oseb, je zahteva za 
določitev njene gradbene parcele posel rednega upravljanja 
stavbe.

(10) Če so na podlagi listin iz drugega odstavka tega čle-
na s pripadajočo dokumentacijo ali listin iz drugega odstavka 
in dokumentacije iz šestega odstavka tega člena določljive 
vse sestavine gradbene parcele, kot jih določa peti odstavek 
190. člena tega zakona, in ima lastnik stavbe na vseh sestavi-
nah gradbene parcele pridobljeno lastninsko ali drugo stvarno 
pravico, ki izkazuje pravico graditi v skladu s predpisi, ki urejajo 
graditev, upravni organ z odločbo o določitvi gradbene par-
cele obstoječi stavbi določi identifikacijsko oznako gradbene 
parcele.

(11) Če niso izpolnjeni pogoji za določitev identifikacijske 
oznake gradbene parcele obstoječi stavbi, upravni organ, pri-
stojen za izdajo gradbenega dovoljenja, zahtevo zavrne.

(12) Zoper odločbo o določitvi gradbene parcele obstoječi 
stavbi je dovoljena pritožba v osmih dneh od njene vročitve.

(13) Na podlagi pravnomočne odločbe o določitvi gradbe-
ne parcele obstoječi stavbi, upravni organ pristojen za izdajo 
gradbenega dovoljenja, po uradni dolžnosti predlaga spre-
membe vpisov v katastru nepremičnin. Če je gradbena parcela 
obstoječe stavbe sestavljena iz več parcel oziroma obmo-
čij stavbnih pravic oziroma območij stvarne služnosti upravni 
organ pristojen za izdajo gradbenega dovoljenja v skladu s 
191.a členom predlaga vpis zaznambe gradbene parcele stav-
be v zemljiški knjigi.

(14) Ta člen se ne uporablja za stavbe, ki jim je najprej 
treba določiti pripadajoče zemljišče v skladu s predpisi, ki 
urejajo vzpostavitev etažne lastnine na določenih stavbah in 
ugotavljanje pripadajočega zemljišča.«.

77. člen
Besedilo 194. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Sprememba gradbene parcele stavbe pomeni zmanj-

šanje, povečanje ali preoblikovanje obstoječe gradbene par-
cele stavbe tako, da se gradbeni parceli stavbe odvzame ali 
doda ena ali več sestavin gradbene parcele stavbe, določene v 
petem odstavku 190. člena tega zakona. Za spremembo grad-
bene parcele stavbe gre tudi v primeru, če ena ali več sestavin 
gradbene parcele stavbe postane skupna gradbena parcela, 
ali če skupna gradbena parcela stavb postane sestavina nove 
gradbene parcele stavbe.

(2) Za spremembo gradbene parcele stavbe se ne šteje, 
če se s katastrskim postopkom parcelacije (delitve, združitve 
ali preurejanjem parcel) ali z izravnavo meje spreminjajo samo 
sestavine v okviru gradbene parcele stavbe, zunanji obod grad-
bene parcele stavbe pa ostaja nespremenjen. V tem primeru 
upravni organ, pristojen za geodetske zadeve, po uradni dol-
žnosti pripiše identifikacijsko oznako gradbene parcele stavbe 
novim sestavinam gradbene parcele stavbe in na podlagi prav-
nomočne odločbe izvedenega katastrskega postopka o tem 
obvesti zemljiško knjigo. Če se parcele, ki so v zemljiški knjigi 
zaznamovane z zaznambo gradbene parcele stavbe, v katastru 
nepremičnin združijo v eno parcelo, zemljiška knjiga po uradni 
dolžnosti zbriše zaznambe gradbene parcele pri starih parcelah 
in zaznambo izvede pri novi parceli.

(3) Za spremembo gradbene parcele stavbe se ne šteje, 
če se namesto stavbne pravice ali stvarne služnosti kot sestavi-
na gradbene parcele opredeli zemljiška parcela v lasti lastnika 
stavbe na območjih, na katerih je bila gradbena parcela stavbe 
določena s stavbno pravico ali stvarno služnostjo.

(4) Za spremembo gradbene parcele stavbe se ne šteje 
postopek ureditve meje parcele na obodu gradbene parcele 
stavbe, v skladu s predpisi, ki urejajo kataster nepremičnin.
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(5) Gradbene parcele stavbe ni dovoljeno spreminjati s 
katastrskimi postopki, s katerimi se lahko v skladu s predpisi, ki 
urejajo kataster nepremičnin, spreminja meja parcele.

(6) Gradbena parcela stavbe se spremeni z odločbo o 
spremembi gradbene parcele stavbe, če so po predlagani 
spremembi izpolnjeni pogoji prostorskega izvedbenega akta za 
določitev gradbene parcele k tej stavbi in če ima predlagatelj na 
zemljiščih, ki sestavljajo novo gradbeno parcelo stavbe, prido-
bljeno lastninsko ali drugo stvarno pravico, ki izkazuje pravico 
graditi v skladu s predpisi, ki urejajo graditev.

(7) Odločbo o spremembi gradbene parcele stavbi izda 
upravni organ, pristojen za izdajo gradbenega dovoljenja, na 
zahtevo lastnika parcel, na katerih je stavba. Zahtevo lahko 
vloži tudi država ali občina, če za to izkažeta javni interes.

(8) Zahtevi za spremembo gradbene parcele stavbe se 
priložita dokumenta iz šestega odstavka prejšnjega člena.

(9) Če vsi lastniki skupne gradbene parcele zahtevajo, da 
se njeno zemljišče razdeli tako, da se vključi v gradbene par-
cele vseh ali posameznih stavb, ki jim je do zdaj pripadalo kot 
skupna gradbena parcela, upravni organ o takih spremembah 
gradbenih parcel odloči z eno odločbo.

(10) Če je stavba v lasti več oseb, je zahteva za spre-
membo gradbene parcele stavbe posel, ki presega redno upra-
vljanje.

(11) V odločbi o spremembi gradbene parcele stavbe 
upravni organ, pristojen za gradbene zadeve, ugotovi:

– s katerim gradbenim dovoljenjem je bila določena grad-
bena parcela stavbe;

– na podlagi katerega uporabnega dovoljenja ali odločbe 
o določitvi gradbene parcele obstoječi stavbi je bila gradbena 
parcela stavbe vpisana v kataster nepremičnin;

– katere so sestavine obstoječe gradbene parcele stavbe;
– katere so sestavine novo predlagane gradbene parcele 

stavbe in ali izpolnjujejo pogoje iz petega odstavka 190. člena 
tega zakona;

– ali novo predlagana gradbena parcela stavbe izpolnjuje 
pogoje iz šestega odstavka tega člena.

(12) Če sestavine novo predlagane gradbene parcele 
ne izpolnjujejo pogojev iz petega odstavka 190.  člena tega 
zakona, je za spremembo gradbene parcele stavbe treba naj-
prej izvesti katastrski postopek, v skladu s predpisi, ki urejajo 
kataster nepremičnin.

(13) Če so izpolnjeni pogoji iz četrte in pete alineje enaj-
stega odstavka tega člena, upravni organ z odločbo o spre-
membi gradbene parcele stavbe določi novo identifikacijsko 
oznako gradbene parcele, ki nadomesti predhodno identifika-
cijsko oznako.

(14) Odločba o spremembi gradbene parcele stavbe do-
polnjuje gradbeno dovoljenje in uporabno dovoljenje stavbe ali 
odločbo o določitvi gradbene parcele obstoječi stavbi.

(15) Če niso izpolnjeni pogoji iz četrte in pete alineje enaj-
stega odstavka tega člena, upravni organ, pristojen za izdajo 
gradbenega dovoljenja, zahtevo zavrne.

(16) Stranka v postopku je predlagatelj spremembe grad-
bene parcele stavbe. Če je predlagatelj spremembe gradbene 
parcele stavbe država ali občina, je stranka v postopku tudi 
lastnik stavbe, ki se ji predlaga sprememba gradbene parcele 
stavbe.

(17) Zoper odločbo o spremembi gradbene parcele stavbi 
je dovoljena pritožba v osmih dneh od njene vročitve.

(18) V odločbi o spremembi gradbene parcele stavbe 
upravni organ dovoli spremembe vpisov v katastru nepremič-
nin. Na podlagi pravnomočne odločbe o spremembi gradbene 
parcele stavbe, upravni organ, pristojen za izdajo gradbenega 
dovoljenja, po uradni dolžnosti predlaga spremembe vpisov v 
katastru nepremičnin in zemljiški knjigi.«.

78. člen
V 195. členu se peti odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(5) Pristojna upravna enota po uradni dolžnosti obvesti 

upravni organ, pristojen za geodetske zadeve, in zemljiško 

knjigo o prenehanju gradbene parcele stavbe. O izbrisu iz 
evidence in izbrisu zaznambe gradbene parcele stavbe organ, 
pristojen za geodetske zadeve in zemljiška knjiga odločita po 
uradni dolžnosti.«.

79. člen
Za 195.  členom se v 3. oddelku spremeni naslov, tako 

da se glasi »Omejitve v zvezi s spreminjanjem meje parcele 
in soglasje za spreminjanje meje parcele« ter se doda nov 
195.a člen, ki se glasi:

»195.a člen
(spreminjanje mej parcel na območju stavbnih zemljišč)

(1) Če prostorski izvedbeni akt, za območja stavbnih 
zemljišč, določa pravila glede oblikovanja parcel ali določanja 
gradbenih parcel, se katastrski postopki, s katerimi se spremi-
njajo meje parcel, ne smejo izvajati v nasprotju s prostorskim 
izvedbenim aktom.

(2) Če se katastrski postopek parcelacije ali izravnave 
meje izvaja na pobudo občine ali države, zaradi gradnje go-
spodarske javne infrastrukture ali zaradi ureditve lastninskega 
stanja obstoječe gospodarske javne infrastrukture in takšni 
katastrski postopki vplivajo na izpolnjevanje prostorsko izved-
benih pogojev obstoječih parcel ali pripadajočih zemljišč objek-
tov, glede oblike ali velikosti gradbene parcele, mora občina ali 
država o tem seznaniti lastnika nepremičnine in po končanem 
katastrskem postopku dopustna odstopanja ustrezno urediti v 
prostorskem izvedbenem aktu.

(3) Na območjih, na katerih je z OPN predvidena priprava 
OPPN, od objave sklepa o pripravi OPPN do sprejema OPPN, 
niso dopustni katastrski postopki, s katerimi se spreminjajo 
meje parcel, razen če se s takšnimi katastrskimi postopki izva-
jajo pripravljalna dela, ki omogočajo načrtovane prostorske ure-
ditve, ali so takšni katastrski postopki potrebni zaradi gradnje 
gospodarske javne infrastrukture oziroma zaradi ureditve la-
stninskega stanja obstoječe gospodarske javne infrastrukture.

(4) Pogoji za spreminjanje meje parcele se pridobijo v 
potrdilu o pogojih za spreminjanje meje parcele, ki vsebuje 
podatke o namenski rabi prostora, tiste določbe prostorskega 
izvedbenega akta, ki so pomembne za spreminjanje meje par-
cele, in navedbo začasnega ukrepa prepovedi spreminjanja 
meje parcele, če je ta vzpostavljen. Potrdilu se priloži tudi kopija 
grafičnega prikaza prostorskega izvedbenega akta.

(5) Potrdilo o pogojih za spreminjanje meje parcele izda 
občina. Ima naravo potrdila iz uradne evidence in se izda v 
skladu s predpisi, ki urejajo upravni postopek, proti plačilu 
upravne takse.«.

80. člen
V 196.  členu se v drugem odstavku za besedilom »je 

treba pridobiti v« doda beseda »katastrskih« in za besedilom 
»meja parcele« doda besedilo »za zemljišča, določena v tre-
tjem in četrtem odstavku tega člena.«.

Tretji in četrti odstavek se spremenita tako, da se glasita:
»(3) Soglasje za spreminjanje meje parcele je treba prido-

biti, kadar se spreminjajo meje gradbenih parcel stavb in kadar 
se spreminjajo meje pripadajočih zemljiščih stavb iz evidence 
stavbnih zemljišč.

(4) Soglasje za spreminjanje meje parcele je treba prido-
biti tudi, kadar se spreminjajo meje parcel, če so parcele na 
območju, ki ga občina z odlokom določi kot območje, v katerem 
je treba pridobiti soglasje za spreminjanje meje parcele.«.

Za četrtim odstavkom se doda nov peti odstavek, ki se 
glasi:

»(5) Območje iz prejšnjega odstavka se določi tako, da 
ga je mogoče grafično prikazati v katastru nepremičnin. Obči-
na obveznost za pridobitev soglasja na tem območju vpiše na 
parcele v katastru nepremičnin.«.

Dosedanji peti, šesti in sedmi odstavek postanejo šesti, 
sedmi in osmi odstavek.
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81. člen
198. člen se spremeni tako, da se glasi:

»198. člen
(načrt preskrbe in upravljanja zemljišč)

(1) Načrt preskrbe in upravljanja zemljišč (v nadaljnjem 
besedilu: načrt preskrbe) je razvojni dokument občine, za celo-
vito načrtovanje in izvajanje ukrepov zemljiške politike.

(2) Z načrtom preskrbe se načrtujejo:
–  ukrepi za izvajanje zemljiške politike, ki jih določa ta 

zakon, na območju celotne občine;
– količinsko in časovno usklajeno zagotavljanje zemljišč 

in pravic na njih za prostorski razvoj občine;
– finančna sredstva za izvajanje ukrepov zemljiške po-

litike;
– pridobivanje zemljišč, razpolaganje z njimi in upravljanje 

teh v skladu s predpisi, ki urejajo stvarno premoženje države in 
samoupravnih lokalnih skupnosti.

(3) Načrt preskrbe vsebuje kratkoročni, srednjeročni in 
dolgoročni del, pri čemer se šteje, da je kratek rok obdobje do 
dveh let, srednji rok od dveh do petih let, dolgi rok od pet do 
15 let.

(4) Občina načrt preskrbe pripravi na podlagi svojih ra-
zvojnih dokumentov in občinskih prostorskih aktov.

(5) Za pripravo načrta preskrbe se pripravi strokovna 
podlaga, v kateri se:

– analizira izvajanje predhodnega načrta preskrbe;
– analizira stanje stavbnih zemljišč iz evidence stavbnih 

zemljišč;
–  oceni potreba po stavbnih zemljiščih za posamezne 

dejavnosti kot so: bivanje (stanovanja vseh vrst, zlasti javna 
najemna stanovanja), gospodarske dejavnosti, družbene in-
frastrukture itd.;

– primerja razpoložljiva zemljišča in potrebe;
–  oceni potreba po nadomestitvenih kmetijskih ali goz-

dnih zemljiščih zaradi gradnje objektov gospodarske javne 
infrastrukture in objektov, ki se uporabljajo za varstvo pred 
naravnimi in drugimi nesrečami;

– oceni potrebna finančna sredstva za izvajanje ukrepov 
zemljiške politike in oceni prejeta finančna sredstva iz naslova 
ukrepov zemljiške politike.

(6) Za pripravo strokovne podlage se uporabijo tudi stro-
kovne podlage, pripravljene v postopkih priprave prostorskih 
aktov, kot so urbanistična zasnova in ocene demografskega 
razvoja, gospodarskega razvoja po gospodarskih dejavnostih 
ter razvoja občinske prometne infrastrukture in drugih občinskih 
infrastrukturnih omrežij.

(7) Načrt preskrbe vsebuje besedilni in grafični del.
(8) Besedilni del iz prejšnjega odstavka vsebuje najmanj:
– povzetke analiz iz strokovne podlage, določene v petem 

odstavku tega člena;
–  usmeritve za izvajanje ukrepov za zagotavljanje ze-

mljišč in pravic na njih za prostorski razvoj občine, glede na 
časovna obdobja iz tretjega odstavka tega člena;

–  določitev območij izvajanja posameznih ukrepov ze-
mljiške politike.

(9) Grafični del iz sedmega odstavka tega člena vsebuje 
pregledno karto načrta ukrepov zemljiške politike za vse ukre-
pe na celotnem območju občine, lahko pa tudi druge grafične 
prikaze.

(10) Strokovne podlage iz petega odstavka tega člena so 
spremljajoče gradivo načrta preskrbe.

(11) Načrt preskrbe sprejme občinski svet.
(12) Občina najpozneje v treh letih po sprejemu načrta 

preskrbe preveri njegovo izvajanje in ga na podlagi ugotovitev 
dopolni.«.

82. člen
V 199. členu se drugi odstavek spremeni, tako da se glasi:
»(2) Država lahko določi območje predkupne pravice v 

območju DPN, uredbe o najustreznejši varianti ali državnega 

prostorskega ureditvenega načrta. Država lahko določi ob-
močje predkupne pravice tudi na območjih za gradnjo javnih 
najemnih ali oskrbovanih stanovanj, določenih v občinskih pro-
storskih izvedbenih aktih.«.

83. člen
V 201. členu se v prvem odstavku na koncu prvega stavka 

doda nov stavek, ki se glasi:
»Ponudba iz prejšnjega stavka mora vsebovati obvestilo 

prodajalca o nameravani prodaji nepremičnine določeni osebi, 
obvestilo o vseh pogojih te prodaje ter njegovo ponudbo državi 
ali občini za nakup nepremičnine pod enakimi pogoji.«.

V drugem odstavku se v prvem stavku številka »15« na-
domesti s številko »30«.

V tretjem odstavku se v prvem stavku številka »15« na-
domesti s številko »30«.

V sedmem odstavku se v prvem stavku številka »15« 
nadomesti s številko »30«.

84. člen
V 209.  členu se v petem odstavku v prvem stavku za 

besedilom »razlastitveni upravičenec v« besedilo »30 dneh« 
nadomesti z besedilom »šestih mesecih«. V zadnjem stavku se 
za besedo »načrt« beseda »parcelacije« nadomesti z besedo 
»parcel«.

V šestem odstavku se besedilo »po desetih letih« nado-
mesti z besedilom »po petih letih«.

Za sedmim odstavkom se doda nov osmi odstavek, ki 
se glasi:

»(8) Določbe četrtega, petega, šestega in sedmega od-
stavka tega člena se ne uporabljajo, če poseben zakon to ureja 
drugače.«.

85. člen
V 227. členu se v četrtem odstavku prva alineja spremeni 

tako, da se glasi:
»– jo je občina že zgradila, zanjo pridobila uporabno do-

voljenje, če je to potrebno v skladu s predpisi, ki urejajo graditev 
in jo predala v upravljanje v obsegu iz programa opremljanja 
oziroma v obsegu, ki zagotavlja zavezancem raven oskrbe, če 
se pri podrobnejšem projektiranju ali izvedbi izkaže, da so za-
radi tehničnih, funkcionalnih ali drugih rešitev oziroma razmer 
potrebna odstopanja od rešitev načrtovane komunalne opreme 
iz programa opremljanja, ali«.

86. člen
V 230. členu se za šestim odstavkom dodata nova sedmi 

in osmi odstavek, ki se glasita:
»(7) Ne glede na prejšnji odstavek površina gradbene 

parcele ni merilo pri odmeri komunalnega prispevka za obsto-
ječo komunalno opremo za stavbe, ki se v skladu s predpisi, ki 
urejajo graditev, razvrščajo med enostavne objekte.

(8) Ne glede na šesti odstavek tega člena se pri odmeri 
komunalnega prispevka za obstoječo komunalno opremo upo-
rabi računska gradbena parcela:

– za stavbe, ki se v skladu s predpisi, ki urejajo graditev, 
razvrščajo med nezahtevne objekte in niso pomožni objekti,

– za stavbe, ki se v skladu s predpisi, ki urejajo graditev, 
razvrščajo med manj zahtevne in zahtevne objekte ter se 
gradijo na zemljiščih, ki niso stavbna, in niso pomožni objekti,

–  v drugih primerih, ko površina gradbene parcele ni 
določena,

–  pri odmeri komunalnega prispevka zaradi izboljšanja 
opremljenosti.«.

Dosedanji sedmi odstavek postane deveti odstavek.
V dosedanjem osmem odstavku, ki postane deseti od-

stavek, se v drugem stavku beseda »devetega« nadomesti z 
besedo »enajstega«.

Dosedanji deveti, deseti in enajsti odstavek postanejo 
enajsti, dvanajsti in trinajsti odstavek.
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V dosedanjem dvanajstem odstavku, ki postane štirinajsti 
odstavek, se v drugem stavku beseda »devetega« nadomesti 
z besedo »enajstega«.

Dosedanji trinajsti in štirinajsti odstavek postaneta petnaj-
sti in šestnajsti odstavek.

Dosedanji petnajsti odstavek, ki postane sedemnajsti od-
stavek, se spremeni tako, da se glasi:

»(17) Vlada podrobneje predpiše vsebino, obliko in način 
priprave podlag za odmero komunalnega prispevka za ob-
stoječo komunalno opremo in vsebino elaborata iz enajstega 
odstavka tega člena ter način določitve in uporabe računske 
površine gradbene parcele iz osmega odstavka tega člena.«.

87. člen
V 232. členu se za osmim odstavkom doda nov deveti 

odstavek, ki se glasi:
»(9) Komunalni prispevek za novo in obstoječo komunal-

no opremo se ne odmeri za pomožne objekte, ki so enostavne 
stavbe.«

V dosedanjem devetem odstavku, ki postane deseti od-
stavek, se za besedilom »enostavne stavbe« črta besedilo »in 
spremembe namembnosti nezahtevnega objekta«.

88. člen
Besedilo 233. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Komunalni prispevek zaradi gradnje objekta, razen 

za gradnjo enostavne stavbe, se odmeri na zahtevo investitorja 
pred izdajo gradbenega dovoljenja.

(2) Vloga za odmero komunalnega prispevka zaradi gra-
dnje objekta iz prejšnjega odstavka se vloži v elektronski obliki 
z vsebino iz predpisanega obrazca prek storitev za elektronsko 
poslovanje na področju graditve objektov (eGraditev) iz petega 
odstavka 263. člena tega zakona.

(3) Ne glede na prejšnji odstavek se vloga za odmero 
komunalnega prispevka iz prejšnjega odstavka lahko vloži tudi 
v fizični obliki pri občini.

(4) Vloga za odmero komunalnega prispevka iz prvega 
odstavka tega člena vsebuje:

– podatke o objektu;
– mnenja pristojnih mnenjedajalcev za priključevanje na 

komunalno opremo;
– projektno dokumentacijo za pridobitev gradbenega do-

voljenja v skladu s predpisi, ki urejajo graditev, če gre za novo-
gradnjo manj zahtevnega ali zahtevnega objekta;

– dokumentacijo za pridobitev gradbenega dovoljenja za 
nezahteven objekt v skladu s predpisi, ki urejajo graditev, če 
gre za novogradnjo nezahtevnega objekta;

– dokumentacijo za pridobitev gradbenega dovoljenja za 
spremembo namembnosti v skladu s predpisi, ki urejajo gradi-
tev, če gre za spremembo namembnosti objekta.

(5) Vlogi za odmero komunalnega prispevka iz prvega 
odstavka tega člena se lahko priložijo tudi podatki in dokazila 
o morebitnih preteklih vlaganjih v komunalno opremo in že po-
ravnanih obveznostih plačila komunalnega prispevka ter druga 
dokumentacija, pomembna za odločitev o odmeri komunalnega 
prispevka.

(6) Šteje se, da so vlogi priloženi dokumenti iz prve ali-
neje četrtega odstavka in petega odstavka tega člena, če so 
evidentirani v storitvi za elektronsko poslovanje na področju 
graditve objektov (eGraditev) iz petega odstavka 263.  člena 
tega zakona ali vloženi pri občini. Šteje se, da so vlogi prilože-
ni dokumenti iz druge do pete alineje četrtega odstavka tega 
člena, če so evidentirani v storitvi za elektronsko poslovanje 
na področju graditve objektov (eGraditev) iz petega odstavka 
263. člena tega zakona.

(7) Odmerna odločba mora biti izdana najpozneje v 
30 dneh od dneva, ko je organ prejel vlogo.

(8) Plačilo komunalnega prispevka v primeru gradnje 
objekta, razen enostavne stavbe, je pogoj za izdajo gradbe-
nega dovoljenja, razen če odmerna odločba ni izdana v roku 

iz prejšnjega odstavka ali če o pritožbi ni odločeno v roku iz 
osmega odstavka prejšnjega člena.

(9) Občina v primeru odmere komunalnega prispevka 
iz prvega odstavka tega člena, najpozneje naslednji dan po 
plačilu komunalnega prispevka potrdi plačilo komunalnega 
prispevka v storitvi za elektronsko poslovanje na področju 
graditve objektov (eGraditev) iz petega odstavka 263.  člena 
tega zakona.

(10) Občina komunalni prispevek zaradi gradnje enostav-
ne stavbe odmeri po uradni dolžnosti po izdaji soglasja k prigla-
šenemu posegu v prostor v skladu z 284. členom tega zakona. 
Če občina komunalnega prispevka zaradi gradnje enostavne 
stavbe ne odmeri v 60 dneh od izdaje soglasja k priglašenemu 
posegu v prostor ali če o pritožbi zoper odmerno odločbo ni 
odločeno v roku iz osmega odstavka prejšnjega člena, se šteje, 
da je komunalni prispevek plačan.

(11) Vsebino obrazca vloge iz petega odstavka tega člena 
podrobneje predpiše minister.«.

89. člen
V 234. členu se v tretjem odstavku v drugem stavku za 

besedo »vložena« črta beseda »popolna«.
Za četrtim odstavkom se doda nov peti odstavek, ki se 

glasi:
»(5) Ne glede na osmi odstavek 230. člena tega zakona 

se pri izračunu komunalnega prispevka iz prvega odstavka 
tega člena upošteva dejanska površina gradbene parcele, če 
zavezanec dokaže, da je dejanska površina gradbene parcele 
iz gradbenega dovoljenja ali katastra nepremičnin manjša od 
računske gradbene parcele.«.

Dosedanji peti odstavek postane šesti odstavek.
Dosedanji šesti odstavek, ki postane sedmi odstavek, se 

spremeni tako, da se glasi:
»(7) Komunalni prispevek iz prvega odstavka tega člena 

se odmeri najpozneje v dveh letih od izboljšanja opremljenosti 
zemljišča, pri čemer začne rok za odmero teči, ko je komunalna 
oprema zgrajena, je zanjo pridobljeno uporabno dovoljenje in 
je predana v upravljanje. Če za gradnjo komunalne opreme 
gradbeno oziroma uporabno dovoljenje ni potrebno, se šteje, 
da je zemljišče opremljeno z dodatno vrsto komunalne opre-
me, ko je ta predana v upravljanje. Če občina v dveh letih od 
izboljšanja opremljenosti zemljišča komunalnega prispevka ne 
odmeri, se ne glede na peti odstavek 226. člena tega zakona 
objekt priključi brez pogoja plačila komunalnega prispevka.«.

90. člen
Besedilo 235. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Akontacija komunalnega prispevka za novo komu-

nalno opremo se odmeri po uradni dolžnosti na območju opre-
mljanja, ki je opremljeno s komunalno opremo iz programa 
opremljanja.

(2) Akontacija komunalnega prispevka iz prejšnjega od-
stavka se odmeri lastniku urejenega zazidljivega zemljišča. Ne 
glede na določbe 156. člena tega zakona se za potrebe odmere 
akontacije za urejeno zazidljivo zemljišče šteje tudi neurejeno 
zazidljivo zemljišče, ki samostojno po velikosti in obliki ne izpol-
njuje pogojev za urejeno zazidljivo zemljišče, vendar te pogoje 
izpolnjuje skupaj s sosednjimi zemljišči v lasti istega lastnika 
oziroma lastnikov.

(3) Občina lahko odmeri akontacijo komunalnega pri-
spevka za novo komunalno opremo, če je ta zgrajena, je 
zanjo pridobljeno uporabno dovoljenje, razen, če uporabnega 
dovoljenja v skladu s predpisi, ki urejajo graditev, ni treba pri-
dobiti, in je predana v upravljanje vsa komunalna oprema na 
obračunskih območjih, na katerih leži zemljišče, za katero se 
odmerja akontacija.

(4) Akontacija komunalnega prispevka se lahko odmeri 
tudi, če urejeno oziroma neurejeno zazidljivo zemljišče iz dru-
gega odstavka tega člena še ni vpisano v evidenco stavbnih 
zemljišč v skladu s tem zakonom. V tem primeru se razvojna 
stopnja določi v odločbi o odmeri akontacije.
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(5) Akontacija komunalnega prispevka se odmeri od povr-
šine urejenega zazidljivega oziroma neurejenega zazidljivega 
zemljišča iz drugega odstavka tega člena.

(6) Plačana akontacija komunalnega prispevka iz prvega 
odstavka tega člena se upošteva pri odmeri komunalnega 
prispevka zaradi gradnje.

(7) Način izračuna akontacije komunalnega prispevka za 
novo komunalno opremo in način upoštevanja plačane akonta-
cije iz prejšnjega odstavka podrobneje predpiše vlada.

(8) Občina na zahtevo zavezanca izda potrdilo o plačani 
akontaciji komunalnega prispevka.«.

91. člen
Besedilo 236. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Komunalni prispevek zaradi legalizacije objekta se 

odmeri na zahtevo investitorja oziroma lastnika objekta pred 
izdajo odločbe o legalizaciji ali dovoljenja za objekt daljšega 
obstoja v skladu s predpisi, ki urejajo graditev.

(2) Vloga za odmero komunalnega prispevka zaradi le-
galizacije objekta se vloži v elektronski obliki z vsebino iz 
predpisanega obrazca prek storitev za elektronsko poslovanje 
na področju graditve objektov (eGraditev) iz petega odstavka 
263. člena tega zakona.

(3) Ne glede na prejšnji odstavek se vloga za odmero 
komunalnega prispevka iz prejšnjega odstavka lahko na občino 
vloži v fizični obliki.

(4) Vloga za odmero komunalnega prispevka zaradi lega-
lizacije objekta vsebuje:

– podatke o objektu;
– dokumentacijo za legalizacijo objekta v skladu s pred-

pisi, ki urejajo graditev.
(5) Vlogi za odmero komunalnega prispevka iz prejšnjega 

odstavka se lahko priložijo tudi podatki in dokazila o morebitnih 
preteklih vlaganjih v komunalno opremo in že poravnanih obve-
znostih plačila komunalnega prispevka ter druga dokumentaci-
ja, pomembna za odločitev o odmeri komunalnega prispevka.

(6) Šteje se, da so vlogi priloženi dokumenti iz prve alineje 
četrtega odstavka tega člena in prejšnjega odstavka, če so 
evidentirani v storitvi za elektronsko poslovanje na področju 
graditve objektov (eGraditev) iz petega odstavka 263.  člena 
tega zakona ali oddani občini.

(7) Šteje se, da so vlogi priloženi dokumenti iz druge 
alineje četrtega odstavka tega člena, če so evidentirani v sto-
ritvi za elektronsko poslovanje na področju graditve objektov 
(eGraditev) iz petega odstavka 263. člena tega zakona.

(8) Odmerna odločba mora biti izdana najpozneje v 
30 dneh od dneva, ko je organ prejel vlogo.

(9) Plačilo komunalnega prispevka zaradi legalizacije 
objekta je pogoj za izdajo odločbe o legalizaciji objekta ali 
dovoljenja za objekt daljšega obstoja, razen če odmerna od-
ločba ni izdana v roku iz prejšnjega odstavka ali če o pritožbi ni 
odločeno v roku iz osmega odstavka 232. člena tega zakona.

(10) Občina najpozneje naslednji dan po plačilu komunal-
nega prispevka v storitvi za elektronsko poslovanje na področju 
graditve objektov (eGraditev) iz petega odstavka 263.  člena 
tega zakona potrdi plačilo komunalnega prispevka.

(11) Vsebino obrazca vloge iz petega odstavka tega člena 
podrobneje predpiše minister.«.

92. člen
Za 236. členom se doda nov 236.a člen, ki se glasi:

»236.a člen
(domneva poravnanih obveznosti plačila  

komunalnega prispevka)
Za objekt, za katerega v skladu s predpisi, ki urejajo gradi-

tev, velja domneva izdanega gradbenega oziroma uporabnega 
dovoljenja, se šteje, da ima poravnan komunalni prispevek za 
komunalno opremo, na katero je priključen, ali mu je omogo-
čena njena uporaba.«.

93. člen
V 237. členu se za prvim odstavkom doda nov drugi od-

stavek, ki se glasi:
»(2) Lastnik mora zahtevi iz prejšnjega odstavka predložiti 

dokazilo o legalnosti objekta in soglasje upravljavca komunalne 
opreme, iz katerega je razvidno, da je priključitev možna.«.

Dosedanji drugi odstavek, ki postane tretji odstavek, se 
spremeni tako, da se glasi:

»(3) Pri odmeri komunalnega prispevka iz prvega odstav-
ka tega člena se podatek o bruto tlorisni površini objekta in 
namembnosti objekta pridobi iz uradnih evidenc. Če zavezanec 
dokaže, da je dejanska bruto tlorisna površina objekta manjša 
od bruto tlorisne površine objekta navedene v uradnih eviden-
cah, se pri izračunu komunalnega prispevka upošteva površina 
objekta iz elaborata za vpis v uradno evidenco, če je vložena 
vloga za vpis spremembe v uradno evidenco.«.

Dosedanji tretji odstavek postane četrti odstavek.
Za dosedanjim četrtim odstavkom, ki postane peti odsta-

vek, se doda nov šesti odstavek, ki se glasi:
»(6) Pri odmeri komunalnega prispevka se uporabi poda-

tek o površini gradbene parcele stavbe iz gradbenega dovolje-
nja ali katastra nepremičnin. Če gradbena parcela ni znana, se 
uporabi računska gradbena parcela.«.

94. člen
V 238. členu se v tretjem odstavku številka »36« nado-

mesti s številko »60«.
V petem odstavku se številka »24« nadomesti s številko 

»48«.

95. člen
V 240.  členu se za tretjim odstavkom doda nov četrti 

odstavek, ki se glasi:
»(4) Komunalni prispevek za novo in obstoječo komunal-

no opremo se ne plača za obstoječo stavbo, ki se ji poveča 
bruto tlorisna površina zaradi energetske ali statične sanacije 
ali se ji prizidajo zunanje stopnice ali zunanje dvigalo.«.

96. člen
Besedilo 241. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Občina lahko predpiše oprostitev plačila komunalne-

ga prispevka za obstoječo komunalno opremo, in sicer:
– delno ali celotno oprostitev za posamezne vrste stano-

vanjskih stavb v skladu s predpisi, ki urejajo klasifikacijo vrst 
objektov;

–  delno ali celotno oprostitev za posamezne vrste ne-
stanovanjskih stavb v skladu s predpisi, ki urejajo klasifikacijo 
vrst objektov;

– delno ali celotno oprostitev za posamezne vrste grad-
beno inženirskih objektov, v skladu s predpisi, ki urejajo klasi-
fikacijo vrst objektov;

–  delno ali celotno oprostitev za prizidavo obstoječega 
objekta.

(2) Občina lahko predpiše oprostitev plačila komunalnega 
prispevka za novo oziroma obstoječo komunalno opremo:

– za javna najemna stanovanja in javna najemna oskr-
bovana stanovanja, katerih investitor je država, pravna oseba 
javnega prava, katere ustanoviteljica je država ali občina, ali 
pravna oseba s statusom neprofitne stanovanjske organizaci-
je, ki je v 100-odstotni neposredni lasti države, samoupravne 
lokalne skupnosti ali druge osebe javnega prava;

– za stavbe, namenjene izvajanju javne gasilske službe v 
skladu s predpisi, ki urejajo gasilstvo;

– za stavbe, namenjene izvajanju javnih služb za zaščito, 
reševanje in pomoč v skladu s predpisi, ki urejajo varstvo pred 
naravnimi in drugimi nesrečami;

–  za objekte, katerih investitor so država, društva ali 
pravne osebe zasebnega prava, katerih delovanje je v javnem 
interesu;

– za stanovanjske stavbe za posebne družbene skupine, 
katerih investitor je država, občina ali pravna oseba, katere 
ustanoviteljica je država ali občina.
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(3) Če primeri iz prejšnjega odstavka predstavljajo le del 
objekta, se oprostitev plačila komunalnega prispevka upošteva 
le za ta del objekta.«.

97. člen
Besedilo 242. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Če investitor plača komunalni prispevek za novo 

komunalno opremo zaradi gradnje, in gradbeno dovoljenje ni 
bilo izdano oziroma je prenehalo veljati, ni upravičen do vračila 
komunalnega prispevka. Poravnane obveznosti plačila komu-
nalnega prispevka se investitorju ali njegovemu pravnemu 
nasledniku upoštevajo pri naslednji odmeri na predmetnem 
zemljišču ali na funkcionalno zaokroženem območju, na ka-
terem je več med seboj prostorsko in funkcionalno povezanih 
objektov, če gre za gradnjo na kompleksnih območjih.

(2) Če investitor plača komunalni prispevek za obstoječo 
komunalno opremo, je upravičen do vračila komunalnega pri-
spevka, če ga je plačal za objekt, za katerega:

–  gradbeno dovoljenje ni bilo izdano ali je prenehalo 
veljati;

– ni bila izdana odločba o legalizaciji, ali
– se je gradbeno dovoljenje spremenilo tako, da je komu-

nalni prispevek po spremembi manjši od plačanega komunal-
nega prispevka in je razlika večja od 100 eurov.

(3) Vračilo iz prejšnjega odstavka se lahko uveljavi v petih 
letih po plačilu komunalnega prispevka, če gradbeno dovoljenje 
ali odločba o legalizaciji ni bilo izdano, v petih letih po prene-
hanju veljavnosti gradbenega dovoljenja ali v petih letih po 
spremembi gradbenega dovoljenja.

(4) Vračilo iz drugega odstavka tega člena lahko zahteva 
investitor, ki je komunalni prispevek plačal, ali njegovi pravni 
nasledniki.

(5) Če vračilo komunalnega prispevka iz drugega od-
stavka tega člena ni bilo izvedeno, občina po preteku roka iz 
tretjega odstavka tega člena, upošteva poravnane obveznosti 
plačila komunalnega prispevka pri naslednji odmeri komunal-
nega prispevka na predmetnem zemljišču.

(6) Poravnane obveznosti plačila komunalnega prispevka 
veljajo v primerih iz prvega odstavka tega člena ali, če investitor 
ni zahteval vračila plačila komunalnega prispevka iz drugega 
odstavka tega člena, 20 let od njihovega plačila.

(7) Prejšnji odstavek se ne uporablja na območjih, na 
katerih je bilo priznano plačilo komunalnega prispevka za novo 
komunalno opremo zaradi izpolnitve obveznosti po pogodbi o 
opremljanju.

(8) Občina pri odmeri komunalnega prispevka upošteva 
pretekla vlaganja ali že poravnane obveznosti plačila komu-
nalnega prispevka, če gre za odstranitev obstoječega objekta 
in gradnjo novega objekta na tem zemljišču. Pri tem je lahko 
obstoječi objekt v času odmere že odstranjen.

(9) Zavezanec za plačilo komunalnega prispevka mora 
v primeru uveljavljanja preteklih vlaganj ali že poravnanih ob-
veznosti iz prejšnjega odstavka, občini predložiti dokazila o 
obstoju in legalnosti objekta, ki je predviden za odstranitev ali 
je bil odstranjen.

(10) Pretekla vlaganja ali že poravnane obveznosti iz 
osmega odstavka tega člena se upoštevajo največ 20 let od 
odstranitve objekta.

(11) V primeru iz osmega odstavka tega člena občina po 
uradni dolžnosti ponovno odloči o odmeri komunalnega pri-
spevka, če v roku dveh let po pridobitvi uporabnega dovoljenja 
za nov objekt, obstoječi objekt še ni odstranjen.

(12) Občina lahko predpiše delno ali celotno upoštevanje 
preteklih vlaganj v komunalno opremo oziroma že poravnanih 
obveznosti plačila komunalnega prispevka za posamezno vrsto 
komunalne opreme v obliki finančnih ali drugih sredstev.

(13) Občina lahko predpiše, kako se pri odmeri komunal-
nega prispevka zaradi izboljšanja opremljenosti zemljišča upo-
števajo pretekla vlaganja v sisteme za komunalno samooskrbo.

(14) Pri odmeri komunalnega prispevka zaradi legalizacije 
objekta v skladu s predpisi, ki urejajo graditev, se pri objektu, 

za katerega je bilo pridobljeno gradbeno dovoljenje, vendar je 
ta zgrajen v nasprotju z njim, upošteva že poravnan komunalni 
prispevek ali plačilo sorazmernega dela stroškov opremljanja 
stavbnega zemljišča.

(15) Način upoštevanja preteklih vlaganj in že poravnanih 
obveznosti iz tega člena podrobneje predpiše vlada.«.

98. člen
V 245. členu se za besedo »Občina« črta beseda »lah-

ko«.

99. člen
V 265. členu se tretji odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(3) Zbirka prostorskih aktov se povezuje s katastrom 

nepremičnin, registrom predpisov in registrom pravnih aktov 
lokalnih skupnosti.«.

100. člen
V 276. členu se v prvem odstavku za sedmo alinejo do-

data novi osma in deveta alineja, ki se glasita:
»– podatki iz zbirk podatkov v zvezi z ohranjanjem biotske 

raznovrstnosti in varstvom naravnih vrednot v skladu s predpisi, 
ki urejajo ohranjanje narave, in

– podatki iz drugih zbirk podatkov nosilcev urejanja pro-
stora in mnenjedajalcev.«.

101. člen
V 278. členu se v prvem odstavku v drugem stavku za be-

sedo »ministrstvo« črtata vejica in besedilo »potrdi pa Komisija 
za prostorski razvoj«.

102. člen
280. člen se črta.

103. člen
V 282. členu se v četrtem odstavku v prvem stavku za 

besedo »prejetja« črta beseda »popolne«.
Za šestim odstavkom se dodata nova sedmi in osmi od-

stavek, ki se glasita:
»(7) Ne glede na prostorske izvedbene akte je dopustno 

izvesti poseg na ali ob obstoječem objektu, ki ga je treba izvesti 
zaradi izpolnjevanja bistvenih zahtev za objekte, če se neto 
tlorisna površina objekta ne poveča ter namembnost objekta 
ne spremeni. Ne glede na prejšnji stavek se neto tlorisna po-
vršina lahko poveča za toliko, kolikor je neto tlorisna površina 
zunanjega dvigala ali zunanjega stopnišča, če je njuna gradnja 
potrebna zaradi izpolnjevanja bistvenih zahtev.

(8) Neposredno uporabna temeljna pravila urejanja pro-
stora so pravila iz petega in šestega odstavka 21. člena za-
kona, pravila iz 35.  člena zakona ter pravila iz prejšnjega 
odstavka.«.

104. člen
V 284. členu se šesti odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(6) Ne glede na prvi in tretji odstavek tega člena je 

obvezna priglasitev začetka gradnje začasnega skladiščnega 
objekta, občina pa izda soglasje k priglašenemu posegu samo, 
če ta leži na območju, ki se ureja z občinskim prostorskim iz-
vedbenim aktom.«.

Sedmi odstavek se črta.
Dosedanji osmi odstavek postane sedmi odstavek.

105. člen
Za 284. členom se doda nov 284.a člen, ki se glasi:

»284.a člen
(mnenja nosilcev urejanja prostora, ki so mnenjedajalci  

v skladu s predpisi o graditvi)
(1) Mnenjedajalec v postopku izdaje gradbenega dovo-

ljenja ali izvajanja posega v prostor, za katerega gradbeno 
dovoljenje ni potrebno, ne sme uveljavljati zahtev, ki so v 
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nasprotju z določili prostorskega izvedbenega akta, pri pripravi 
katerega je sodeloval kot nosilec urejanja prostora in k njemu 
podal pozitivno mnenje.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek prepoved uveljavljanja 
zahtev iz prejšnjega odstavka ne velja na območju, ki se ureja 
s prostorskimi ureditvenimi pogoji, sprejetimi na podlagi ZUN.

(3) Ne glede na prvi odstavek tega člena prepoved uvelja-
vljanja zahtev iz prvega odstavka tega člena ne velja na obmo-
čju, na katerem je bil po uveljavitvi prostorskega izvedbenega 
akta sprejet sorodni predpis, v skladu in na način, določen v 
62. členu tega zakona ali drug predpis, ki vpliva na odobritev 
posega v postopku izdaje gradbenega dovoljenja ali izvajanja 
posega v prostor, za katerega gradbeno dovoljenje ni potrebno 
iz prvega odstavka tega člena, če je treba izvesti podrobnejšo 
presojo vplivov na varovana območja v skladu s predpisi, ki 
urejajo ohranjanje narave, če gre za izvršitev sodbe sodišča ali 
odpravo kršitve iz obrazloženega mnenja Evropske komisije.«.

106. člen
V 285. členu se v drugem odstavku za besedo »glede« 

doda besedilo »izvajanja katastrskih postopkov spreminjanja 
meje parcele in«.

V tretjem odstavku se napovedni stavek spremeni tako, 
da se glasi:

»Občinski inšpektor ali skupni občinski inšpektor, ki de-
luje v okviru skupne občinske uprave (v nadaljnjem besedilu: 
občinski inšpektor), je pristojen za inšpekcijski nadzor nad:«.

Tretja alineja se spremeni tako, da se glasi:
»−  prenehanjem izvajanja začasnih posegov v prostor 

kot začasna raba, po preteku predpisanega časa za njihovo 
postavitev in uporabo;«.

107. člen
V 286. členu se v prvem odstavku v napovednem stavku 

besedilo »prve in druge« nadomesti z besedilom »prve, druge 
in tretje«.

108. člen
V 289. členu se v prvem odstavku v prvi alineji za bese-

dilom »partner ali« črta beseda »bližnji«.

109. člen
V 291. členu se v naslovu člena za besedilom »v zvezi« 

doda besedilo »s spreminjanjem meje parcele in«.
Za tretjim odstavkom se dodata nova četrti in peti odsta-

vek, ki se glasita:
»(4) Z globo od 500 do 2.000 eurov se za prekršek 

kaznuje pravna oseba, samostojni podjetnik posameznik ali 
posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost, če spreminja 
meje parcele v nasprotju s prvim odstavkom 195.a člena tega 
zakona.

(5) Z globo od 300 do 1.000 eurov se za prekršek iz prej-
šnjega odstavka kaznuje tudi odgovorna oseba pravne osebe, 
odgovorna oseba samostojnega podjetnika posameznika ali 
odgovorna oseba posameznika, ki samostojno opravlja de-
javnost.«.

110. člen
Za 291. členom se doda nov 291.a člen, ki se glasi:

»291.a člen
(prekršek zaradi neupoštevanja obveznosti odstranitve 

začasnega posega v prostor)
(1) Z globo od 1.000 do 14.000 eurov se za prekršek ka-

znuje pravna oseba, če gre za pravno osebo, ki se v skladu s 
predpisi, ki urejajo gospodarske družbe, šteje za srednjo ali ve-
liko gospodarsko družbo, pa z globo od 2.000 do 15.000 eurov, 
če po preteku predpisanega časa za začasno rabo iz sedme 
alineje drugega odstavka 137. člena tega zakona ne odstrani 
začasnega posega v prostor.

(2) Z globo od 1.000 do 14.000 eurov se za prekršek iz 
prejšnjega odstavka kaznuje samostojni podjetnik posameznik 
ali posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost.

(3) Z globo od 500 do 1.500 eurov se za prekršek iz 
prvega odstavka tega člena kaznuje tudi odgovorna oseba 
pravne osebe, odgovorna oseba samostojnega podjetnika po-
sameznika ali odgovorna oseba posameznika, ki samostojno 
opravlja dejavnost.

(4) Z globo od 100 do 1.000 eurov se kaznuje posame-
znik, ki stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.«.

111. člen
V 294. členu se v tretjem odstavku v drugi alineji za be-

sedilom »v skladu s« beseda »četrtim« nadomesti z besedo 
»tretjim«.

112. člen
298. člen se spremeni tako, da se glasi:

»298. člen
(končanje postopkov priprave prostorskih aktov)

(1) Postopki priprave občinskih prostorskih aktov, začeti 
na podlagi ZPNačrt, katerih priprava se je v skladu s prvim, 
drugim, tretjim in četrtim odstavkom 273. člena ZUreP-2 nada-
ljevala po dosedanjih predpisih, se končajo po ZPNačrt.

(2) Postopki priprave občinskih prostorskih aktov, zače-
ti na podlagi ZUreP-2, se končajo po ZUreP-2. V postopku 
priprave občinskega prostorskega načrta se lahko določi tudi 
območja iz prvega odstavka 305. člena zakona ob upoštevanju 
četrtega odstavka 305. člena zakona.

(3) Postopki priprave državnih prostorskih aktov, začeti na 
podlagi ZUreP-1, ZPNačrt, ZUPUDPP in ZUreP-2 se nadalju-
jejo in končajo po določbah tega zakona.

(4) Postopki iz prejšnjega odstavka se nadaljujejo glede 
na že opravljena dejanja v postopku.

(5) Postopka priprave lokacijskih načrtov, ki sta se začela 
v skladu z ZUOPZP in za katera sta izdana Odlok o programu 
priprave lokacijskega načrta za vplivno območje plazu Mace-
snik v Občini Solčava (Uradni list RS, št. 92/03, 85/07 in 59/11) 
in Odlok o programu priprave lokacijskega načrta za vplivno 
območje plazu Slano Blato v Občini Ajdovščina (Uradni list RS, 
št. 23/04 in 31/17), se nadaljujeta po tem zakonu, pri čemer se 
postopek nadaljuje glede na že opravljena dejanja v postopku.

113. člen
V 301. členu se v prvem odstavku letnica »2027« nado-

mesti z letnico »2028«.

114. člen
V 305. členu se drugi odstavek črta.
V dosedanjem tretjem odstavku, ki postane drugi odsta-

vek, se besedilo »prvega odstavka tega člena« nadomesti z 
besedilom »prejšnjega odstavka«.

Dosedanji četrti odstavek postane tretji odstavek.
Peti odstavek se črta.

115. člen
Za 310. členom se črtata 5. poglavje: DELOVANJE KO-

MISIJE ZA PROSTORSKI RAZVOJ« in 311. člen.

116. člen
V 326. členu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(2) Do uskladitve predpisov, ki urejajo upravne takse, se 

upravna taksa obračuna po tarifi, kot je v skladu s predpisi, ki 
urejajo upravne takse, določena za lokacijsko informacijo za 
gradnjo objektov in izvajanje drugih del (tarifna št. 36).«.

117. člen
V 327. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(1) Do zakonske ureditve metodologije ocenjevanja 

vrednosti nepremičnin, škod na njih in drugih stroškov ter 
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izvajalcev tega ocenjevanja izvajajo ocenjevanje odškodnin 
iz 216. člena tega zakona cenilci iz 49. člena tega zakona, pri 
čemer upoštevajo naslednje podatke in stanje:

–  o nepremičninah in o njihovi posplošeni vrednosti, ki 
se v skladu s predpisi, ki urejajo evidentiranje nepremičnin in 
množično vrednotenje nepremičnin vodijo v javnih evidencah, 
ter druge podatke, ki jih pridobijo od lastnikov nepremičnin ozi-
roma nosilcev pravic na njih, ter skladnost navedenih podatkov 
s primerljivimi nepremičninami na dan uvedbe razlastitvenega 
postopka;

– stanje nepremičnin v naravi na dan uvedbe razlastitve-
nega postopka;

–  namensko rabo prostora pred uveljavitvijo akta, ki je 
podlaga za razlastitev, in

– mednarodne standarde ocenjevanja vrednosti na dan 
uvedbe razlastitvenega postopka.«.

118. člen
V 328. členu se v drugem odstavku za besedilom »izpol-

njevanje pogojev za« doda besedilo »neurejeno zazidljivo in«, 
za besedilom »urejeno zazidljivo zemljišče iz« se črta besedilo 
»prvega odstavka«.

119. člen
Besedilo 331. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Ne glede na deveti odstavek 232. člena in 233. člen 

zakona se do vzpostavitve storitev za elektronsko poslovanje 
na področju graditve objektov (eGraditev) iz petega odstavka 
263. člena zakona komunalni prispevek zaradi gradnje objekta 
odmeri na zahtevo investitorja, ki se vloži v fizični obliki. In-
vestitor obvesti upravni organ za gradbene zadeve o vloženi 
zahtevi.

(2) Upravni organ, pristojen za gradbene zadeve, sezna-
ni občino z uvedbo postopka izdaje gradbenega dovoljenja, 
če investitor upravnemu organu ni sporočil, da je postopek 
odmere komunalnega prispevka že uveden. Če občina še ni 
uvedla postopka odmere komunalnega prispevka na zahtevo 
investitorja, uvede postopek in investitorju odmeri komunalni 
prispevek na podlagi obvestila upravnega organa.

(3) Vlogi investitorja ali obvestilu iz prejšnjega odstavka se 
priloži dokumentacija iz četrtega odstavka 233. člena zakona. 
Če želi investitor uveljavljati pretekla vlaganja predloži tudi 
dokumentacijo iz petega odstavka 233. člena zakona.

(4) V primeru iz drugega odstavka tega člena investitor 
upravnemu organu, pristojnemu za gradbene zadeve, predloži 
dodaten izvod dokumentacije iz prejšnjega odstavka.

(5) Rok za izdajo odmerne odločbe je 30 dni od prejema 
vloge investitorja iz prvega odstavka tega člena ali obvestila iz 
tretjega odstavka tega člena.

(6) Občina izda potrdilo o plačanem komunalnem prispev-
ku, s katerim investitor pred upravnim organom za gradbene 
zadeve izkazuje plačilo komunalnega prispevka.

(7) Če odmerna odločba ni izdana v roku iz petega od-
stavka tega člena ali če o pritožbi ni odločeno v roku iz osmega 
odstavka 232. člena zakona, plačilo komunalnega prispevka ni 
pogoj za izdajo gradbenega dovoljenja.«.

120. člen
Besedilo 332. člena se spremeni tako, da se glasi:
»(1) Ne glede na deveti odstavek 232. člena in 236. člen 

zakona se do vzpostavitve storitev za elektronsko poslovanje 
na področju graditve objektov (eGraditev) iz petega odstavka 
263.  člena zakona komunalni prispevek zaradi legalizacije 
objekta odmeri na zahtevo investitorja, ki se vloži v fizični 
obliki. Investitor obvesti upravni organ za gradbene zadeve o 
vloženi zahtevi.

(2) Upravni organ, pristojen za gradbene zadeve, seznani 
občino z uvedbo postopka legalizacije objekta, če investitor 

upravnemu organu ni sporočil, da je postopek odmere komu-
nalnega prispevka že uveden. Če občina še ni uvedla postopka 
odmere komunalnega prispevka na zahtevo investitorja, uvede 
postopek in investitorju odmeri komunalni prispevek na podlagi 
obvestila upravnega organa.

(3) Vlogi investitorja ali obvestilu iz prejšnjega odstavka se 
priloži dokumentacija iz četrtega odstavka 236. člena zakona. 
Če želi investitor uveljavljati pretekla vlaganja predloži tudi 
dokumentacijo iz petega odstavka 236. člena zakona.

(4) V primeru iz drugega odstavka tega člena investitor 
upravnemu organu, pristojnemu za gradbene zadeve, predloži 
dodaten izvod dokumentacije iz prejšnjega odstavka.

(5) Rok za izdajo odmerne odločbe je 30 dni od prejema 
vloge investitorja iz prvega odstavka tega člena ali obvestila iz 
drugega odstavka tega člena.

(6) Občina izda potrdilo o plačanem komunalnem prispev-
ku, s katerim investitor pred upravnim organom za gradbene 
zadeve izkazuje plačilo komunalnega prispevka.

(7) Če odmerna odločba ni izdana v roku iz petega od-
stavka tega člena ali če o pritožbi ni odločeno v roku iz osmega 
odstavka 232. člena zakona, plačilo komunalnega prispevka ni 
pogoj za izdajo odločbe o legalizaciji objekta ali dovoljenja za 
objekt daljšega obstoja.«.

121. člen
V 336. členu zakona se v drugem odstavku za besedo 

»člena« besedilo »Zakona o arhitekturni in inženirski dejavno-
sti (Uradni list RS, št. 61/2017; v nadaljnjem besedilu ZAID)« 
nadomesti z besedo »ZAID«.

122. člen
V 337.  členu zakona se v prvem odstavku na koncu 

stavka črta besedilo »in jih predložiti v obravnavo Komisiji za 
prostorski razvoj«.

123. člen
V 341.  členu zakona se v prvem odstavku črta tretja 

alineja.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

124. člen
(odstranitev objektov, naprav ali predmetov za oglaševanje)

Lastnik objekta, naprave ali predmeta za oglaševanje na 
površinah iz spremenjenega 35.  člena zakona mora objekt, 
napravo ali predmet za oglaševanje odstraniti najkasneje v 
dveh letih od uveljavitve tega zakona. Če lastnik iz prejšnjega 
stavka ni znan, mora objekt, napravo ali predmet za oglaševa-
nje v roku in prejšnjega stavka, odstraniti lastnik zemljišča, na 
katerem je objekt, naprava ali predmet za oglaševanje.

125. člen
(objavljanje tekstualnih in grafičnih vsebin  

v prehodnem obdobju)
Do vzpostavitve pogojev za objavljanje tekstualnih in gra-

fičnih vsebin v Uradnem listu RS oziroma uradnem glasilu 
občine, se:

– državni prostorski akt in regionalni prostorski plan obja-
vita v Uradnem listu RS, občinski prostorski akt pa v uradnem 
glasilu občine tako, da se v njem objavi tekstualni del, grafični 
del pa z navedbo identifikacijske številke, pod katero je v celoti 
objavljen v prostorskem informacijskem sistemu;

–  se v primeru razlik med analogno in digitalno obliko 
prostorskega akta šteje, da je veljavna tista različica, ki je 
objavljena v Uradnem listu RS ali uradnem glasilu občine. Če 
se razlike pojavijo pri grafičnem delu sprejetega prostorskega 
akta, se kot veljavna šteje različica, objavljena v prostorskem 
informacijskem sistemu.
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126. člen
(projektne skupine)

Z dnem uveljavitve tega zakona prenehajo delovati pro-
jektne skupine pri državnem prostorskem načrtovanju.

127. člen
(sprejetje OPN)

Spremenjen četrti odstavek 124. člena zakona se upora-
blja tudi za postopke priprave prostorskih aktov, ki so se začeli 
in se nadaljujejo v skladu z ZPNačrt in ZUreP-2.

128. člen
(določanje in evidentiranje gradbenih parcel)

(1) Določbe spremenjenega 191., 192., 193., 194. in 
195. člena ter novega 191.a člena zakona se za novozgrajene 
stavbe in za določanje gradbene parcele obstoječim stavbam 
začnejo uporabljati z vzpostavitvijo sistema eGraditev, v skladu 
zakonom, ki ureja graditev.

(2) Določbe spremenjenega 191., 192., 193., 194. in 
195.  člena ter novega 191.a člena zakona se za prizidave, 
rekonstrukcije in spremembe namembnosti obstoječih stavb ter 
legalizacijo začnejo uporabljati 6. januarja 2028.

129. člen
(sprejetje načrta preskrbe)

Občina sprejme načrt preskrbe iz spremenjenega 
198. člena zakona najpozneje v dveh letih po uveljavitvi tega 
zakona.

130. člen
(sprejetje odloka o taksi na neizkoriščeno stavbno zemljišče)

Občina sprejme odlok iz tretjega odstavka 247.  člena 
zakona do 31. decembra 2027.

131. člen
(smernice)

Nosilci urejanja prostora morajo pripraviti smernice iz prve 
alineje spremenjenega tretjega odstavka 41. člena zakona v 
enem letu po uveljavitvi tega zakona.

132. člen
(izdaja podzakonskih predpisov)

(1) V devetih mesecih po uveljavitvi tega zakona vlada 
izda predpise iz:

– sedmega odstavka spremenjenega 16. člena zakona;
– devetega odstavka spremenjenega 164. člena zakona;
–  sedemnajstega odstavka spremenjenega 230.  člena 

zakona;
– sedmega odstavka spremenjenega 235. člena zakona;
–  petnajstega odstavka spremenjenega 242.  člena za-

kona.
(2) V devetih mesecih po uveljavitvi tega zakona minister 

izda predpisa iz:
– enajstega odstavka spremenjenega 233. člena zakona;
– enajstega odstavka spremenjenega 236. člena zakona.

133. člen
(uskladitev z Zakonom o obnovi, razvoju in zagotavljanju 

finančnih sredstev)
Prvi in drugi odstavek 10. člena, prvi odstavek 13. člena 

in prvi odstavek 14. člena, prvi odstavek 18. člena Zakona o 
obnovi, razvoju in zagotavljanju finančnih sredstev (Uradni 
list RS, št. 131/23, 81/24, 109/24 in 57/25), ki se nanašajo na 
odstopanje od tretjega odstavka 128. člena, prve alineje prve-
ga odstavka 130. člena, 138. člena ter 163. člena Zakona o 
urejanju prostora (Uradni list RS, št. 199/21, 18/23 – ZDU-1O, 
78/23 – ZUNPEOVE in 95/23 – ZIUOPZP), se nanašajo tudi na 
odstopanje od določb istih členov tega zakona.

134. člen
(začetek veljavnosti)

Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 801-08/25-9/26
Ljubljana, dne 18. septembra 2025
EPA 2209-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

2620.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah 
Gradbenega zakona (GZ-1B)

Na podlagi druge alinee prvega odstavka 107. člena in 
prvega odstavka 91. člena Ustave Republike Slovenije izdajam

U K A Z
o razglasitvi Zakona o spremembah  

in dopolnitvah Gradbenega zakona (GZ-1B)

Razglašam Zakon o spremembah in dopolnitvah Gradbe-
nega zakona (GZ-1B), ki ga je sprejel Državni zbor Republike 
Slovenije na seji dne 18. septembra 2025.

Št. 003-02-1/2025-258
Ljubljana, dne 26. septembra 2025

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

Z A K O N
O SPREMEMBAH IN DOPOLNITVAH 

GRADBENEGA ZAKONA (GZ-1B)

1. člen
V Gradbenem zakonu (Uradni list RS, št. 199/21, 105/22 

– ZZNŠPP, 133/23, 85/24 – ZAID-A in 47/25 – odl. US) se v 
4. členu v prvem odstavku 2. točka spremeni tako, da se glasi:

»2. objekt, ki se postavi za učinkovito obvladovanje raz-
mer ob naravnih in drugih nesrečah, izjemnih varnostnih oko-
liščinah oziroma v primeru višje sile (v nadaljnjem besedilu: 
začasni nujni objekt) za čas trajanja takšnega dogodka, vendar 
najdlje za tri leta;«.

2. člen
V 5. členu se v prvem odstavku črta drugi stavek.
Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(3) Ne glede na prvi odstavek tega člena se rekonstruk-

cija, ki je nujna za zmanjšanje ali odpravo posledic naravnih in 
drugih nesreč in s katero se vzpostavi prejšnje stanje obsto-
ječega objekta (v nadaljnjem besedilu: nujna rekonstrukcija), 
izvaja le na podlagi prijave začetka gradnje, če:

– se lega in namembnost objekta ne spremenita,
– se zunanje mere in zunanjost objekta spremenijo le v 

obsegu in po pravilih dopustnih manjših odstopanj v skladu z 
79. členom tega zakona,

– se z gradnjo začne najpozneje v enem letu po naravni 
ali drugi nesreči in

– investitor do začetka nujne rekonstrukcije poškodovani 
objekt ogradi in zavaruje.«.
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V petem odstavku se za besedo »ukrepa« doda besedilo 
»po tem zakonu«.

3. člen
V 6. členu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(1) Na podlagi prijave začetka gradnje se:
–  odstrani zahtevni ali manj zahtevni objekt, ki ne iz-

polnjuje pogojev za odstranitev objektov iz prvega odstavka 
prejšnjega člena,

– izvede manjša rekonstrukcija.«.

4. člen
V 9. členu se v prvem odstavku črta besedilo »ter eviden-

tiranja prijav začetka gradnje«.
Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(2) Pristojni upravni organ za evidentiranje prijave začet-

ka gradnje po tem zakonu je upravna enota, na območju katere 
je objekt predviden ali se nahaja.«.

V tretjem odstavku se za besedo »prvi« doda besedilo 
»in drugi«.

V četrtem odstavku se za besedo »prvi« doda besedilo 
»in drugi«.

V petem odstavku se črta besedilo »prvega, tretjega in 
četrtega odstavka«.

5. člen
V 10. členu se četrti in peti odstavek spremenita tako, da 

se glasita:
»(4) Inšpekcijski nadzor nad gradnjo, za katero po tem 

zakonu ni predpisano gradbeno dovoljenje, opravlja gradbeni, 
občinski ali drug inšpektor (v nadaljnjem besedilu: inšpektor), 
in sicer v delu, ki se nanaša na:

– skladnost z občinskimi prostorskimi izvedbenimi akti in 
neposredno uporabnimi temeljnimi in podrobnejšimi pravili ure-
janja prostora iz zakona, ki ureja prostor, ter drugimi sorodnimi 
predpisi občine, občinski inšpektor,

–  skladnost z državnimi prostorskimi izvedbenimi akti 
in neposredno uporabnimi temeljnimi in podrobnejšimi pravili 
urejanja prostora iz zakona, ki ureja prostor, gradbeni inšpektor,

– bistvene in druge zahteve, gradbeni in drug inšpektor 
(v nadaljnjem besedilu: državni inšpektor), vsak iz svoje pri-
stojnosti.

(5) Gradbeni in občinski inšpektor podatke o začetku 
inšpekcijskega postopka, ki se nanaša na gradnjo, za katero 
je predpisano gradbeno dovoljenje, nemudoma vnese v sistem 
eGraditev. Podatki o začetku inšpekcijskega postopka vsebuje-
jo podatek o pristojnem inšpektorju, datumu začetka postopka 
ter podatek o vrsti gradnje in njeni lokaciji.«.

6. člen
V 11. členu se v drugem odstavku črta besedilo »v obliki in«.
V tretjem odstavku se za besedo »glede« doda beseda 

»na«, za besedo »gradnje« doda besedilo »za nezahtevni 
objekt«, besedilo »zahteve iz IV. poglavja devetega dela« pa se 
nadomesti z besedilom »zahtevi iz 146. in 150. člena«.

V četrtem odstavku se črta besedilo »oziroma občina«.
Za četrtim odstavkom se doda nov peti odstavek, ki se 

glasi:
»(5) V postopku, ki se izvaja v elektronski obliki prek 

sistema eGraditev, lahko upravni organ priglasitev stranskih 
udeležencev ter vročilnice in povratnice, prejete v fizični obliki, 
pretvori v elektronsko obliko. Skenirani dokumenti se štejejo 
za izvirnik, če upravni organ potrdi skladnost skeniranih doku-
mentov z izvirnikom. Po vpisu tega elektronskega dokumenta v 
sistem eGraditev upravni organ fizični dokument uniči.«.

Dosedanji peti odstavek postane šesti odstavek.
V dosedanjem šestem odstavku, ki postane sedmi odsta-

vek, se črta besedilo »in obliko«.
Za novim sedmim odstavkom se doda nov osmi odstavek, 

ki se glasi:
»(8) Ne glede na prvi, drugi, četrti in peti odstavek tega 

člena se postopek, v katerem investitor k zahtevi priloži do-

kumentacijo, ki vsebuje podatke, označene s stopnjo tajnosti 
v skladu s predpisi, ki urejajo tajne podatke, ne izvaja prek 
sistema eGraditev. Investitor v zahtevi označi stopnjo tajnosti 
podatkov in navede, na katere dele dokumentacije se tajnost 
nanaša.«.

7. člen
V 22. členu se v drugem odstavku besedilo »kot je dolo-

čen v prejšnjem členu« nadomesti z besedilom »določenem v 
zakonu, ki ureja postopek priznavanja poklicnih kvalifikacij za 
opravljanje reguliranih poklicev«.

V četrtem odstavku se besedilo »Posameznik, ki poklicne 
naloge v Republiki Sloveniji« nadomesti z besedilom »Vodja 
del iz prvega odstavka tega člena, ki v Republiki Sloveniji 
vodenje gradnje«.

8. člen
32. člen se spremeni tako, da se glasi:

»32. člen
(univerzalna graditev objekta)

(1) Univerzalna graditev objektov vključuje:
– graditev objektov, dostopnih vsem ljudem, in
– graditev prilagodljivih stanovanjskih stavb.
(2) Graditev objektov, dostopnih vsem ljudem ne glede na 

njihovo morebitno trajno ali začasno oviranost, pomeni takšno 
projektiranje in gradnjo objektov, ki omogoča neoviran dostop 
in njihovo uporabo. Dostopi, prehodi, povezovalne poti, vrata, 
sanitarije in vertikalne povezave (stopnice, klančine, osebna 
dvigala in druge mehanske dvižne naprave) morajo ljudem 
s posameznimi funkcionalnimi oviranostmi omogočati samo-
stojno uporabo, opremljeni morajo biti s potrebno signalizacijo 
in opremo za nemoteno gibanje in uporabo, komunikacijo ter 
orientacijo. Število parkirnih mest za invalide v bližini glavnega 
vhoda mora biti zadostno, razen če velja splošna prepoved par-
kiranja. Če prostorske možnosti omogočajo, morajo biti zago-
tovljena tudi parkirna mesta za uporabnike z otroškimi vozički.

(3) Graditev prilagodljivih stanovanjskih stavb pomeni 
takšno graditev, ki omogoča prilagoditev stavbe ali dela stavbe 
uporabi oseb s trajno ali začasno oviranostjo brez poseganja v 
izpolnjevanje drugih bistvenih zahtev ter nesorazmernih stro-
škov.

(4) Na način iz drugega odstavka tega člena morajo biti 
projektirani in grajeni:

– objekti v javni rabi,
– skupni deli večstanovanjskih stavb z deset ali več sta-

novanji (skupina 112 po CC-SI v skladu s predpisom, ki ureja 
klasifikacijo vrst objektov),

– skupni deli stanovanjskih stavb za posebne družbene 
skupine (skupina 113 po CC-SI v skladu s predpisom, ki ureja 
klasifikacijo vrst objektov),

– stanovanjske stavbe z oskrbovanimi stanovanji (podra-
zred 11301 po CC-SI v skladu s predpisom, ki ureja klasifikacijo 
vrst objektov) in

–  domovi za starejše osebe (del podrazreda 11302 po 
CC-SI v skladu s predpisom, ki ureja klasifikacijo vrst objektov).

(5) Poleg objektov ali delov objekta iz prejšnjega odstavka 
morajo zahteve iz drugega odstavka tega člena izpolnjevati:

– najmanj eno stanovanje na vsakih deset stanovanj v 
večstanovanjski stavbi z deset ali več stanovanji,

– najmanj ena nastanitvena enota na vsakih 30 nasta-
nitvenih enot v študentskih in dijaških domovih, internatih ter 
delavskih domovih (del skupine 113 po CC-SI v skladu s pred-
pisom, ki ureja klasifikacijo vrst objektov),

– najmanj ena nastavitvena enota v stavbi z 20 ali več 
nastanitvenimi enotami oziroma na vsakih dodatnih 20 na-
stanitvenih enot najmanj ena dodatna nastavitvena enota v 
domovih za odvajanje od odvisnosti, sirotišnicah, samostanih, 
begunskih centrih, prehodnih domovih za tujce, materinskih 
domovih in zavetiščih,
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–  najmanj ena nastanitvena enota v stavbi z desetimi 
ali več nastanitvenimi enotami in na vsakih dodatnih 20 na-
stanitvenih enot najmanj ena dodatna nastavitvena enota pri 
hotelskih in podobnih gostinskih stavbah (podrazred 12111 
CC-SI v skladu s predpisom, ki ureja klasifikacijo vrst objektov) 
ter drugih gostinskih stavbah za kratkotrajno nastanitev (pod-
razred 12121 CC-SI v skladu s predpisom, ki ureja klasifikacijo 
vrst objektov),

– skupni deli, ene sanitarije in najmanj en pisarniški pro-
stor v poslovnih in upravnih stavbah s 50 delovnimi mesti 
ali več ter na vsakih dodatnih 50 delovnih mest najmanj en 
pisarniški prostor.

(6) Objektom iz četrtega in petega odstavka tega člena ni 
treba izpolnjevati vseh zahtev iz drugega odstavka tega člena, 
če je samostojni dostop do lokacije teh objektov za uporabnike 
s posamezno vrsto oviranosti prezahteven.

(7) Na način iz tretjega odstavka tega člena morajo biti 
projektirane in grajene vse stanovanjske stavbe ali njihovi deli, 
ki niso navedeni v četrtem in petem odstavku tega člena.

(8) Pri rekonstrukcijah obstoječih objektov ali delov objek-
ta, kjer dostopnih sanitarij zaradi pomanjkanja prostora ni mo-
goče zagotoviti, se te lahko zagotovijo tudi na drugi javno 
dostopni lokaciji, ki ni oddaljena več kot 150 m od objekta.

(9) Ne glede na drugi odstavek tega člena lahko občine 
v dogovoru z reprezentativnimi invalidskimi organizacijami s 
strateškim načrtom dostopnosti določijo stopnjo prilagojenosti 
zunanjih javnih površin.«.

9. člen
V 38. členu se tretji odstavek črta.
V dosedanjem četrtem odstavku, ki postane tretji odsta-

vek, se besedilo »drugega odstavka tega člena« nadomesti z 
besedilom »prejšnjega odstavka«.

10. člen
V 39. členu se deveti odstavek spremeni tako, da se glasi:
»(9) Projektna dokumentacija za novogradnjo zahtevnih 

objektov, razen za prizidavo, iz četrtega odstavka 9. člena tega 
zakona, katerih investitor je naročnik v skladu z zakonom, ki 
ureja javno naročanje, se izdela s pomočjo informacijskega 
modeliranja gradenj (v nadaljnjem besedilu: BIM-orodje).«.

V enajstem odstavku se za besedo »dokumentacije« 
dodata vejica in besedilo »in tehnična pravila uporabe BIM 
orodja«.

11. člen
V 42. členu se doda nov prvi odstavek, ki se glasi:
»(1) Pristojni mnenjedajalci zagotovijo dostop do informa-

cij, pomembnih za pripravo projektne in druge dokumentacije 
z njihovega področja, na spletnih straneh, na centraliziran in 
enostavno dostopen način v prostorskem informacijskem sis-
temu v skladu z zakonom, ki ureja prostor. Investitor do njih 
dostopa preko enotne vstopne točke prostorskega informacij-
skega sistema.«.

Dosedanja prvi in drugi odstavek postaneta drugi in tretji 
odstavek.

V dosedanjem tretjem odstavku, ki postane četrti od-
stavek, se besedilo »dva meseca« nadomesti z besedilom 
»30 dni«, za prvim stavkom pa doda nov drugi stavek, ki se 
glasi: »Ne glede na prejšnji stavek mnenjedajalcu ni treba izdati 
projektnih in drugih pogojev, če so podatki iz drugega odstavka 
tega člena enaki javno objavljenim informacijam v skladu s pr-
vim odstavkom tega člena, pri čemer mnenjedajalec investitorja 
obvesti o mestu objave teh informacij.«.

Dosedanji četrti do sedmi odstavek postanejo peti do 
osmi odstavek.

12. člen
V 43. členu se v drugem odstavku besedilo »ali če je gra-

dnja v varovalnem pasu infrastrukture« nadomesti z besedilom 
»in je pristojnost mnenjedajalca evidentirana v zbirki območij 

pristojnosti v prostorskem informacijskem sistemu v skladu z 
zakonom, ki ureja prostor«.

Peti odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(5) Mnenjedajalec mora mnenje podati v 30 dneh od 

prejema zahteve za izdajo mnenja. Rok za izdajo mnenja se 
lahko podaljša na zahtevo investitorja.«.

Za sedmim odstavkom se doda nov osmi odstavek, ki 
se glasi:

»(8) Če iz mnenja o skladnosti s prostorskim aktom, izda-
nim v skladu z zakonom, ki ureja prostor, izhaja, da projektna 
dokumentacija za pridobitev mnenj in gradbenega dovoljenja ni 
skladna s predpisi mnenjedajalca, in je pooblaščeni strokovnjak 
kot vodja projektiranja potrdil pravilnost projektne dokumentaci-
je v skladu s sedmim odstavkom 39. člena tega zakona, mne-
njedajalec svoje mnenje v vednost predloži pristojni poklicni 
zbornici, katere član je pooblaščeni strokovnjak.«.

Dosedanji osmi odstavek postane deveti odstavek.

13. člen
V 46. členu se v prvem odstavku v:
– 3. točki tretja alineja spremeni tako, da se glasi:
»– sklep o določitvi investitorja kot upravljavca nepremič-

nine, če gre za nepremičnino v lasti države ali občine, ali pisni 
dogovor o prenosu pravice upravljanja v skladu z zakonom, ki 
ureja stvarno premoženje države in samoupravnih lokalnih sku-
pnosti, razen če je iz uradnih evidenc razvidno, da je investitor 
upravljavec nepremičnine, ali«;

– 4. točki beseda »sklep« nadomesti z besedilom »po-
samični akt«.

Za drugim odstavkom se doda nov tretji odstavek, ki se 
glasi:

»(3) Pri rekonstrukciji, prizidavi ali spremembi namemb-
nosti obstoječe stavbe, katere posamezni nadzemni deli (na 
primer streha, balkon, izzidek ali napušč) segajo nad sosednje 
nepremičnine v lasti države ali občine, ki so javno dobro, in se z 
novimi posegi dodatno ne posega na javno dobro, se ne glede 
na določbe tega člena za dokazilo iz 3. točke prvega odstavka 
tega člena šteje tudi soglasje upravljavca javnega dobra.«.

Dosedanji tretji do šesti odstavek postanejo četrti do 
sedmi odstavek.

V dosedanjem sedmem odstavku, ki postane osmi od-
stavek, se beseda »četrtega« nadomesti z besedo »petega«.

14. člen
47. člen se spremeni tako, da se glasi:

»47. člen
(mnenja v postopku izdaje gradbenega dovoljenja)
(1) Upravni organ je vezan na mnenje pristojnega mne-

njedajalca, če izpolnjuje zahteve iz četrtega odstavka 43. člena 
tega zakona.

(2) Če mnenje ne izpolnjuje zahtev iz četrtega odstav-
ka 43. člena tega zakona, upravni organ zahteva dopolnitev 
takšnega mnenja. V primeru neuspešne dopolnitve mnenja 
upravni organ odloči s pomočjo mnenja pristojnega organa za 
nadzor nad mnenjedajalcem ali, ko je mnenjedajalec občina, s 
pomočjo mnenja župana v skladu s predpisi, ki urejajo lokalno 
samoupravo, ali s pomočjo izvedenca ali pa odloči upravni 
organ sam.

(3) V primeru dveh ali več neusklajenih mnenj različnih 
mnenjedajalcev upravni organ razpiše ustno obravnavo z na-
menom uskladitve mnenj. V primeru neuspešne uskladitve 
mnenj upravni organ odloči na način iz prejšnjega odstavka.

(4) Če mnenje k zahtevi za izdajo gradbenega dovoljenja 
ni bilo priloženo in investitor izkaže, da ni bilo dano v roku iz 
petega odstavka 43. člena tega zakona, upravni organ v petih 
dneh od vložitve zahteve za izdajo gradbenega dovoljenja 
pozove mnenjedajalca, da v 15 dneh od prejema poziva poda 
mnenje. Upravni organ v pozivu mnenjedajalca opozori, da se 
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bo, če mnenja ne bo podal v predpisanem roku, štelo, da je 
pristojni mnenjedajalec mnenje v skladu s četrtim odstavkom 
43. člena tega zakona dal in s tem potrdil skladnost dokumen-
tacije za pridobitev gradbenega dovoljenja s predpisi iz svoje 
pristojnosti. Upravni organ s tem pozivom istočasno seznani 
tudi organ, pristojen za nadzor nad mnenjedajalcem, ali v pri-
meru, ko je mnenjedajalec občina, župana v skladu s predpisi, 
ki urejajo lokalno samoupravo.

(5) Določbe prejšnjega odstavka se ne uporabljajo za 
mnenja, ki se izdajajo na zahtevo upravnega organa v po-
stopku izdaje integralnega gradbenega dovoljenja v skladu s 
65. členom tega zakona.

(6) V primeru iz drugega in tretjega odstavka tega člena je 
treba glede skladnosti s predpisi, ki urejajo ohranjanje narave, 
za presojo sprejemljivosti uporabiti metodologijo za presojo 
sprejemljivosti, določeno v predpisih, ki urejajo ohranjanje na-
rave, in se prepričati, da nameravana gradnja ne bo škodljivo 
vplivala na varstvene cilje varovanih območij, njihovo celovitost 
in povezanost.

(7) Upravni organ v primerih iz drugega in tretjega odstav-
ka tega člena izbere izvedenca s področja delovanja mnenje-
dajalca. Kot izvedenca za ugotavljanje skladnosti s prostorskim 
aktom upravni organ določi pooblaščenega strokovnjaka, ki 
izpolnjuje pogoje za občinskega urbanista v skladu z zakonom, 
ki ureja prostor, in ni sodeloval pri izdaji mnenja iz drugega ali 
tretjega odstavka tega člena.«.

15. člen
V 54. členu se v prvem odstavku:
– 2. in 3. točka spremenita tako, da se glasita:
»2. so k nameravani gradnji pridobljena mnenja v skladu 

s četrtim odstavkom 43. člena tega zakona, iz katerih izhaja, da 
je mnenjedajalec potrdil skladnost dokumentacije za pridobitev 
gradbenega dovoljenja s predpisi iz svoje pristojnosti, če uprav-
ni organ v skladu z drugim in tretjim odstavkom 47. člena tega 
zakona ugotovi, da je nameravana gradnja v skladu s predpisi, 
ki so podlaga za izdajo mnenj, ali se šteje, da je mnenje dano 
v skladu s četrtim odstavkom 47. člena tega zakona,

3. bo za novozgrajene objekte zagotovljena minimalna ko-
munalna oskrba, razen za nezahtevne objekte, ki so pomožni 
objekti v skladu s predpisi, ki urejajo prostor,«;

– v 5. točki besedilo »drugega ali tretjega« nadomesti z 
besedilom »drugega, tretjega ali četrtega«, beseda »in« na 
koncu pa nadomesti z vejico;

– v 6. točki črta vejica in besedilo »in poravnana odško-
dnina zaradi spremembe namembnosti kmetijskega zemljišča 
v skladu z zakonom, ki ureja kmetijska zemljišča,« pika pa 
nadomesti z besedo »in«;

– za 6. točko doda nova 7. točka, ki se glasi:
»7. so nadomestila in prispevki, določeni s posebnimi za-

koni, plačani oziroma so na drug način izpolnjene investitorjeve 
obveznosti.«.

V drugem odstavku se za besedilom »gre za objekt« veji-
ca črta in besedilo »zgrajen pred 31. decembrom 1967« nado-
mesti z besedilom »iz prvega ali drugega odstavka 150. člena 
tega zakona«.

Za četrtim odstavkom se dodata nova peti in šesti odsta-
vek, ki se glasita:

»(5) Minimalna komunalna oskrba iz 3. točke prvega od-
stavka tega člena se dokazuje z mnenjem upravljavca gospo-
darske javne infrastrukture, pogodbo o priključitvi ali pogodbo 
o opremljanju v skladu s predpisi ali kot samooskrba, če je ta 
dopustna v skladu z zakonom, ki ureja prostor.

(6) Ne glede na 5. točko prvega odstavka tega člena 
investitorju za gradnjo na obstoječem objektu ni treba izkazati 
lastninske ali druge stvarne pravice za zemljišča, na katera 
segajo posamezni nadzemni deli stavbe, če se z nameravano 
gradnjo ne posega v te dele stavbe.«.

Dosedanja peti in šesti odstavek postaneta sedmi in osmi 
odstavek.

16. člen
V 56. členu se v prvem odstavku v 3. točki črta beseda 

»zemljiške«, 4. točka pa se spremeni tako, da se glasi:
»4. navedbo načina zagotavljanja minimalne komunalne 

oskrbe,«.

17. člen
Za 57. členom se doda nov 57.a člen, ki se glasi:

»57.a člen
(prednostna obravnava)

(1) Upravni organi zahteve za izdajo gradbenih dovoljenj 
v primeru ugotovljenega javnega interesa Republike Slovenije 
ali občine obravnavajo prednostno.

(2) Ugotovljeni javni interes iz prejšnjega odstavka je 
izkazan, če:

– gre za gradnjo družbene infrastrukture ali gospodarske 
javne infrastrukture v skladu z zakonom, ki ureja prostor, ali 
za gradnjo javnih najemnih stanovanj ali študentskih domov,

– je investitor Republika Slovenija ali občina in
– je s sklepom pristojnega ministrstva ali pristojne občine 

ugotovljena nujnost hitre izgradnje objekta.
(3) Sklep iz tretje alineje prejšnjega odstavka se objavi v 

Uradnem listu Republike Slovenije.
(4) Ugotovljeni javni interes iz prvega odstavka tega člena 

je izkazan tudi, če gre za gradnjo objekta, ki bo financiran ali 
sofinanciran s sredstvi Evropske unije in njenih finančnih meha-
nizmov, in je prednostna obravnava za pridobitev teh sredstev 
nujna. Investitor pogoje za prednostno obravnavo iz prejšnjega 
stavka dokazuje s predložitvijo dokazila o odobritvi sredstev ali 
razpisa, kjer je pogoj za pridobitev sredstev predložitev grad-
benega dovoljenja.

(5) Ugotovljeni javni interes iz prvega odstavka tega člena 
je izkazan tudi, če gre za:

– investicije, ki bistveno prispevajo k razvoju slovenskega 
gospodarstva v skladu s 4. členom Zakona o spodbujanju inve-
sticij (Uradni list RS, št. 13/18, 204/21, 29/22, 65/23 in 31/24; v 
nadaljnjem besedilu: ZSInv), ali

– investicije, ki so opredeljene kot strateške investicije v 
skladu s 6. členom ZSInv.

Investitor pogoje za prednostno obravnavo iz prejšnjega 
stavka dokazuje s predložitvijo sklepa ministrstva, pristojnega 
za gospodarstvo.«.

18. člen
V 59. členu se v prvem odstavku črta besedilo »ne prijavi 

začetka gradnje in«.
Za prvim odstavkom se doda nov drugi odstavek, ki se 

glasi:
»(2) Ne glede na prejšnji odstavek gradbeno dovoljenje 

po petih letih preneha veljati, če so bila izvedena le pripravljalna 
dela na gradbišču (na primer ograditev in priprava gradbišča, 
odstranitev vegetacije, odstranitev obstoječih objektov, gradnja 
gradbiščnih priključkov na komunalne vode, utrditev zemlji-
šča ali izvedba izkopov ali nasipov, ki niso konstrukcijski del 
objekta).«.

Dosedanja drugi in tretji odstavek postaneta tretji in četrti 
odstavek.

19. člen
Za 59. členom se doda nov 59.a člen, ki se glasi:

»59.a člen
(podaljšanje veljavnosti gradbenega dovoljenja)

(1) Ne glede na prvi odstavek 59.  člena tega zakona 
lahko upravni organ v času veljavnosti gradbenega dovoljenja 
na zahtevo investitorja podaljša veljavnost gradbenega dovo-
ljenja, če:

–  je gradbeno dovoljenje izdano za objekt iz četrtega 
odstavka 9. člena tega zakona,
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– ne gre za objekt z vplivi na okolje in
– so razlogi za podaljšanje takšni, da nanje investitor nima 

vpliva (na primer naravna nesreča, višja sila ali pri lokacijsko 
povezanih dovoljenjih zamude zaradi sodnih postopkov na 
enem od povezanih dovoljenj).

(2) Investitor vloži zahtevo za podaljšanje veljavnosti 
gradbenega dovoljenja najpozneje 60 dni pred iztekom nje-
gove veljavnosti. Zahteva mora vsebovati utemeljitev razlogov 
za podaljšanje in predlog časovnega podaljšanja, ki ne sme biti 
daljše od petih let.

(3) Upravni organ v 60 dneh od vložitve zahteve za po-
daljšanje veljavnosti gradbenega dovoljenja odloči s sklepom.«.

20. člen
V 62. členu se v prvem odstavku:
– v drugi alineji za besedilom »prvega odstavka, drugega« 

beseda »ali« nadomesti z vejico, za besedo »tretjega« pa se 
doda besedilo »ali četrtega«;

– v peti alineji črta besedilo »dokazilo o plačilu odškodni-
ne zaradi spremembe namembnosti kmetijskega zemljišča v 
skladu z zakonom, ki ureja kmetijska zemljišča.«;

– za peto alinejo doda nova šesta alineja, ki se glasi:
»– so nadomestila in prispevki, določeni s posebnimi 

zakoni, plačani oziroma so investitorjeve obveznosti izpolnjene 
na drug način.«.

21. člen
V 68. členu se v šestem odstavku črta tretji stavek.

22. člen
V 73. členu se za prvim odstavkom doda nov drugi od-

stavek, ki se glasi:
»(2) Projektna dokumentacija za izvedbo gradnje je obve-

zna tudi za nujno rekonstrukcijo, razen če se lahko izvede na 
podlagi projektne dokumentacije obstoječega objekta.«.

V dosedanjem drugem odstavku, ki postane tretji odsta-
vek, se besedilo »prejšnji odstavek« nadomesti z besedilom 
»prvi in drugi odstavek tega člena«.

23. člen
V 76. členu se v prvem odstavku črta četrta alineja.
V četrtem odstavku se črta besedilo »ter potrdilo občine 

o plačanem komunalnem prispevku, če gre za obveznost v 
skladu zakonom, ki ureja prostor«.

Peti odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(5) Za nujno rekonstrukcijo se prijavi začetek gradnje z 

naslednjimi podatki in dokumentacijo:
– podatki o nadzorniku ter osebno ime in identifikacijska 

številka vodje nadzora in
– projektna dokumentacija obstoječega objekta ali pro-

jektna dokumentacija za izvedbo gradnje, izdelana v skladu s 
predpisom iz desetega odstavka 39. člena tega zakona, ki sta 
jo podpisala projektant in vodja projektiranja, pri čemer je njen 
sestavni del tudi izjava pooblaščenega strokovnjaka s področja 
gradbeništva, da stanje obstoječega objekta dopušča nujno 
rekonstrukcijo.«.

Za petim odstavkom se dodata nova šesti in sedmi od-
stavek, ki se glasita:

»(6) Za odstranitev zahtevnega ali manj zahtevnega 
objekta iz prve alineje prvega odstavka 6. člena tega zakona se 
prijavi začetek gradnje z naslednjimi podatki in dokumentacijo:

–  projektna dokumentacija za odstranitev zahtevnega 
ali manj zahtevnega objekta iz prvega odstavka 6. člena tega 
zakona in

– posnetek obstoječega stanja pri odstranitvi objekta, ki 
je kulturni spomenik.

(7) Za izvedbo manjše rekonstrukcije iz druge alineje pr-
vega odstavka 6. člena tega zakona se prijavi začetek gradnje 
z mnenjem pooblaščenega strokovnjaka s področja gradbeni-
štva iz prvega odstavka 7. člena tega zakona.«.

Dosedanji šesti odstavek, ki postane osmi odstavek, se 
spremeni tako, da se glasi:

»(8) Gradnja se lahko začne po preteku osmih dni od 
prijave začetka gradnje.«.

Dosedanji sedmi odstavek postane deveti odstavek.
V dosedanjem osmem odstavku, ki postane deseti od-

stavek, se za besedo »podatkov« doda besedilo »in doku-
mentacije«.

Dosedanja deveti in deseti odstavek postaneta enajsti in 
dvanajsti odstavek.

24. člen
79. člen se spremeni tako, da se glasi:

»79. člen
(dopustna manjša odstopanja od gradbenega dovoljenja)

(1) V času veljavnosti gradbenega dovoljenja so dopustna 
manjša odstopanja od gradbenega dovoljenja in dokumentacije 
za pridobitev gradbenega dovoljenja, če je odstopanje takšno, da:

1.  sta objekt in gradbena parcela skladna z določbami 
prostorskega izvedbenega akta, ki je veljal v času izdaje grad-
benega dovoljenja, ali veljavnim prostorskim aktom ali pogoji, 
določenimi v lokacijski preveritvi,

2. objekt in gradbena parcela ne posegata na druga ze-
mljišča, kot je določeno v gradbenem dovoljenju,

3. je skladno s predpisi s področja mnenjedajalcev,
4. so izpolnjene bistvene in druge zahteve iz predpisov, 

veljavnih v času izdaje gradbenega dovoljenja ali v času izvaja-
nja gradnje ne glede na drugačno tehnično rešitev od prikazane 
v dokumentaciji za pridobitev gradbenega dovoljenja,

5.  je zagotovljena minimalna komunalna oskrba, če je 
bila ta pogoj za izdajo gradbenega dovoljenja, ne glede na 
način zagotavljanja ali lego priključkov na gospodarsko javno 
infrastrukturo in

6. ni spremembe glede klasifikacije ter se objekt ne raz-
vrsti v višjo zahtevnost objekta.

(2) Manjša odstopanja iz prejšnjega odstavka so za objek-
te v skladu s predpisom, ki ureja klasifikacijo vrst objektov 
CC-SI za stavbe (področje 1 po CC-SI v skladu s predpisom, 
ki ureja klasifikacijo vrst objektov), objekte prometne infrastruk-
ture (oddelek 21 po CC-SI v skladu s predpisom, ki ureja kla-
sifikacijo vrst objektov), industrijske komplekse (oddelek 23 po 
CC-SI v skladu s predpisom, ki ureja klasifikacijo vrst objektov) 
in druge gradbene inženirske objekte (oddelek 24 po CC-SI v 
skladu s predpisom, ki ureja klasifikacijo vrst objektov), razen 
objektov za preprečitev zdrsa in ograditev (podrazred 24205 po 
CC-SI v skladu s predpisom, ki ureja klasifikacijo vrst objektov) 
ter drugih gradbeno inženirskih objektov, ki niso uvrščeni dru-
gje (podrazred 24208 po CC-SI v skladu s predpisom, ki ureja 
klasifikacijo vrst objektov), dopustna, če se:

a) posamezne zunanje mere (širina, višina, dolžina, glo-
bina in podobno) povečajo za največ 0,5 m ali se zmanjšajo,

b) horizontalno premakne objekt za največ 1,0 m in
c) ničelna kota objekta spremeni za največ 1,0 m.
(3) Manjša odstopanja iz prvega odstavka tega člena so 

za gradbene inženirske objekte, razen gradbenih inženirskih 
objektov iz prejšnjega odstavka, dopustna, če se:

a) posamezne zunanje mere zmanjšajo;
b) posamezne zunanje mere ne povečajo, razen:
– višine za največ 0,5 m pri opornem zidu ali ograji,
– dolžine pri podzemnem linijskem objektu,
– dolžine za največ 1,0 m pri opornem zidu in ograji,
– posamezne zunanje mere za največ 1,0 m pri trans-

formatorskih postajah srednjega in nizkonapetostnega nivoja;
c) horizontalno premakne objekt tako, da s svojim varoval-

nim pasom ne poseže na druge parcele, za katere ne izkazuje 
pravice graditi, v skladu s 3. točko prvega odstavka 46. člena 
tega zakona.

(4) Ne glede na drugi odstavek tega člena so manjša od-
stopanja iz prvega odstavka tega člena za gradbeno-inženirske 
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objekte, ki so v skladu s predpisom, ki ureja klasifikacijo vrst 
objektov CC-SI, avtoceste, hitre ceste in glavne ceste (podra-
zred 21111 po CC-SI), regionalne ceste (podrazred 21112 po 
CC-SI) in z njimi povezani mostovi in viadukti, predori, podhodi, 
pokriti vkopi in galerije, oporni zidovi ali objekti za zadrževanje 
plazov, in je zanje sprejet državni prostorski načrt, dopustna, 
če se:

a) zunanje mere zmanjšajo,
b) zunanje mere povečajo za največ 20 %,
c) objekt horizontalno premakne toliko, da s svojim va-

rovalnim pasom ne poseže na druge parcele, za katere ne 
izkazuje pravice graditi v skladu s 3. točko prvega odstavka 
46. člena tega zakona.

(5) Če se dopustna manjša odstopanja nanašajo na iz-
dana mnenja mnenjedajalcev, je treba pred izvedbo takšnih 
del pridobiti novo mnenje, iz katerega izhaja, da je predvidena 
sprememba skladna s predpisi s področja mnenjedajalca. Ne 
glede na prejšnji stavek je treba mnenje mnenjedajalca glede 
skladnosti s prostorskim aktom pridobiti le v primerih dvoma.

(6) Če se zaradi spremembe lege ali posamezne zunanje 
mere objekta odmik od sosednjega zemljišča zmanjša in je za 
tak odmik v skladu s prostorskim aktom treba pridobiti soglasje 
lastnika sosednjega zemljišča, je sprememba lege ali zunanje 
mere dopustna, če je to soglasje pridobljeno.

(7) Če se dopustna manjša odstopanja izvedejo med gra-
dnjo, jih morata vodja projektiranja in vodja nadzora pred izved-
bo sprememb vpisati v gradbeni dnevnik in potrditi s podpisom.

(8) Za dopustna manjša odstopanja, ki vplivajo na izpol-
njevanje bistvenih in drugih zahtev, se izdela nova ali spreme-
njena projektna dokumentacija za izvedbo gradnje.«.

25. člen
V 80. členu se v drugem odstavku v drugi alineji beseda 

»tretjega« nadomesti z besedo »petega«, za drugo alinejo pa 
se doda nova tretja alineja, ki se glasi:

»– soglasje lastnika sosednjega zemljišča, če je to potreb-
no v skladu s šestim odstavkom prejšnjega člena,«.

Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(3) Ne glede na prejšnji odstavek se zahtevi za izdajo 

uporabnega dovoljenja za spremembo namembnosti priloži 
izjava nadzornika in vodje nadzora, da je sprememba na-
membnosti izvedena v skladu z gradbenim dovoljenjem in da 
se izpolnjevanje bistvenih zahtev objekta z izvedenimi deli ni 
poslabšalo.«.

26. člen
V 85. členu se v prvem odstavku:
– v 4. točki za besedilom »izveden,« doda beseda »in«;
– na koncu 5. točke vejica in beseda »in« nadomestita 

s piko;
– 6. točka črta.

27. člen
V 88.  členu se v prvem odstavku za besedilom »vrsta 

kršitve,« doda besedilo »lega,«.

28. člen
V 90. členu se črtata peti in šesti odstavek.
Za dosedanjim sedmim odstavkom, ki postane peti od-

stavek, se dodata nova šesti in sedmi odstavek, ki se glasita:
»(6) Inšpekcijski nadzor se lahko izvede tudi brez predho-

dne najave. Če v postopku inšpekcijskega nadzora zavezanec 
ni navzoč, lahko inšpektor kljub temu opravi vsa dejanja in 
izvede vse dokaze v postopku.

(7) Če ne gre za nujne in neodložljive ukrepe, inšpektor 
v primeru iz prejšnjega odstavka pred izdajo odločbe vroči 
zavezancu zapisnik in ga pozove, da se v določenem roku, ki 
ne sme biti krajši od 48 ur, pisno ali ustno izjavi o ugotovljenih 
dejstvih in okoliščinah. Po preteku tega roka inšpektor izda 
odločbo, ne da bi bilo potrebno dodatno zaslišanje stranke.«.

29. člen
V 94. členu se doda nov tretji odstavek, ki se glasi:
»(3) Če investitor obveznosti v roku iz odločbe iz prvega 

ali drugega odstavka tega člena ne izpolni, pristojni inšpektor 
odredi, da se dela, izvedena kot manjša rekonstrukcija, v dolo-
čenem roku odstranijo na stroške inšpekcijskega zavezanca, 
vzpostavi prejšnje stanje ali drugače sanira del objekta, če 
vzpostavitev v prejšnje stanje ni mogoča.«.

30. člen
V 97. členu se v prvem odstavku za besedo »zavaruje« 

beseda »in« nadomesti z besedo »oziroma«, za besedo »re-
konstrukcija« pa doda besedilo »ali drugače sanira objekt ali 
del objekta«.

31. člen
V 104. členu se v drugem odstavku beseda »dokončne« 

nadomesti z besedo »pravnomočne«.
V tretjem odstavku se beseda »izdaje« nadomesti z be-

sedo »vročitve«.
V petem odstavku se za besedilom »glede predloga iz 

prvega odstavka tega člena« doda besedilo »s sklepom«.
Za šestim odstavkom se doda nov sedmi odstavek, ki 

se glasi:
»(7) Postopek izvršbe se nadaljuje, če sodišče v postopku 

iz četrtega odstavka tega člena odloči, da:
– izrečeni inšpekcijski ukrep ne pomeni nesorazmernega 

posega v predlagateljev dom,
– se sodna presoja nesorazmernosti posega inšpekcijske-

ga ukrepa v dom v zvezi s prvim odstavkom 105. člena tega 
zakona ne dopusti ali

–  se postopek sodne presoje nesorazmernosti posega 
inšpekcijskega ukrepa v dom ustavi.«.

Za dosedanjim sedmim odstavkom, ki postane osmi od-
stavek, v katerem se beseda »drugega« nadomesti z besedo 
»tretjega«, besedilo »prejšnjega odstavka« pa se nadomesti z 
besedilom »šestega odstavka tega člena«, se doda nov deveti 
odstavek, ki se glasi:

»(9) Ne glede na 1. točko prvega odstavka 107.  člena 
tega zakona je v času odloga izvršitve inšpekcijske odločbe 
dopustna začasna priključitev na gospodarsko javno infra-
strukturo.«.

Dosedanji osmi odstavek postane deseti odstavek.

32. člen
V 109.  členu se za drugim odstavkom doda nov tretji 

odstavek, ki se glasi:
»(3) V primeru iz četrtega odstavka 90. člena tega zako-

na ima občina zakonito zastavno pravico na nepremičnini, ki 
je predmet inšpekcijskega ukrepa, za zavarovanje terjatve iz 
naslova stroškov, ki so ji nastali z izvrševanjem inšpekcijskih 
ukrepov, do celotnega poplačila stroškov, nastalih zaradi izvr-
ševanja ukrepa. Višino teh stroškov občina ugotovi z odločbo, 
o njeni izdaji pa obvesti zemljiškoknjižno sodišče, ki po uradni 
dolžnosti v zemljiško knjigo vpiše zastavno pravico na nepre-
mičnini.«.

V dosedanjem tretjem odstavku, ki postane četrti odsta-
vek, se besedilo »prejšnjega odstavka« nadomesti z besedilom 
»drugega in tretjega odstavka tega člena«.

33. člen
V 111. členu se v 15. točki besedilo »tega člena« nado-

mesti z besedilom »tega zakona«.

34. člen
V 118. členu se v prvem odstavku v prvi alineji beseda 

»četrti« nadomesti z besedo »sedmi«.

35. člen
V 120. členu se v prvem odstavku v peti alineji beseda 

»tretjo« nadomesti z besedo »četrto«.
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36. člen
V 121. členu se v prvem odstavku v peti alineji beseda 

»četrti« nadomesti z besedo »sedmi« in v šesti alineji beseda 
»tretjo« nadomesti z besedo »četrto«.

37. člen
V 122. členu se v prvem odstavku v dvanajsti alineji be-

seda »tretjo« nadomesti z besedo »četrto«.

38. člen
V 123. členu se prvem odstavku beseda »tretjo« nadome-

sti z besedo »četrto«.

39. člen
V 137. členu se črta drugi odstavek.
V dosedanjem tretjem odstavku, ki postane drugi odsta-

vek, se za besedilom »do vzpostavitve« doda besedilo »in 
še tri leta po vzpostavitvi«, za besedo »uprave« pa dodata 
vejica in besedilo »če investitor zahteve ne vloži prek sistema 
eGraditev«.

Dosedanji četrti odstavek postane tretji odstavek.
V dosedanjem petem odstavku, ki postane četrti odsta-

vek, se napovedni stavek spremeni tako, da se glasi: »Ne glede 
na drugi in tretji odstavek tega člena se v postopkih, ki se ne 
vodijo prek sistema eGraditev:«.

Dosedanji šesti do osmi odstavek postanejo peti do sedmi 
odstavek.

40. člen
V 143. členu se v prvem odstavku v tretji alineji za besedo 

»drugega« doda besedilo »ali tretjega«.

41. člen
145. člen se spremeni tako, da se glasi:

»145. člen
(postopek legalizacije)

(1) Upravni organ izda odločbo o legalizaciji, če je objekt, 
del objekta, rekonstrukcija objekta ali sprememba namemb-
nosti objekta vsaj do faze grobih gradbenih del izvedena pred 
uveljavitvijo GZ in je zahteva za izdajo odločbe o legalizaciji 
vložena najkasneje do 31. 12. 2030 in:

1. je gradnja dokončana;
2. sta dokumentacijo za legalizacijo podpisala projektant 

in pooblaščeni strokovnjak, ki je bil v času izdelave dokumen-
tacije vpisan v imenik pristojne poklicne zbornice, in je njen 
sestavni del njuna podpisana izjava, da dokumentacija izkazuje 
dejansko stanje gradnje in na njej ni očitnih napak;

3. so h gradnji pridobljena mnenja v skladu s četrtim od-
stavkom 43. člena tega zakona ali če upravni organ v skladu z 
drugim in tretjim odstavkom 47. člena tega zakona ugotovi, da 
je gradnja skladna s predpisi, ki so veljali kadarkoli v času od 
začetka gradnje objekta do izdaje mnenja;

4. so nadomestila in prispevki, določeni z drugimi zakoni, 
plačani oziroma so na drug način izpolnjene investitorjeve 
obveznosti;

5.  je investitor v zemljiški knjigi vpisan kot lastnik ali 
imetnik stvarne pravice, ki mu daje pravico graditi na tuji ne-
premičnini, na kateri je objekt oziroma gradnja, ali pa to pravico 
izkazuje z dokazili iz 3. točke prvega odstavka, drugega ali 
tretjega odstavka 46. člena tega zakona;

6.  je stavba, ki je predmet zahteve, vpisana v katastru 
nepremičnin in objekt gospodarske javne infrastrukture evi-
dentiran v katastru gospodarske javne infrastrukture ali pa je 
predloženo dokazilo, da je vložena zahteva z elaboratom za 
vpis podatkov v kataster nepremičnin v skladu z zakonom, ki 
ureja kataster nepremičnin;

7. je zagotovljena minimalna komunalna oskrba objekta v 
skladu s tem zakonom in

8.  je plačano nadomestilo za degradacijo in uzurpacijo, 
če je to predpisano v 106. členu tega zakona, ali je plačan prvi 
obrok nadomestila za degradacijo in uzurpacijo, če je odobreno 
njegovo obročno odplačevanje.

(2) Šteje se, da je gradnja skladna s prostorskim aktom 
in predpisi, ki so podlaga za izdajo mnenj tudi, če je bilo zanjo 
pridobljeno lokacijsko dovoljenje, pri čemer gradnja od loka-
cijskega dovoljenja odstopa le v obsegu dopustnih manjših 
odstopanj, določenih v 79. členu tega zakona.

(3) Če se legalizira neskladno gradnjo, se v postopku 
izdaje odločbe o legalizaciji ugotavlja skladnost s prostorskim 
aktom in predpisi, ki so podlaga za mnenja, le za neskladni 
del gradnje, z odločbo o legalizaciji pa se uredi pravno stanje 
cele gradnje.

(4) Ne glede na 3. točko prvega odstavka tega člena 
mnenja glede zagotavljanja minimalne komunalne opreme 
upravljavca gospodarske javne infrastrukture ni treba priložiti, 
če je podatek o priključitvi objekta razviden iz javnih evidenc 
ali investitor na drug način dokaže, da je objekt priključen 
na gospodarsko javno infrastrukturo (npr. dokazilo o plačilu 
komunalnih storitev). Ne glede na 5. točko prvega odstavka 
tega člena pravice graditi za priključke na gospodarsko javno 
infrastrukturo ni treba izkazati.

(5) Ne glede na drugi odstavek 142. člena tega zakona 
upravni organ izda odločbo o legalizaciji tudi za gradnjo, ki je 
zgrajena po 30. aprilu 2004 in bi bilo treba zanjo pred izvedbo 
gradnje pridobiti pravnomočno naravovarstveno soglasje, če 
gradnja izpolnjuje pogoje iz tega člena, je zanjo predloženo 
mnenje pristojnega mnenjedajalca in pristojni upravni organ 
na podlagi izvedene presoje sprejemljivosti v skladu s predpisi, 
ki urejajo ohranjanje narave, v postopku za izdajo odločbe o 
legalizaciji, ugotovi, da nameravana gradnja ne bo škodljivo 
vplivala na varstvene cilje varovanih območij, njihovo celovitost 
in povezanost.

(6) Če je bila gradnja izvedena v različnih časovnih ob-
dobjih, se za ureditev pravnega stanja objekta uporabljajo 
prostorski, gradbeni in drugi predpisi, ki so veljali ali so se upo-
rabljali kadarkoli v času od začetka gradnje do izdaje odločbe 
o legalizaciji.

(7) Če je bila na objektu iz prvega in drugega odstavka 
150. člena tega zakona pred uveljavitvijo GZ izvedena gradnja 
v različnih časovnih obdobjih, se za ta objekt šteje, da ima 
uporabno dovoljenje, za kasnejšo gradnjo na tem objektu pa 
se uporabljajo prostorski, gradbeni in drugi predpisi, ki so veljali 
ali se uporabljali kadarkoli v času od začetka gradnje na tem 
objektu do izdaje odločbe o legalizaciji.

(8) V primerih iz šestega in sedmega odstavka tega člena 
se na zahtevo investitorja lahko vodi en postopek.

(9) Postopek legalizacije se prekine, dokler vlagatelj ne 
dokaže, da je plačal nadomestilo za degradacijo in uzurpacijo 
oziroma da je plačal prvi obrok nadomestila za degradacijo in 
uzurpacijo ali predložil dokazilo, da gre za objekt, v katerem se 
izvaja dejavnost javne gasilske službe v skladu z zakonom, ki 
ureja gasilstvo. Če nadomestilo za degradacijo in uzurpacijo 
oziroma prvi obrok nadomestila ni plačan v 30 dneh od prav-
nomočnosti odločbe o odmeri nadomestila za degradacijo in 
uzurpacijo, se zahteva za legalizacijo zavrne.

(10) V primerih iz šestega odstavka 106. člena tega za-
kona se namesto potrdila o plačanem nadomestilu za degra-
dacijo in uzurpacijo priloži potrdilo pristojnega organa lokalne 
skupnosti, da gre za objekt, v katerem se izvaja dejavnost javne 
gasilske službe v skladu z zakonom, ki ureja gasilstvo.

(11) Izjava projektanta in pooblaščenega strokovnjaka 
iz 2. točke prvega odstavka tega člena, da dokumentacija 
izkazuje dejansko stanje gradnje in na njej ni očitnih napak, ne 
pomeni ugotovljenega izpolnjevanja bistvenih in drugih zahtev 
ter se z odločbo o legalizaciji ne potrjuje, da gradnja izpolnjuje 
bistvene in druge zahteve.

(12) Če gradnja ni dokončana in zato ni mogoče podati 
izjave iz 2. točke prvega odstavka tega člena, se postopek 
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legalizacije prekine do predložitve izjave, vendar ne več kot 
za eno leto.

(13) Ne glede na 2. točko prvega odstavka tega člena 
podpis ter izjava projektanta in pooblaščenega strokovnjaka 
pri nezahtevnih objektih in spremembi namembnosti nista po-
trebna.

(14) Odločba o legalizaciji se izda v 90 dneh od vložitve 
popolne zahteve za legalizacijo.«.

42. člen
150. člen se spremeni tako, da se glasi:

»150. člen
(domneva izdanega gradbenega in uporabnega dovoljenja  

za starejše objekte)
(1) Šteje se, da ima pridobljeno gradbeno in uporabno 

dovoljenje po tem zakonu:
– objekt, zgrajen pred 31. decembrom 1967,
– objekt gospodarske javne infrastrukture, objekt s podro-

čja obrambe, objekt s področja zaščite in reševanja ali objekt 
s področja notranjih zadev, ki so bili zgrajeni pred 25. junijem 
1991,

– objekt, zgrajen na podlagi Zakona o izjemnih ukrepih 
za pospešitev sanacije in obnove objektov na območjih, ki jih 
prizadene potres (Uradni list SRS, št. 23/76 in Uradni list RS, 
št. 45/98 – ZPOOSRP), in

– enostanovanjska stavba, zgrajena na podlagi gradbe-
nega dovoljenja do 1. januarja 2003.

(2) Objekt ali del objekta, zgrajen pred 1. januarjem 1995, 
ni nelegalen ali neskladen in se ga sme ne glede na 8. člen 
tega zakona uporabljati, če iz različnih dokazov izhaja, da je 
bilo zanj pridobljeno gradbeno ali uporabno dovoljenje, pa ga 
ni mogoče predložiti.

(3) Lastnik ali posamezni solastnik ali drug stvarnopravni 
upravičenec nepremičnine lahko pridobi odločbo o domnevi iz 
prvega in drugega odstavka tega člena (v nadaljnjem besedilu: 
odločba o domnevi), če:

–  se objekt po mejnem datumu iz prvega ali drugega 
odstavka tega člena ni spremenil ali se je spremenil tako, da 
po katerem koli predpisu od spremembe do izdaje odločbe o 
domnevi za to spremembo gradbeno dovoljenje ni bilo pred-
pisano,

–  je objekt evidentiran v skladu s predpisi, ki urejajo 
evidentiranje nepremičnin, v času vložene zahteve za izdajo 
odločbe o domnevi, in

– se za objekt iz prejšnjega odstavka na podlagi različnih 
dokazov lahko ugotovi obstoj izdanega dovoljenja.

(4) Zadostuje, da stranka izpolnjevanje pogojev iz tega 
člena dokaže z verjetnostjo.

(5) Za izdajo odločbe o domnevi pravice graditi ni treba 
izkazati.

(6) Stranski udeleženci v postopku izdaje odločbe o do-
mnevi so le osebe iz prve alineje drugega odstavka 48. člena 
tega zakona, ki lahko v postopku izdaje odločbe o domnevi 
nasprotujejo le obstoju dejstev iz tega člena.

(7) Z odločbo o domnevi se ne potrjuje, da objekt izpol-
njuje bistvene in druge zahteve.

(8) Če so bila oziroma bodo na objektu iz prvega in druge-
ga odstavka tega člena izvedena dela, za katera je predpisano 
gradbeno dovoljenje, se v upravnih postopkih pri ugotavljanju 
legalnosti objekta ali dela objekta upošteva domneva iz prvega 
odstavka tega člena in se od investitorja ne zahteva pridobitev 
odločbe iz tretjega odstavka tega člena.«.

PREHODNE IN KONČNE DOLOČBE

43. člen
(končanje postopkov)

(1) Postopki izdaje mnenja iz 43. člena Gradbenega zako-
na (Uradni list RS, št. 199/21, 105/22 – ZZNŠPP, 133/23, 85/24 

– ZAID-A in 47/25 – odl. US; v nadaljnjem besedilu: GZ-1), za-
četi pred uveljavitvijo tega zakona, se končajo v skladu z GZ-1.

(2) Gradnja nujne rekonstrukcije, za katero je bila prijava 
začetka gradnje izvedena pred uveljavitvijo tega zakona, se 
izvaja v skladu z GZ-1.

(3) Pri gradnji se upoštevajo dopustna manjša odstopanja 
od gradbenega dovoljenja, veljavna v času prijave začetka 
gradnje, razen če so dopustna manjša odstopanja iz spreme-
njenega 79. člena zakona za investitorja ugodnejša.

(4) Postopki izdaje odločb o domnevi iz 150. člena GZ-1, 
začeti pred uveljavitvijo tega zakona, se končajo v skladu z 
GZ-1, razen če investitor zahteva, da se postopki končajo po 
določbah tega zakona.

44. člen
(obveščanje gradbenega in občinskega inšpektorja  

v prehodnem obdobju)
Do začetka uporabe spremenjenega petega odstavka 

10. člena zakona se gradbeni in občinski inšpektor o začetku 
postopka nadzora nad gradnjo nezahtevnega objekta medse-
bojno nemudoma obvestita po elektronski poti.

45. člen
(izdelava projektne dokumentacije za gradnjo  

v prehodnem obdobju)
Ne glede na spremenjeni deveti odstavek 39. člena za-

kona se projektna dokumentacija za novogradnjo zahtevnih 
objektov, razen prizidavo, iz četrtega odstavka spremenje-
nega 9. člena zakona, katerih investitor je naročnik v skladu 
z zakonom, ki ureja javno naročanje, ne izdela s pomočjo 
BIM-orodja, če:

1.  je bila pogodba za izdelavo projektne dokumentacije 
za pridobitev mnenj in gradbenega dovoljenja sklenjena pred 
uveljavitvijo tega zakona;

2. je bilo obvestilo o javnem naročilu za izdelavo projektne 
dokumentacije za pridobitev mnenj in gradbenega dovoljenja 
poslano v objavo pred uveljavitvijo tega zakona, če se projek-
tna dokumentacija za pridobitev mnenj in gradbenega dovolje-
nja oddaja v postopku javnega naročanja;

3. je naročnik poslal povabilo k potrditvi interesa ali pova-
bilo k oddaji ponudbe za izdelavo projektne dokumentacije za 
pridobitev mnenj in gradbenega dovoljenja v postopku javnega 
naročanja pred uveljavitvijo tega zakona, če obvestilo o javnem 
naročilu v postopku javnega naročanja ni predvideno, ali

4. je bilo povabilo oziroma je bil poziv k oddaji ponudbe 
v postopku javnega naročanja poslan pred uveljavitvijo tega 
zakona, če se projektna dokumentacija za pridobitev mnenj in 
gradbenega dovoljenja oddaja kot evidenčno naročilo.

46. člen
(uskladitev z Zakonom o javnem naročanju)

Do uskladitve tretjega odstavka 100.  člena Zakona o 
javnem naročanju (Uradni list RS, št.  91/15, 14/18, 121/21, 
10/22, 74/22 – odl. US, 100/22 – ZNUZSZS, 28/23 in 88/23 – 
ZOPNN-F; v nadaljnjem besedilu: ZJN-3) naročnik iz a), b) in c) 
točke prvega odstavka 9. člena ZJN-3 izvede projektni natečaj 
v skladu z določbami petega poglavja ZJN-3 za javno naročilo 
storitve projektiranja novih objektov v javni rabi, kot jih določajo 
predpisi, ki urejajo graditev objektov v naslednjih primerih:

– za projektiranje objektov za šport, rekreacijo in druge 
objekte za prosti čas (skupina 241 po CC-SI v skladu s pred-
pisom, ki ureja klasifikacijo vrst objektov), če ocenjena inve-
sticijska vrednost brez DDV presega četrtino mejne vrednosti 
za objavo v Uradnem listu Evropske unije za javno naročilo 
gradenj na splošnem področju iz drugega in tretjega odstavka 
22. člena ZJN-3;

– za projektiranje drugih objektov, če ocenjena investicijska 
vrednost brez DDV presega mejno vrednost za objavo v Ura-



Stran 7892  /  Št. 75  /  30. 9. 2025	 Uradni list Republike Slovenije

dnem listu Evropske unije za javno naročilo gradenj na splošnem 
področju iz drugega in tretjega odstavka 22. člena ZJN-3.

47. člen
(uskladitev z drugimi predpisi)

(1) Do uskladitve posebnih predpisov se odobritve name-
ravane gradnje, izdane za potrebe postopka izdaje gradbenega 
dovoljenja in odločbe o legalizaciji, izdajo v 30 dneh od prejema 
zahteve.

(2) Posebni predpisi iz prejšnjega odstavka so:
1. Zakon o ohranjanju narave (Uradni list RS, št. 96/04 – 

uradno prečiščeno besedilo, 61/06 – ZDru-1, 8/10 – ZSKZ-B, 
46/14, 21/18 – ZNOrg, 31/18, 82/20, 3/22 – ZDeb, 105/22 – 
ZZNŠPP in 18/23 – ZDU-1O);

2. Zakon o vodah (Uradni list RS, št. 67/02, 2/04 – ZZdrI-A, 
41/04 – ZVO-1, 57/08, 57/12, 100/13, 40/14, 56/15, 65/20, 
35/23 – odl. US, 78/23 – ZUNPEOVE in 52/24 – odl. US);

3. Zakon o varstvu pred ionizirajočimi sevanji in jedrski 
varnosti (Uradni list RS, št.  76/17, 26/19, 172/21 in 18/23 – 
ZDU-1O), razen določbe tretjega odstavka 107. člena;

4. Zakon o varnosti v železniškem prometu (Uradni list 
RS, št. 30/18 in 54/21);

5. Zakon o kmetijskih zemljiščih (Uradni list RS, št. 71/11 
– uradno prečiščeno besedilo, 58/12, 27/16, 27/17 – ZKme-1D, 
79/17, 44/22 in 78/23 – ZUNPEOVE);

6. Zakon o letalstvu (Uradni list RS, št. 85/2024).

48. člen
(prenehanje veljavnosti)

Z dnem uveljavitve tega zakona preneha veljati Zakon o 
seizmološki službi (Uradni list SRS, št. 14/78, 42/86 – ZSEIS 
in Uradni list RS, št. 32/93 – ZVO).

49. člen
(začetek uporabe)

(1) Spremenjeni peti odstavek 10. člena, novi prvi odsta-
vek in spremenjeni četrti odstavek 42. člena v delu, ki se na-
naša na možnost, da mnenjedajalcu ni treba izdelati projektnih 
in drugih pogojev, ter spremenjeni drugi odstavek 43.  člena 
zakona v delu, ki se nanaša na evidentiranost pristojnosti 
mnenjedajalca v zbirki območij pristojnosti v prostorskem in-
formacijskem sistemu v skladu z zakonom, ki ureja prostor, se 
začnejo uporabljati tri leta po uveljavitvi tega zakona.

(2) Druga alineja spremenjenega prvega odstavka 6. čle-
na zakona se začne uporabljati pet let po uveljavitvi tega 
zakona.

50. člen
(začetek veljavnosti)

Ta zakon začne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 803-01/25-4/30
Ljubljana, dne 18. septembra 2025
EPA 2196-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

2621.	 Sklep o izvolitvi v sodniško funkcijo

Na podlagi 130. člena Ustave Republike Slovenije (Uradni 
list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03, 69/04, 68/06, 47/13, 

75/16 in 92/21), prvega odstavka 19. člena Zakona o sodniški 
službi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
91/09, 33/11, 46/13, 63/13, 69/13 – popr., 95/14 – ZUPPJS15, 
17/15, 23/17 – ZSSve, 36/19 – ZDT-1C, 34/23 – odl. US, 76/23 
in 57/25 – ZF) in 112. člena Poslovnika državnega zbora (Ura-
dni list RS, št.  92/07 – uradno prečiščeno besedilo, 105/10, 
80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – odl. US, 111/21, 58/23 in 35/24) 
je Državni zbor na seji 25. septembra 2025 sprejel

S K L E P
o izvolitvi v sodniško funkcijo

V sodniško funkcijo se izvoli:
Miha KUPLENIK na sodniško mesto okrajnega sodnika 

na Okrajnem sodišču v Litiji.

Št. 700-05/25-21/9
Ljubljana, dne 25. septembra 2025
EPA 2277-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

2622.	 Sklep o izvolitvi v sodniško funkcijo

Na podlagi 130. člena Ustave Republike Slovenije (Uradni 
list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03, 69/04, 68/06, 47/13, 
75/16 in 92/21), prvega odstavka 19. člena Zakona o sodniški 
službi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
91/09, 33/11, 46/13, 63/13, 69/13 – popr., 95/14 – ZUPPJS15, 
17/15, 23/17 – ZSSve, 36/19 – ZDT-1C, 34/23 – odl. US, 76/23 
in 57/25 – ZF) in 112. člena Poslovnika državnega zbora (Ura-
dni list RS, št.  92/07 – uradno prečiščeno besedilo, 105/10, 
80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – odl. US, 111/21, 58/23 in 35/24) 
je Državni zbor na seji 25. septembra 2025 sprejel

S K L E P
o izvolitvi v sodniško funkcijo

V sodniško funkcijo se izvoli:
Jasna KLEVIŠAR na sodniško mesto okrajne sodnice na 

Okrajnem sodišču v Cerknici.

Št. 700-05/25-22/9
Ljubljana, dne 25. septembra 2025
EPA 2332-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

2623.	 Sklep o izvolitvi v sodniško funkcijo

Na podlagi 130. člena Ustave Republike Slovenije (Uradni 
list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03, 69/04, 68/06, 47/13, 
75/16 in 92/21), prvega odstavka 19. člena Zakona o sodniški 
službi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
91/09, 33/11, 46/13, 63/13, 69/13 – popr., 95/14 – ZUPPJS15, 
17/15, 23/17 – ZSSve, 36/19 – ZDT-1C, 34/23 – odl. US, 76/23 



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 75  /  30. 9. 2025  /  Stran  7893 

in 57/25 – ZF) in 112. člena Poslovnika državnega zbora (Ura-
dni list RS, št.  92/07 – uradno prečiščeno besedilo, 105/10, 
80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – odl. US, 111/21, 58/23 in 35/24) 
je Državni zbor na seji 25. septembra 2025 sprejel

S K L E P
o izvolitvi v sodniško funkcijo

V sodniško funkcijo se izvoli:
Uroš JEFTIČ	na sodniško mesto višjega sodnika na 

Upravnem sodišču Republike Slovenije.

Št. 700-05/25-24/9
Ljubljana, dne 25. septembra 2025
EPA 2373-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

2624.	 Sklep o izvolitvi v sodniško funkcijo

Na podlagi 130. člena Ustave Republike Slovenije (Uradni 
list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03, 69/04, 68/06, 47/13, 
75/16 in 92/21), prvega odstavka 19. člena Zakona o sodniški 
službi (Uradni list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
91/09, 33/11, 46/13, 63/13, 69/13 – popr., 95/14 – ZUPPJS15, 
17/15, 23/17 – ZSSve, 36/19 – ZDT-1C, 34/23 – odl. US, 76/23 
in 57/25 – ZF) in 112. člena Poslovnika državnega zbora (Ura-
dni list RS, št.  92/07 – uradno prečiščeno besedilo, 105/10, 
80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – odl. US, 111/21, 58/23 in 35/24) 
je Državni zbor na seji 25. septembra 2025 sprejel

S K L E P
o izvolitvi v sodniško funkcijo

V sodniško funkcijo se izvoli:
mag. Blaž MOŽINA na sodniško mesto okrožnega sodni-

ka na Okrožnem sodišču v Kranju.

Št. 700-05/25-25/9
Ljubljana, dne 25. septembra 2025
EPA 2374-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

2625.	 Akt o izvolitvi sodnice Ustavnega sodišča 
Republike Slovenije

Na podlagi prvega odstavka 163. člena Ustave Republi-
ke Slovenije (Uradni list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03, 
69/04, 68/06, 47/13, 75/16 in 92/21), prvega odstavka 14. člena 
Zakona o ustavnem sodišču (Uradni list RS, št. 64/07 – uradno 
prečiščeno besedilo, 109/12, 23/20, 92/21, 22/25 in 57/25 – 
ZF) ter prvega odstavka 194.  člena Poslovnika državnega 
zbora (Uradni list RS, št. 92/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
105/10, 80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – odl. US, 111/21, 58/23 
in 35/24) je Državni zbor na seji 25. septembra 2025 s tajnim 
glasovanjem

I Z V O L I L
sodnico Ustavnega sodišča Republike Slovenije

Za sodnico Ustavnega sodišča Republike Slovenije je na 
mesto, ki bo izpraznjeno z dnem izteka mandata sodnici dne 
30. 10. 2025, izvoljena:

mag. Nina BETETTO.

Št. 700-03/25-2/8
Ljubljana, dne 25. septembra 2025
EPA 2361-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

2626.	 Akt o izvolitvi sodnika Ustavnega sodišča 
Republike Slovenije

Na podlagi prvega odstavka 163. člena Ustave Republi-
ke Slovenije (Uradni list RS, št. 33/91-I, 42/97, 66/00, 24/03, 
69/04, 68/06, 47/13, 75/16 in 92/21), prvega odstavka 14. člena 
Zakona o ustavnem sodišču (Uradni list RS, št. 64/07 – uradno 
prečiščeno besedilo, 109/12, 23/20, 92/21, 22/25 in 57/25 – 
ZF) ter prvega odstavka 194.  člena Poslovnika državnega 
zbora (Uradni list RS, št. 92/07 – uradno prečiščeno besedilo, 
105/10, 80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – odl. US, 111/21, 58/23 
in 35/24) je Državni zbor na seji 25. septembra 2025 s tajnim 
glasovanjem

I Z V O L I L
sodnika Ustavnega sodišča Republike Slovenije

Za sodnika Ustavnega sodišča Republike Slovenije je na 
mesto, ki bo izpraznjeno z dnem izteka mandata sodniku dne 
19. 11. 2025, izvoljen:

dr. Primož GORKIČ.

Št. 700-03/25-2/9
Ljubljana, dne 25. septembra 2025
EPA 2361-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

2627.	 Deklaracija o vzponu skrajne desnice v Evropi 
»NIKOLI VEČ« (DeVSDE)

Na podlagi 110. člena Poslovnika državnega zbora (Ura-
dni list RS, št.  92/07 – uradno prečiščeno besedilo, 105/10, 
80/13, 38/17, 46/20, 105/21 – odl. US, 111/21, 58/23 in 35/24) 
je Državni zbor na seji 25. septembra 2025 sprejel

D E K L A R A C I J O
o vzponu skrajne desnice v Evropi  

»NIKOLI VEČ« (DeVSDE)

Izhajajoč iz vrednot ustavne in parlamentarne demokra-
cije, mirovne politike ter kulture miru in nenasilja, politične 
stabilnosti in svobode ter Deklaracije o zunanji politiki Repu-
blike Slovenije, ki kot temeljne cilje zunanje politike Republike 
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Slovenije določa mir in varnost v Evropi in širše v svetu ter okre-
pljen multilateralni sistem, ki temelji na učinkoviti Organizaciji 
združenih narodov, suvereni enakosti držav, kolektivni varnosti, 
mirnem reševanju sporov, visokih standardih človekovih pravic, 
močni vlogi mednarodnega prava, okrepljenem mednarodnem 
razvojnem sodelovanju in trajnostnem razvoju;

ob spoštovanju Ustave Republike Slovenije, ki Republiko 
Slovenijo opredeljuje kot demokratično republiko ter pravno 
in socialno državo, kjer veljajo najvišji standardi varovanja 
človekovih pravic vsakogar brez kakršnekoli diskriminacije, 
še posebej pa njenega 63. člena, ki določa, da je protiustavno 
»vsakršno spodbujanje k narodni, rasni, verski ali drugi neena-
kopravnosti ter razpihovanje narodnega, rasnega, verskega ali 
drugega sovraštva in nestrpnosti«;

ob potrditvi zavezanosti ciljem in vrednotam ter načelom 
in določilom Splošne deklaracije človekovih pravic, Ustanovne 
listine Organizacije združenih narodov (v nadaljnjem besedilu: 
OZN), Pogodbe o Evropski uniji, Listine Evropske unije o te-
meljnih pravicah ter Konvencije o varstvu človekovih pravicah 
in temeljnih svoboščin, ki so skupne vsem državam članicam 
Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: EU); in ker so vredno-
te, prizadevanja in ravnanja skrajno desnih strank in skupin v 
nasprotju s cilji, vrednotami in načeli OZN in EU;

ob upoštevanju Resolucije Generalne skupščine OZN 
št. 71/179 z dne 19. decembra 2016 o boju proti poveličevanju 
nacizma, neonacizma in drugih praks, ki prispevajo k spodbu-
janju sodobnih oblik rasizma, rasne diskriminacije, ksenofobije 
in s tem povezane nestrpnosti;

ob zavedanju pomena miru v Evropi ter nezamenljivega 
poslanstva Sveta Evrope, Evropske unije in Organizacije za 
varnost in sodelovanje v Evropi pri zagotavljanju miru, so-
bivanja in sodelovanja med državami in narodi evropskega 
kontinenta ter vloge Republike Slovenije pri tem;

izhajajoč iz dejstva, da predstavljajo demokracija, kultura 
spoštovanja in strpnosti, dialog in solidarnost temelj miroljub-
nega sobivanja, medsebojnega razumevanja in sodelovanja ter 
krepitve prijateljskih oziroma partnerskih vezi med državami in 
narodi v Evropi;

ob zavedanju, da so varna in stabilna Evropa, spoštova-
nje človekovega dostojanstva, svoboda, demokracija, enakost 
pred zakonom, načelo pravne države in spoštovanje človekovih 
pravic, blaginja celotnega prebivalstva Evrope ter enakoprav-
nost držav ob spoštovanju njihovih raznolikosti v središču pri-
zadevanj in ukrepov ter v strateškem interesu tako Republike 
Slovenije kot tudi celotne EU;

upoštevajoč, da skrajno desne skupine ter neofašistična 
in neonacistična gibanja v družbi spodbujajo sovraštvo, nestr-
pnost in nasilje proti domnevnim sovražnikom, to pa je uperjeno 
predvsem proti tujcem, migrantom, predstavnikom nevladnih 
organizacij, zagovornikom človekovih pravic in vsem ostalim 
drugače mislečim, ki so dojeti kot tuji ali drugačni na podlagi 
rojstva, državljanstva, religije, kulture ali barve kože;

ob hkratnem zavedanju, da je Ruska federacija boj za od-
pravo neonacizma uporabila za upravičevanje vojaške invazije 
in ozemeljske agresije na ozemlju Ukrajine in s tem zlorabila 
namen resničnega boja proti neonacizmu;

ob zavedanju, da je pomanjkljivo izvajanje resnih ukre-
pov učinkovitega preventivnega spremljanja, prepoznavanja in 
naslavljanja vzrokov za krepitev skrajno desnih skupin, gibanj 
in organizacij omogočilo porast rasizma, ksenofobije, sovra-
žnega govora, nasilja nad manjšimi in drugih oblik nestrpnosti 
po Evropi;

ob upoštevanju dejstva, da so v Evropskem parlamentu 
zastopane tudi skrajno desne, odkrito rasistične, post-fašistič-
ne, ksenofobne in nestrpne politične stranke, ki v institucijah EU 
in izven njih širijo sovraštvo do manjšin ter drugače mislečih;

ob zavedanju, da Republika Slovenija do konca leta 2025 
zaseda mesto nestalne članice Varnostnega sveta OZN, kar 
ji nalaga še večjo odgovornost, da še intenzivneje sodeluje 
pri vseh prizadevanjih, pobudah in iniciativah za varnost, mir, 
sožitje in strpnost povsod po svetu;

ob obeležitvi 80. obletnice konca druge svetovne vojne, ki 
so jo zaznamovala vojna grozodejstva nacističnih in fašističnih 
režimov in je povzročila dotlej najhujše trpljenje ljudi in okupa-
cijo držav v Evropi in po svetu, ter ob zavedanju, da je naša 
dolžnost zagotoviti, da se kaj takega ne bo nikoli več ponovilo;

DRŽAVNI ZBOR REPUBLIKE SLOVENIJE
1.  z zaskrbljenostjo ugotavlja, da se tako na ravni EU, 

kot tudi v posameznih evropskih državah, pri čemer Republika 
Slovenija ni izjema, krepijo skrajno desni ekstremizmi ter z njimi 
povezani neofašizem, neonacizem, rasizem in ksenofobija, kar 
normalizira sovražni govor in druge oblike nestrpnosti, ki lahko 
vodijo tudi v izvajanje nasilja;

2. ugotavlja, da je velika večina politikov iz skrajno desne-
ga političnega spektra nagnjena k izključevanju in diskrimina-
ciji drugačnih in drugače mislečih ter k normalizaciji izražanja 
sovraštva in nestrpnosti na podlagi barve kože, nacionalnega 
porekla, vere, kulture ali spolne usmerjenosti ter da prikazuje 
desničarske avtokratske režime po Evropi in svetu kot pristne 
varuhe tradicionalnih družbenih in družinskih vrednot ter homo-
genih nacionalnih identitet, obenem pa druge kulture in narode 
dojema kot manjvredne oziroma grožnjo pri ohranjanju lastne 
identitete;

3. je še zlasti zaskrbljen zaradi nasilja pripadnikov skrajno 
desnih skupin, ki je uperjeno proti posameznim skupinam, kot 
so temnopolti Evropejci, muslimani, Romi, državljani tretjih 
držav, osebe LGBTIQ+, invalidi, brezdomci, in proti drugim 
predstavnikom manjšin; ob tem pa ostro obsoja in obžaluje 
nasilne fizične napade in pohode skrajno desnih skupin, ki so 
se v zadnjem obdobju zgodili v več državah članicah EU;

4. se zaveda, da skrajno desne politične stranke ter ultra 
nacionalistična, šovinistična, rasistična in ksenofobna gibanja 
po vsej Evropi želijo mobilizirati državljane na podlagi svojih 
etnonacionalističnih in ekskluzivističnih programov, ki so v na-
sprotju s prizadevanji za sodelovanje, solidarnost, sožitje in 
blaginjo med državami in narodi Evrope;

5. posledično ugotavlja, da skrajno desne politike, ki se 
širijo po Evropi, ogrožajo temeljni model evropske demokracije, 
ki temelji na enakopravnosti, človekovih pravicah, vladavini 
prava in socialni pravičnosti;

6.  opozarja na nevaren trend porasta diskriminatorne 
in izključujoče propagandne retorike in širjenja sovražnega 
govora, ki jo v zadnjih letih vse bolj aktivno uporabljajo skrajno 
desne skupine, kar vodi do delitev in v destabilizacijo evropske 
demokratične družbe;

7. izpostavlja, da mora EU skupaj z državami članicami 
okrepiti prizadevanja, da Evropa ostane celina z različnimi tra-
dicijami, kulturami in jeziki, vendar hkrati okolje skupnih ciljev 
in vrednot, kot so demokracija, pravna država, mir, človekove 
pravice, blaginja, solidarnost, socialna enakost in spoštovanje 
drugačnosti;

8.  z zaskrbljenostjo ugotavlja, da se z vsakim novim 
sklicem Evropskega parlamenta povečuje število izvoljenih po-
slancev, ki prihajajo iz vrst skrajno desnih političnih skupin, in ki 
na eni strani širijo sovražno retoriko in izključevalni diskurz, na 
drugi strani pa vzbujajo strah v družbah držav članic ter krepijo 
nezaupanje v delo EU institucij;

9.  opaža, da postaja ključna značilnost skrajno desnih 
političnih skupin v Evropi zavračanje evropske integracije, za-
vzemanje za bolj omejeno evropsko sodelovanje zgolj na do-
ločenih področjih politik ter nenazadnje prizadevanje za izstop 
držav iz EU oziroma za njeno razpustitev, njihovo dosedanje 
delovanje v EU institucijah pa je pokazalo, da se borijo pred-
vsem z neutemeljenimi in ksenofobnimi argumenti, še zlasti pri 
vprašanjih migracijske politike in pravic manjšin;

10. izraža zaskrbljenost zaradi vse pogostejših poskusov 
vmešavanja tretjih držav v volitve in demokratične procese 
tako na ravni EU kot tudi v posameznih državah članicah EU, 
tudi oziroma predvsem s podpiranjem skrajno desnih političnih 
opcij, katerih cilj je spodkopavati, razdeliti in oslabiti EU;

11. kljub prej navedenemu vztraja pri spodbujanju pogla-
bljanja evropske integracije in tesnejšem povezovanju držav 
članic EU, saj lahko le kot povezana skupnost učinkovito re-
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šujemo izzive čezmejnih razsežnosti, to pa bo EU naredilo še 
močnejšo, stabilnejšo, varnejšo in odpornejšo;

12. se zaveda, da se EU v zadnjih letih sooča s števil-
nimi notranjimi in zunanjimi izzivi in krizami – zlasti v zvezi z 
migracijami, demografskim upadanjem, varnostjo, terorizmom, 
kibernetskimi napadi, podnebnimi spremembami ter ohranja-
njem multipolarnega svetovnega reda – zaradi katerih je na 
preizkušnji njena trdnost, odpornost, nadaljnji razvoj ter zmo-
žnost odločnega, hitrega in enotnega ukrepanja;

13. upoštevajoč prej navedeno priporoča EU, naj ome-
njene izzive sprejme kot priložnost za iskanje novih pristopov 
in rešitev ter bolj organiziranih odzivov na skupni ravni, v duhu 
sodelovanja in solidarnosti med svojimi članicami ter v prizade-
vanju za oblikovanje vse tesnejše zveze med državami Evrope;

14. se zavzema za izboljšanje komunikacije institucij in 
predstavnikov EU z državljani EU ter za bolj aktivno udeležbo 
državljanov EU v odločanju o zadevah skupnega pomena, 
pri čemer naj bodo v ospredju pričakovanja državljanov, zla-
sti glede socialne pravičnosti, konkurenčnosti, delovnih mest, 
okoljske politike in odzivanja na elementarne nesreče, varnosti 
ter prehranske in energetske (samo)oskrbe – tovrstna usme-
ritev je namreč ključna, da se na eni strani okrepita evropska 
identiteta državljanov EU in skupnostna zavest, ki predstavljata 
vezivo družbe, in se na drugi strani čim bolj omeji prizadevanja 
skrajno desnih skupin za uporabo in zlorabo mehanizmov EU 
za svoje etnonacionalistične projekte ter širjenje svojih ekstre-
mističnih prepričanj;

15. se zaveda, da se večina neofašističnih in neonacistič-
nih organizacij ter skrajno desnih političnih strank sklicuje na 
načelo svobode govora oziroma svobode izražanja; obenem 
pa se zaveda, da pravica do svobode govora oziroma svobode 
izražanja ni absolutna in je omejena s pravicami drugih, saj 
svoboda enega posameznika ne sme prekomerno poseči v 
človekovo dostojanstvo drugega;

16. ugotavlja, da skrajno desne skupine z dobro financi-
ranimi mednarodnimi kampanjami aktivno izkoriščajo in zlora-
bljajo različne družbene platforme za širjenje sovražne retorike, 
dezinformacij, strahu ter svojih ekstremističnih ideologij in pre-
pričanj ter tudi za organiziranje in usklajevanje svojih aktivnosti 
po vsej Evropi; posledično kot odgovor na obsežno uporabo 
spletnih platform s strani skrajno desnih skupin opozarja na 
potrebo po povečanju družbene odpornosti proti tovrstnim ek-
stremističnim vsebinam in aktivnostim;

17. poziva EU, da zaščiti informacijski prostor EU pred 
dezinformacijami in lažnimi novicami ter sovražnim govorom, 
nestrpnostmi in diskriminacijami, saj ti povzročajo napetosti ter 
v skrajni obliki vodijo do resnih kršitev človekovih pravic ter do 
naraščanja radikalizacije in nasilnega ekstremizma v evropski 
družbi;

18. poziva države članice EU, naj ukrepajo zoper neofa-
šistične in neonacistične skupine, gibanja oziroma organizacije 
ter vse druge ustanove ali združenja, ki slavijo in poveličujejo 
nacizem in fašizem; obenem pa izraža potrebo po okreplje-
nem sodelovanju in ažurni izmenjavi informacij med državami 
članicami EU, s ciljem učinkovitejšega boja proti širjenju in 
čezmejnemu delovanju skrajno desnih skupin po celotni Evropi;

19.  je zaskrbljen, ker se v javnosti in za komercialne 
namene po Evropi še vedno uporabljajo simboli nacističnih in 
fašističnih režimov, ter pozdravlja, da je več evropskih držav 
prepovedalo javno izpostavljanje, uporabo in širjenje nacistič-
nih in fašističnih simbolov, emblemov, zastav, uniform, himen 
itd. (razen ko gre za uporabo v umetniške, izobraževalne ali 
akademske namene);

20. opozarja, da tudi v Republiki Sloveniji obstajajo skraj-
no desne ekstremistične skupine, gibanja in organizacije, ki 
predstavljajo tveganje za državno varnost, vladavino prava 
in demokratični ustroj družbe, zato se je proti njim potrebno 
zoperstaviti pravočasno, odločno in dolgoročno;

21.  izraža zaskrbljenost, ker nekatere stranke, ki se 
razglašajo za konservativne oziroma desnosredinske, tako v 
Sloveniji kot tudi v Evropi zaradi privlačnosti ekstremističnih 
desničarskih zahtev in obljub vse bolj prevzemajo skrajno 
desna, neonacistična in neofašistična stališča ter retoriko eks-

tremističnih strank, s čimer legitimirajo njihove nevarne politike, 
s tem pa se te skrajne politike vse bolj selijo v družbeno sredino 
oziroma v tako imenovani politični 'mainstream';

22. izpostavlja skrb vzbujajoč podatek, da so nekateri po-
slanci trenutnega sklica Državnega zbora in nekateri poslanci 
Evropskega parlamenta iz Republike Slovenije osebno poveza-
ni in v rednem stiku s pripadniki skrajno desnih, neonacističnih 
in neofašističnih skupin, gibanj in organizacij;

23. poziva Vlado Republike Slovenije k pripravi nacional-
ne strategije za boj proti skrajno desnemu ekstremizmu, ki bo 
vsebovala cilje, ukrepe in sistemske odzive za preprečevanje 
pojavljanja ter širjenja skrajno desnih, neonacističnih in neofa-
šističnih ideologij in z njimi povezanimi skupin, gibanj in organi-
zacij, kar bo zmanjšalo ranljivosti Slovenije pred desničarskim 
nasilnim ekstremizmom ter zagotovilo varnost državljanov in 
prebivalcev Republike Slovenije pred tovrstnimi radikalnimi 
grožnjami;

24.  podpira aktivnosti organizacij civilne družbe, ki se 
borijo proti širjenju (neo)nacizma, (neo)fašizma, rasizma, kse-
nofobije, sovražnega govora, nasilja nad manjšinami in drugih 
oblik nestrpnosti, ter poziva, naj se jih zaščiti; obenem pa v 
boju proti tovrstnim ekstremističnim vsebinam in radikalnim 
ideologijam apelira k poglobljenemu sodelovanju med organi 
pregona, sodnimi organi in organizacijami civilne družbe tako 
na ravni Republike Slovenije kot tudi na ravni EU;

25. meni, da nevladne organizacije oziroma društva, ki 
delujejo v Republiki Sloveniji in razpihujejo narodno, rasno, 
versko ali drugo sovraštvo, nasilje, ksenofobijo, izključevanje 
in druge oblike nestrpnosti, v nobenem primeru ne bi smeli 
pridobiti statusa nevladne organizacije v javnem interesu, ki 
jim omogoča financiranje iz javnih sredstev;

26. poziva predsednika oziroma predsednico Republike 
Slovenije k odvzemu državnega odlikovanja, v kolikor se ugo-
tovi, da je bil kateri od njegovih prejemnikov zaradi svojega de-
lovanja oziroma aktivnosti znotraj skrajno desnih skupin, gibanj 
oziroma organizacij pravnomočno obsojen na zaporno kazen 
za kaznivo dejanje zoper človekove pravice in svoboščine, 
zoper varnost Republike Slovenije in njeno ustavno ureditev 
ter zoper človečnost in mednarodno pravo;

27.  poudarja, da predstavljajo relativizacija, zanikanje 
oziroma zmanjševanje pomena nacističnih in fašističnih zloči-
nov, ki so bili storjeni tekom druge svetovne vojne, prvi korak 
k ponovnemu obujanju teh nevarnih idej iz tega mračnega 
zgodovinskega obdobja, ter da je ozaveščenost o preteklosti 
eden od predpogojev za preprečevanje ponovnega pojava in 
širitve tovrstnih radikalnih in nasilnih ekstremističnih ideologij 
v prihodnosti;

28.  izraža globoko zaskrbljenost nad ugotovitvami, ki 
kažejo na visoko stopnjo ravnodušnosti, nezainteresiranosti 
ter nepoznavanja fenomenov in zgodovine nacizma in fašizma 
ter njunih sodobnih pojavnih oblik med mlajšimi generacijami, 
saj tako stanje tovrstnim ekstremizmom odpira vstopna vrata v 
vrednostno-etični prostor družb;

29. v luči poročanja o povečanem tveganju radikalizacije 
mladih v zadnjih letih opozarja na pomen izobraževanja o 
bogastvu raznovrstnosti naše družbe in naši skupni zgodovini 
Evrope kot branika pred širjenjem skrajno desničarskih eks-
tremističnih ideologij, zato poziva vse države članice EU, da 
v učne načrte in šolske učbenike v vseh šolah v EU vključijo 
zgodovino in analizo posledic nacističnih in fašističnih režimov;

30. ugotavlja, da so se orodja in pooblastila, ki jih imajo dr-
žavni organi na razpolago za boj proti nasilnim ekstremizmom 
v tem mandatu Državnega zbora izboljšala, obenem pa poziva 
Vlado Republike Slovenije, da preuči ustreznost obstoječe 
zakonodaje in jo po potrebi dopolni oziroma nadgradi;

31.  pozdravlja sprejetje Zakona o spremembah in do-
polnitvah Zakona o varstvu javnega reda in miru (ZJRM-1B), 
ki je bil sprejet v Državnem zboru dne 19. decembra 2024, in 
ki na javnih krajih prepoveduje poveličevanje in spodbujanje 
nacističnih in fašističnih ideologij;

32. spodbuja politične akterje k spoštljivemu in vključu-
jočemu javnemu diskurzu, k obsodbi sovražnega govora ter 
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k zagovarjanju politik, ki podpirajo demokratične vrednote, 
človekove pravice, enakopravnost in družbeno odgovornost;

33.  poziva predstavnike političnih strank v Evropi, da 
se poenoteno odzivajo na pojav in širjenje skrajno desnih, 
(neo)nacističnih in (neo)fašističnih ideologij po Evropi, da se 
od skrajno desnih političnih strank oziroma organizacij jasno 
distancirajo ter jih potisnejo na rob političnega prostora, tako 
z javnim zagovarjanjem človekovega dostojanstva, enakosti, 
demokratičnih načel, pravne države in socialne pravičnosti, 
kot tudi z nedvoumnim zavračanjem vseh oblik sovraštva, 
nestrpnosti in nasilja;

34. odločno obsoja vztrajna prizadevanja skrajno desnih 
političnih strank za zlorabo in potvarjanje zgodovinskega spo-
mina ter izkrivljanje zgodovinskih dejstev o najbolj tragičnem 
obdobju v Evropi, to je času naci-fašističnega terorja, da bi s 
tem poskusile upravičiti svoje aktualne politične agende, pa 
tudi poskuse sistematičnega širjenja lažnega zgodovinskega 
diskurza;

35. ob 80. obletnici od osvoboditve nacističnega koncen-
tracijskega taborišča Auschwitz-Birkenau opominja, v kakšno 
brezno sovraštva in strahu lahko pade naša skupnost, če so-
vražni govor, diskriminatorna propaganda in nasilje prevladajo 
nad razumom, strpnostjo, sočutjem in sprejemanjem različ-
nosti;

36. poudarja, da bi morala tragična preteklost Evrope še 
naprej služiti kot moralni in politični navdih in pobuda za sooča-
nje z izzivi današnjega sveta, vključno z bojem za pravičnejši 
svet, z oblikovanjem odprtih in strpnih družb ter skupnosti, ki 
vključujejo etnične, rasne, verske in druge manjšine, ter z za-
gotavljanjem evropskih demokratičnih vrednot za vse;

37.  pooblašča predsednico Državnega zbora Republi-
ke Slovenije, da o pričujoči deklaraciji obvesti predsednico 
Republike Slovenije, predsednika Vlade Republike Slovenije, 
predsednico Evropskega parlamenta, predsednika Evropskega 
sveta, predsednico Evropske komisije in generalnega sekretar-
ja Sveta Evrope.

Št. 000-02/25-2/10
Ljubljana, dne 25. septembra 2025
EPA 2100-IX

Državni zbor
Republike Slovenije

mag. Urška Klakočar Zupančič
predsednica

PREDSEDNICA REPUBLIKE
2628.	 Ukaz o prenehanju funkcije

Na podlagi četrtega odstavka 9. člena Zakona o zagota-
vljanju pogojev za opravljanje funkcije predsednika republike 
(Uradni list RS, št. 15/03, 109/12 in 57/25 – ZF) izdajam

U K A Z
o prenehanju funkcije

Z dnem 30.  9. 2025 se dr. Zorana Stančiča razreši s 
funkcije svetovalca predsednice republike za evropske zadeve 
v statusu nepoklicnega funkcionarja.

Št. 100-02-3/2023-18
Ljubljana, dne 30. septembra 2025

Nataša Pirc Musar
predsednica

Republike Slovenije

MINISTRSTVA
2629.	 Pravilnik o spremembah in dopolnitvah 

Pravilnika o napredovanju strokovnih delavcev 
in strokovnih sodelavcev na področju 
socialnega varstva v nazive

Na podlagi drugega odstavka 74. člena Zakona o soci-
alnem varstvu (Uradni list RS, št.  3/07 – uradno prečiščeno 
besedilo, 23/07 – popr., 41/07 – popr., 61/10 – ZSVarPre, 62/10 
– ZUPJS, 57/12, 39/16, 52/16 – ZPPreb-1, 15/17 – DZ, 29/17, 
54/17, 21/18 – ZNOrg, 31/18 – ZOA-A, 28/19, 189/20 – ZFRO, 
196/21 – ZDOsk, 82/23, 84/23 – ZDOsk-1 in 24/25) minister za 
delo, družino, socialne zadeve in enake možnosti izdaja

P R A V I L N I K
o spremembah in dopolnitvah Pravilnika  

o napredovanju strokovnih delavcev  
in strokovnih sodelavcev na področju 

socialnega varstva v nazive

1. člen
V Pravilniku o napredovanju strokovnih delavcev in stro-

kovnih sodelavcev na področju socialnega varstva v nazive 
(Uradni list RS, št. 107/00, 31/01, 88/01, 78/22, 92/24 in 25/25) 
se za 5. členom doda nov, 5.a člen, ki se glasi:

»5.a člen
Strokovni delavec oziroma strokovni sodelavec, ki ima 

višješolsko izobrazbo, lahko napreduje v naziv svetnik, če:
1. ima najmanj štiri leta delovne dobe na področju soci-

alnega varstva kot strokovni delavec ali strokovni sodelavec z 
višješolsko izobrazbo od pridobitve naziva svetovalec,

2. je uspešen pri delu,
3. je z uspešno končanimi programi strokovnega izo-

braževanja in dodatnim strokovnim delom, do česar se mora 
predlagatelj izrecno opredeliti v predlogu za napredovanje v 
naziv, dosegel:

a) 45 točk, od katerih je najmanj 10 točk dosegel iz naslo-
va dodatnega strokovnega dela,

ali
b) 40 točk, od katerih je najmanj 15 točk dosegel iz naslo-

va dodatnega strokovnega dela.
Strokovni delavec oziroma strokovni sodelavec, ki ima vi-

sokošolsko izobrazbo, lahko napreduje v naziv višji svetnik, če:
1. ima najmanj štiri leta delovne dobe na področju soci-

alnega varstva kot strokovni delavec ali strokovni sodelavec z 
visokošolsko izobrazbo od pridobitve naziva višji svetovalec,

2. je uspešen pri delu,
3. je z uspešno končanimi programi strokovnega izo-

braževanja in dodatnim strokovnim delom, do česar se mora 
predlagatelj izrecno opredeliti v predlogu za napredovanje v 
naziv, dosegel:

a) 45 točk, od katerih je najmanj 10 točk dosegel iz naslo-
va dodatnega strokovnega dela,

ali
b) 40 točk, od katerih je najmanj 15 točk dosegel iz naslo-

va dodatnega strokovnega dela.«.

2. člen
Besedilo 6.a člena se spremeni tako, da se glasi:
»Naziv samostojni svetovalec pridobi kandidat, ki je za-

poslen na delovnem mestu individualni ali skupinski habilitator 
ter individualni ali skupinski habilitator s specialnimi znanji v 
javnem socialno varstvenem zavodu za usposabljanje, delo 
in varstvo, če:

1. je bil na področju vzgoje in izobraževanja zaposlen 
na istovrstnem ali podobnem delovnem mestu za izvajanje 
prilagojenega programa za predšolske otroke ali posebnega 
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programa vzgoje in izobraževanja za otroke in mladostnike s 
posebnimi potrebami ali za izvajanje vzgojnih programov za 
vzgojo in izobraževanje ali izvajanje dodatne strokovne pomoči 
v vrtcu oziroma šoli in je že pridobil strokovni naziv mentor ali 
svetovalec s področja vzgoje in izobraževanja;

2. predloži predlog za prevedbo naziva, ki je v Prilogi 2, ki 
je sestavni del tega pravilnika, z dokazilom o podeljenem stro-
kovnem nazivu mentor ali svetovalec s področja vzgoje in izo-
braževanja, pogodbo o zaposlitvi za delovno mesto individualni 
ali skupinski habilitator ter individualni ali skupinski habilitator 
s specialnimi znanji v javnem socialno varstvenem zavodu za 
usposabljanje, delo in varstvo ter pogodbo o zaposlitvi s po-
dročja vzgoje in izobraževanja za izvajanje prilagojenega pro-
grama za predšolske otroke ali posebnega programa vzgoje in 
izobraževanja za otroke in mladostnike s posebnimi potrebami 
ali za izvajanje vzgojnih programov za vzgojo in izobraževanje 
ali izvajanje dodatne strokovne pomoči v vrtcu oziroma šoli.

Strokovnemu delavcu in strokovnemu sodelavcu, zapo-
slenemu na delovnem mestu individualni ali skupinski habilita-
tor ter individualni ali skupinski habilitator s specialnimi znanji v 
javnem socialno varstvenem zavodu za usposabljanje, delo in 
varstvo, preveden naziv samostojni svetovalec velja od dneva 
zaposlitve v javnem socialno varstvenem zavodu za usposa-
bljanje, delo in varstvo.

Naziv višji svetovalec pridobi kandidat, ki je zaposlen 
na delovnem mestu individualni ali skupinski habilitator ter 
individualni ali skupinski habilitator s specialnimi znanji v jav-
nemu socialno varstvenemu zavodu za usposabljanje, delo in 
varstvo, če:

1. je bil na področju vzgoje in izobraževanja zaposlen 
na istovrstnem ali podobnem delovnem mestu za izvajanje 
prilagojenega programa za predšolske otroke ali posebnega 
programa vzgoje in izobraževanja za otroke in mladostnike s 
posebnimi potrebami ali za izvajanje vzgojnih programov za 
vzgojo in izobraževanje ali izvajanje dodatne strokovne pomoči 
v vrtcu oziroma šoli in je že pridobil strokovni naziv svetnik s 
področja vzgoje in izobraževanja;

2. predloži predlog za prevedbo naziva iz Priloge 2 tega 
pravilnika, z dokazilom o podeljenem strokovnem nazivu sve-
tnik s področja vzgoje in izobraževanja, pogodbo o zaposlitvi 
za delovno mesto individualni ali skupinski habilitator ter indi-
vidualni ali skupinski habilitator s specialnimi znanji v javnem 
socialno varstvenem zavodu za usposabljanje, delo in varstvo 
ter pogodbo o zaposlitvi s področja vzgoje in izobraževanja 
za izvajanje prilagojenega programa za predšolske otroke ali 
posebnega programa vzgoje in izobraževanja za otroke in 
mladostnike s posebnimi potrebami ali za izvajanje vzgojnih 
programov za vzgojo in izobraževanje ali izvajanje dodatne 
strokovne pomoči v vrtcu oziroma šoli.

Strokovnemu delavcu in strokovnemu sodelavcu iz prej-
šnjega odstavka preveden naziv višji svetovalec velja od dneva 
zaposlitve v javnem socialno varstvenem zavodu za usposa-
bljanje, delo in varstvo.

Naziv višji svetnik pridobi kandidat, ki je zaposlen na de-
lovnem mestu individualni ali skupinski habilitator ter individual-
ni ali skupinski habilitator s specialnimi znanji v javnemu social-
no varstvenemu zavodu za usposabljanje, delo in varstvo, če:

1. je bil na področju vzgoje in izobraževanja zaposlen 
na istovrstnem ali podobnem delovnem mestu za izvajanje 
prilagojenega programa za predšolske otroke ali posebnega 
programa vzgoje in izobraževanja za otroke in mladostnike s 
posebnimi potrebami ali za izvajanje vzgojnih programov za 
vzgojo in izobraževanje ali izvajanje dodatne strokovne pomoči 
v vrtcu oziroma šoli in je že pridobil strokovni naziv višji svetnik 
s področja vzgoje in izobraževanja;

2. predloži predlog za prevedbo naziva iz Priloge 2 tega 
pravilnika, z dokazilom o podeljenem strokovnem nazivu višji 
svetnik s področja vzgoje in izobraževanja, pogodbo o zaposli-
tvi za delovno mesto individualni ali skupinski habilitator ter in-
dividualni ali skupinski habilitator s specialnimi znanji v javnem 
socialno varstvenem zavodu za usposabljanje, delo in varstvo 

ter pogodbo o zaposlitvi s področja vzgoje in izobraževanja 
za izvajanje prilagojenega programa za predšolske otroke ali 
posebnega programa vzgoje in izobraževanja za otroke in 
mladostnike s posebnimi potrebami ali za izvajanje vzgojnih 
programov za vzgojo in izobraževanje ali izvajanje dodatne 
strokovne pomoči v vrtcu oziroma šoli.

Strokovnemu delavcu in strokovnemu sodelavcu iz prej-
šnjega odstavka preveden naziv višji svetnik velja od dneva 
zaposlitve v javnem socialno varstvenem zavodu za usposa-
bljanje, delo in varstvo.«.

3. člen
V 12. členu se v drugem odstavku:
– v napovednem besedilu za besedilom »pridobljena di-

ploma« črta besedilo »druge smeri«, za besedo »magisterij« 
pa doda beseda »znanosti«;

– v drugi alineji za besedo »magisterij« doda beseda 
»znanosti«, številka »6« pa nadomesti s številko »8«.

4. člen
Besedilo 14. člena se spremeni tako, da se glasi:
»Dodatno strokovno delo strokovnih delavcev in stro-

kovnih sodelavcev, povezano z izvajanjem socialnovarstvene 
dejavnosti, se vrednoti in točkuje v skladu s tem pravilnikom 
glede na obseg, trajanje in zahtevnost:

1. z 1 točko:
a) mentorstvo za enega študenta v okviru obvezne stro-

kovne prakse,
b) mentorstvo za štiri dijake v okviru obvezne strokovne 

prakse,
c) mentorstvo pripravniku za strokovnega delavca oziro-

ma strokovnega sodelavca na kroženju,
č) somentorstvo za vsake štiri študente v okviru obvezne 

strokovne prakse,
d) somentorstvo pripravniku za strokovnega delavca ozi-

roma strokovnega sodelavca,
e) vodenje dveh delavcev na usposabljanju na delo,
f) vodenje bodisi štirih prostovoljcev bodisi javnih delav-

cev bodisi delavcev, vključenih v aktivno politiko zaposlovanja, 
delavcev na socialni aktivaciji, na zaposlitveni rehabilitaciji ter 
delavcev na opravljanju dela v splošno korist, ki jim je dodeljen 
mentor za spremljanje njihovega dela, napredka, ki oddaja 
poročila pristojnim institucijam,

g) vodenje strokovne komisije za spremljanje dela stro-
kovnega delavca oziroma strokovnega sodelavca v času po-
skusnega dela;

2. z 2 točkama:
a) mentorstvo pripravniku za strokovnega delavca oziro-

ma strokovnega sodelavca,
b) izvedba strokovnega predavanja/delavnice ali sodelo-

vanje s prispevkom na posvetu, seminarju ali okrogli mizi na 
strokovni ravni,

c) vsebinska organizacija in vodenje strokovnega posve-
ta, seminarja ali okrogle mize v obsegu najmanj 6 ur,

č) dveletno vodenje strokovne skupine pri delodajalcu,
d) dveletno sodelovanje v strokovnih društvih, strokovnih 

komisijah, klubih, sekcijah, delovnih skupinah, aktivih, organi-
ziranih in izvedenih na lokalni ravni,

e) enoletno vodenje strokovnega društva, strokovnih ko-
misij, klubov, sekcij, delovnih skupin, aktivov, organiziranih in 
izvedenih na lokalni ravni,

f) avtorstvo strokovnega članka v obsegu najmanj 7.000 
znakov,

g) razvoj in oblikovanje izvirnega didaktičnega pripomoč-
ka ali pripomočka za delo, novega razvojnega modela, pristopa 
ali programa, namenjenega uporabniku, ki ga potrdi strokovni 
svet zavoda,

h) dveletno opravljanje nalog v interventni službi centra 
za socialno delo,

i) organizacija in strokovno vodenje kongresa, konferen-
ce, delavnice ali posveta na državni ravni,
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j) izvajanje mediacij pri delodajalcu v najmanj treh dru-
žinskih zadevah;

3. s 3 točkami:
a) enoletno vodenje strokovnega društva, strokovnih ko-

misij, kluba ali sekcije, delovnih skupin, aktiva, ki je organiziran 
na državni ravni,

b) enoletno vodenje projekta, ki ga potrdi strokovni svet 
zavoda in je namenjen uporabnikom,

c) dveletno sodelovanje v strokovnem društvu, strokovni 
komisiji, klubu ali sekciji, delovni skupini, aktivu, ki je organizi-
ran na državni ravni;

4. s 4 točkami:
a) izvedba strokovnega predavanja, referata ali delavnice 

na strokovnem posvetu, konferenci ali kongresu, organiziranem 
za delavce več socialno varstvenih zavodov, ali za več drugih 
izvajalskih organizacij na državni ravni ali mednarodni ravni;

b) enoletno sodelovanje v delovni skupni ali strokovni 
komisiji na državni ravni z namenom razvojno-raziskovalnega 
in drugega strokovnega dela v sodelovanju z institucijami, ki iz-
obražujejo, ali organizirajo usposabljanje za kadre za področje 
socialnega varstva ali opravljajo razvojno-raziskovalno delo na 
področju socialnega varstva,

c) avtorstvo strokovnega članka v obsegu najmanj 15.000 
znakov oziroma soavtorstvo strokovnega članka z izkazanim 
lastnim prispevkom v obsegu najmanj 15.000 znakov, objavlje-
nega v strokovni literaturi,

č) enoletno vodenje razvojno-raziskovalnega projekta na 
medinstitucionalni ravni,

d) enoletno vodenje razvojnega projekta, izbranega na 
mednarodnem javnem razpisu;

5. s 5 točkami:
a) izvedba strokovnega predavanja, referata ali delavnice 

na strokovnem posvetu, konferenci ali kongresu na področju 
socialnega varstva, na mednarodni ravni, ki ne poteka v Re-
publiki Sloveniji,

b) organizacija in strokovno vodenje kongresa, konferen-
ce, delavnice ali posveta na mednarodni ravni;

6. s 6 točkami:
a) avtorstvo oziroma soavtorstvo izdanega priročnika s 

področja socialnega varstva,
b) avtorstvo strokovnega članka v obsegu najmanj 15.000 

znakov oziroma soavtorstvo strokovnega članka z izkazanim 
lastnim prispevkom v obsegu najmanj 15.000 znakov, objavlje-
nega v tuji strokovni literaturi,

c) priprava elaborata, programa ali drugega strokovnega 
gradiva, ki ga obravnava in sprejme Strokovni svet za socialno 
varstvo,

č) soavtorstvo novih razvojnih modelov, pristopov, progra-
mov ali didaktičnih pripomočkov s področja socialnega varstva, 
ki so bili vključeni v nacionalne strateške dokumente ali pilotne 
projekte;

7. z 8 točkami:
a) avtorstvo oziroma soavtorstvo strokovne knjige s po-

dročja socialnega varstva,
b) avtorstvo novih razvojnih modelov, pristopov ali pro-

gramov s področja socialnega varstva, ki so bili vključeni v 
nacionalne strateške dokumente ali pilotne projekte.

Za izvedbo istega predavanja ali iste delavnice in vodenje 
oziroma sodelovanje v istovrstni strokovni skupini, strokovni 
komisiji, strokovnem aktivu, strokovnem društvu ali delovni 
skupini je možno pridobiti točke v enem napredovalnem ob-
dobju le enkrat.

Za mentorstvo za štiri dijake v okviru obveznega strokov-
nega izobraževanja za delo v institucionalnem varstvu se v 
enem napredovalnem obdobju priznajo točke le enkrat.

Mentorstva in somentorstva se izkazujejo s potrdilom 
oziroma sklepom, odločbo ali pogodbo.

Za izkazovanje dodatnega strokovnega dela iz 1. točke 
pod e) in f) ter 2. točke pod č), h) in j) strokovni delavec ali 
strokovni sodelavec predloži potrdila, izdana s strani delo-
dajalca, pri čemer se točke za navedeno istovrstno dodatno 
strokovno delo in za isto predavanje iz 2. točke pod b) in za 
strokovni posvet, seminar ali okroglo mizo iz 2. točke pod 
c), ki imajo enako vsebino, v enem napredovalnem obdobju 
priznajo le enkrat.«.

5. člen
V 18. členu se v tretjem odstavku v drugi alineji beseda 

»in« nadomesti z »vejico«.

6. člen
Naslov IV. poglavja »RAZLOGI ZA ODVZEM NAZIVA« in 

21. člen se črtata.

7. člen
Naslov V. poglavja »POSTOPEK ODVZEMA NAZIVA« in 

22. člen se črtata.

8. člen
Priloga 1 se nadomesti z novo Prilogo 1, ki je kot Priloga 1 

sestavni del tega pravilnika.

9. člen
Priloga 2 se nadomesti z novo Prilogo 2, ki je kot Priloga 2 

sestavni del tega pravilnika.

PREHODNI IN KONČNA DOLOČBA

10. člen
Postopki napredovanja v naziv, začeti pred uveljavitvijo 

tega pravilnika, se končajo v skladu s Pravilnikom o napredo-
vanju strokovnih delavcev in strokovnih sodelavcev na področju 
socialnega varstva v nazive (Uradni list RS, št. 107/00, 31/01, 
88/01, 78/22, 92/24 in 25/25).

11. člen
Ne glede na 5.a člen pravilnika lahko do 1. januarja 2030 

v naziv svetnik ali višji svetnik napreduje strokovni delavec ali 
strokovni sodelavec, ki je naziv svetovalec ali višji svetovalec 
pridobil v skladu s pogoji, določenimi v Pravilniku o napredova-
nju strokovnih delavcev in strokovnih sodelavcev na področju 
socialnega varstva v nazive (Uradni list RS, št. 107/00, 31/01, 
88/01, 78/22, 92/24 in 25/25), če:

– ima naziv svetovalec iz prvega odstavka 5. člena tega 
pravilnika ali naziv višji svetovalec iz drugega odstavka 5. člena 
tega pravilnika najmanj 10 let,

– je uspešen pri delu,
– je z uspešno končanimi programi strokovnega izobraže-

vanja in dodatnim strokovnim delom dosegel najmanj 35 točk,
– ima najmanj 30 let delovne dobe.

12. člen
Ta pravilnik začne veljati naslednji dan po objavi v Ura-

dnem listu Republike Slovenije.

Št. 0072-12/2025 
Ljubljana, dne 30. septembra 2025 
EVA 2025-2611-0038 

Luka Mesec
minister

za delo, družino, socialne zadeve  
in enake možnosti
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PRILOGA 1: Obrazec vloge za napredovanje v naziv 

PREDLOG 
ZA NAPREDOVANJE V NAZIV                                                                             

 
 
 
PREDLAGATELJ (ime in priimek):  
 
________________________________________________________ 
 
 

Vlagam kot (ustrezno obkrožite): 

  ‐ strokovni delavec/strokovna delavka  ‐ strokovni sodelavec/strokovna sodelavka 

 
Rojen/a dne _________________, v kraju _______________________________________ 
 
Naslov za vročanje (navedite elektronski naslov ali naslov prebivališča):  
 
_________________________________________________________________________ 
 
Telefonska številka (mobitel): __________________ 

PREDLOG ZA NAPREDOVANJE V NAZIV (obkrožite ustrezno):  
                                                                                                       ‐ svetovalec, 
                                                                                                         ‐ mentor,    
                                                                                                        ‐ samostojni svetovalec, 
                                                                                                        ‐ višji svetovalec, 
                                                                                                        ‐ svetnik, 
                                                                                                        ‐ višji svetnik  
 

  

Priloga 1
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Izpolnjevanje pogojev za napredovanje v naziv: 

1. STROKOVNA IZOBRAZBA 

Kandidat/kandidatka je pridobil/a strokovno izobrazbo 

_______________________________________ dne ____________________________ 

 
2. STROKOVNI IZPIT 

Kandidat/kandidatka je opravil/a strokovni izpit za (ustrezno obkrožite in navedite datum 

opravljanja izpita): 

 strokovnega delavca na področju socialnega varstva, dne _________________;  

 strokovnega sodelavca na področju socialnega varstva, dne _______________; 

 drug strokovni izpit: __________________________ , dne________________  

 
3. DELOVNA DOBA NA PODROČJU SOCIALNEGA VARSTVA 

Kandidat/kandidatka je na dan ________________ dopolnil/a _______ let, ______ mesecev in 

_____  dni  dela  na  področju  socialnega  varstva  (kot  delavec/delavka  z  višješolsko  oziroma 

visokošolsko izobrazbo) brez upoštevanja dobe opravljanja pripravništva. 

 

4. DELOVNA USPEŠNOST 

 

a.) IZJAVA NEPOSREDNO NADREJENE OSEBE O DELOVNI USPEŠNOSTI KANDIDATA  

Neposredno  nadrejena  oseba  kandidata/kandidatke  oziroma  svet  zavoda  za 

direktorja/direktorico direktorja oziroma strokovnega/strokovno vodjo na  podlagi  kriterijev, 

določenih v 10. členu Pravilnika o napredovanju strokovnih delavcev in strokovnih sodelavcev 

na področju socialnega varstva v nazive (Uradni list RS, št. 107/00, 31/01, 88/01, 78/22, 92/24, 
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25/25  in  75/25)  z  lastnoročnim  podpisom  izjavljam,  da  je  kandidat/kandidatka  oziroma 

direktor/direktorica  oziroma  strokovni/strokovna  vodja:  v  napredovalnem  obdobju 

_______________________ (vpišite obdobje) 

 

a.) uspešen pri svojem delu                  b.) ni uspešen pri svojem delu,    

                                                    (ustrezno obkrožite) 

Ime, priimek in podpis neposredno nadrejene osebe oziroma sveta zavoda: 

____________________________________ 

 Kraj in datum    __________________________________ 

 

ali   

 

b.) PREJEM DVEH LETNIH OCEN  

Kandidat/kandidatka je v obdobju, ki se upošteva za napredovanje v naziv, 

prejela dve letni oceni delovne uspešnosti, katerih povprečna ocena je 

najmanj zelo dobro (delodajalec ustrezno izpolni): 

 

  

 

 

 

 

 

 

Povprečna ocena: ___________________________________  

 

5. PODATKI O NAZIVU 

Kandidat/kandidatka že ima naziv __________________________________, ki ga je pridobil/a 

z listino številka _________________________________________ z dne  ________________. 

Ocenjevalno obdobje      Ocena 

od   ____________     do   ____________        

od   ____________     do  ____________        
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6. DELOVNA DOBA PO ŽE PRIDOBLJENEM NAZIVU 
 
Kandidat/kandidatka  ima  od  pridobitve  naziva      ________________________  (vpišite  že 

pridobljeni  naziv),  _____________  let  ______  mesecev  in  _______  dni  dela  na  področju 

socialnega varstva  kot strokovni delavec/delavka z višješolsko oziroma visokošolsko izobrazbo.            

 

7. UVELJAVLJANJE  TOČK  ZA  TRETJI  NAZIV  –  5.a  člen  ali  11.  člen  Pravilnika  o 

spremembah  in dopolnitvah Pravilnika o napredovanju  strokovnih delavcev  in 

strokovnih sodelavcev na področju socialnega varstva v nazive (Uradni list RS, št. 

75/25 (obkrožite opcijo a) ali b) ali c) 

 

a) 45 točk, od katerih je najmanj 10 točk dosegel iz naslova dodatnega strokovnega dela  
 
                                                                   ali 

 
b) 40 točk, od katerih je najmanj 15 točk dosegel iz naslova dodatnega strokovnega dela 

 
                                                                   ali 

 
c) uveljavljanje tretjega naziva po 11. členu prehodnih določb pravilnika.  

 

 
8. DODATNO STROKOVNO IZOBRAŽEVANJE IN USPOSABLJANJE 

Seznam opravljenih programov izobraževanja in usposabljanja za kandidata/kandidatko v 
obdobju. ki se upošteva za napredovanje v naziv: 

  Naziv programa izobraževanja in usposabljanja  Število točk 
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Predlagatelj prilagam fotokopije ustreznih potrdil. 

 

9. DODATNO STROKOVNO DELO 

 

Seznam opravljenih dodatnih strokovnih del za kandidata/kandidatko v obdobju, ki se 
upošteva za napredovanje v naziv: 

  Dodatno strokovno delo  Število točk 

   

   

   

   

   

   

   

   

 
Predlagatelj prilagam fotokopije ustreznih potrdil. 
 
 
   

 
 

PODPIS PREDLAGATELJA 
 
 _____________________________ 
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DOKAZILA K PREDLOGU ZA NAPREDOVANJE V NAZIV: 

 

1.    Fotokopija diplome, 

2.    Fotokopija potrdila o opravljenem strokovnem izpitu, 

3. Fotokopija/fotokopije pogodb(e) o zaposlitvi na področju socialnega varstva in izpis ZPIZ o 

pokojninski dobi, 

4. Fotokopija listine o že pridobljenem nazivu, 

5. Dokazila  o  udeležbi  na  strokovnih  izobraževanjih  in  usposabljanjih,  točkovana  s  strani 

Socialne zbornice Slovenije (potrdila oziroma sklep), 

6. Dokazila  o  dodatnih  strokovnih  delih  (v  primeru  uveljavljanja  (so)avtorstva  članka, 

predložiti kopijo objavljenega članka s številko  in datumom publikacije, v kateri  je članek 

izšel in dokazilo o številu znakov ‐ iz Word dokumenta), 

7. Fotokopija  dveh  ocenjevalnih  listov  za  oceno  delovne  uspešnosti  za  posamezno 

ocenjevalno obdobje, če ni izpolnjena izjava pod a) 4. točke te priloge, 

8. Druga  potrdila,  s  katerimi  kandidat/kandidatka  dokazuje  izpolnjevanje  pogojev  za 

napredovanje v naziv. 
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PRILOGA 2: Obrazec za prevedbo naziva 
 

PREDLOG  
ZA PREVEDBO NAZIVA  

 
 

  
                                                                                                                        
                                                                                                                        

                                                                                                                                                          
 

Naziv delodajalca: 
______________________________                                                                      
 
___________________________________                                                          
Sedež delodajalca:   
 
_________________________________                                                     
                                                                                                                                   

                                                                                                     
___________________________________                                                              
 
PREDLAGATELJ/PREDLAGATELJICA (ime in priimek):  
 
________________________________________________________ 
 
  
Delovno mesto: ____________________________________________  
 
Datum zaposlitve na delovnem mestu individualni ali skupinski habilitator ter individualni ali skupinski 
habilitator  s  specialnimi  znanji v  javnem  socialno varstvenemu  zavodu za usposabljanje, varstvo  in 
delo: _________________________________________ 
  
Rojen/a dne _________________, v kraju _______________________________________  
 
Naslov za vročanje (navedite elektronski ali naslov prebivališča):   
 
_________________________________________________________________________ 

 
 
Vlagam za (ustrezno obkrožite):  
‐ strokovnega delavca/delavko              ‐ strokovnega sodelavca/sodelavko  
 

 
PREDLOG ZA PREVEDBO V NAZIV: _________________________________ (obvezno 
izpolniti)  
 
 
Izpolnjevanje pogojev za napredovanje v naziv:  

Priloga 2
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1. STROKOVNA IZOBRAZBA  

 
Predlagatelj/predlagateljica je pridobil/a strokovno izobrazbo 
__________________________________, dne __________________________  

  
2. STROKOVNI IZPIT  
 

Predlagatelj/predlagateljica je opravil/a strokovni izpit na področju 
_________________________________, dne ___________________________  
  
  

3. PODATKI O STROKOVNEM NAZIVU NA PODROČJU VZGOJE IN 
IZOBRAŽEVANJA  
 

Predlagatelj/predlagateljica že ima naziv __________________________________, ki ga je pridobil/a 
z listino  številka _________________________________________ z dne  ________________.  
  
  
  
  
  
  
  
IZJAVA ODGOVORNE OSEBE:  
 
Odgovorna  oseba  delodajalca  jamčim,  da  so  podatki  pod  točkami  1,  2,  3  za 
predlagatelja/predlagateljico: _________________________________________________________ 
enaki podatkom iz uradnih evidenc, ki jih na predpisan način vodi in hrani delodajalec in da se podatki  
 
nanašajo na obdobje od _________________ do ___________________.  
 
 
Ime, priimek in podpis odgovorne osebe: ____________________________________________  
 
 
 
 
 
 Kraj in datum  __________________________________  

    
  
  
 
  
  
  
  
   

PODPIS PREDLAGATELJA _____________________________  
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DOKAZILA K PREDLOGU ZA NAPREDOVANJE V NAZIV:  
  
1. Fotokopija diplome,  
2. Fotokopija potrdila o opravljenem strokovnem izpitu,  
3. Fotokopija listine o že pridobljenem nazivu na področju vzgoje in izobraževanja,  
  4. Fotokopija pogodbe o zaposlitvi na področju socialnega varstva. 
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DRUGI DRŽAVNI ORGANI 
IN ORGANIZACIJE

2630.	 Splošni akt o poročanju družbe za upravljanje 
in družbe za upravljanje države članice

Na podlagi 3. točke 51. člena, 3. točke 87. člena, 127. čle-
na, 2. in 3. točke šestega odstavka 187. člena ter 458. člena 
Zakona o investicijskih skladih in družbah za upravljanje (Ura-
dni list RS, št. 31/15, 81/15, 77/16, 77/18, 161/21 in 101/22 – 
ZOAIS) Agencija za trg vrednostnih papirjev izdaja

S P L O Š N I   A K T
o poročanju družbe za upravljanje in družbe  

za upravljanje države članice

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina splošnega akta)

Ta splošni akt določa:
1.  vsebino in način poročanja družbe za upravljanje v 

zvezi s kvalificiranimi imetniki družbe za upravljanje iz prvega 
odstavka 48. člena Zakona o investicijskih skladih in družbah 
za upravljanje (Uradni list RS, št. 31/15, 81/15, 77/16, 77/18, 
161/21 in 101/22 – ZOAIS); v nadaljnjem besedilu: ZISDU-3) 
Agenciji za trg vrednostnih papirjev (v nadaljnjem besedilu: 
Agencija);

2. vsebino, način in roke poročanja Agenciji o kapitalski 
ustreznosti družbe za upravljanje;

3. vsebino, način in roke poročanja o prenosu opravljanja 
posameznih storitev oziroma poslov upravljanja investicijskih 
skladov in spremembah pogodbe o prenosu;

4. način in roke predložitve sprememb načrta upravljanja 
tveganj investicijskega sklada iz drugega odstavka 187. člena 
ZISDU-3;

5. način in roke poročanja informacij iz petega odstavka 
187. člena ZISDU-3;

6. vsebino, način in roke rednega poročanja družbe za 
upravljanje in družbe za upravljanje države članice iz 454. in 
456. člena ZISDU-3 Agenciji ter poročanja na zahtevo Agencije 
iz 455. člena ZISDU-3.

2. člen
(prenos direktive Evropske unije)

S tem splošnim aktom se v pravni red Republike Slovenije 
prenaša Direktiva Komisije št. 2010/43/EU z dne 1. julija 2010 o 
izvajanju Direktive 2009/65/ES Evropskega parlamenta in Sve-
ta o organizacijskih zahtevah, navzkrižjih interesov, poslovanju, 
obvladovanju tveganja ter vsebini sporazuma med depozitar-
jem in družbo za upravljanje (UL L št. 176 z dne 10. 7. 2010, 
str. 42), zadnjič spremenjeno z Delegirano direktivo Komisije 
(EU) 2021/1270 z dne 21. aprila 2021 o spremembi Direktive 
2010/43/EU v zvezi s tveganji glede trajnostnosti in dejavniki 
trajnostnosti, ki jih je treba upoštevati pri kolektivnih naložbenih 
podjemih za vlaganja v prenosljive vrednostne papirje (UL L 
št. 277 z dne 2. 8. 2021, str. 141).

3. člen
(uporaba splošnega akta)

(1) Družba za upravljanje na podlagi tega splošnega akta 
poroča za investicijski sklad, ki ga oblikuje oziroma ustanovi 
v Republiki Sloveniji, razen če je v posamezni določbi tega 
splošnega akta določeno drugače.

(2) Določbe III. poglavja tega splošnega akta se smiselno 
uporabljajo tudi za družbo za upravljanje, ki v Republiki Slove-
niji trži enote KNPVP, oblikovanega oziroma ustanovljenega v 
drugi državi članici.

(3) Če se investicijski sklad upravlja sam, se določbe tega 
splošnega akta, ki se nanašajo na družbo za upravljanje države 
članice, uporabljajo neposredno za investicijski sklad.

II. VSEBINA IN ROKI POROČANJA DRUŽBE  
ZA UPRAVLJANJE

1. Poročanje numeričnih podatkov o poslovanju 
investicijskega sklada

4. člen
(poročanje o vrednosti enote premoženja)

Družba za upravljanje prvi naslednji delovni dan po za-
dnjem dnevu obračunskega obdobja, določenega za izračun 
čiste vrednosti sredstev in vrednosti enote premoženja vzaje-
mnega sklada (v nadaljnjem besedilu: obračunski dan), poroča 
o vrednosti enote premoženja (v nadaljnjem besedilu: VEP) po 
stanju na obračunski dan in številu enot premoženja v obtoku 
na predhodni obračunski dan v skladu z Navodilom za poroča-
nje o VEP iz priloge 1 k temu splošnemu aktu.

5. člen
(poročanje o sredstvih in transakcijah)

(1) Družba za upravljanje za vsak investicijski sklad, ki ga 
upravlja, najpozneje do osmega dne v mesecu poroča:

1. podatke iz bilance stanja po stanju na zadnji obračunski 
dan v preteklem mesecu in podatke o transakcijah od zadnje-
ga obračunskega dneva v predhodnem mesecu do zadnjega 
obračunskega dneva v tekočem mesecu v skladu z Navodilom 
za izpolnjevanje MATRIKE/ISBS, MATRIKE/ISTR in MATRIKE/
ISPS iz priloge 2 k temu splošnemu aktu;

2. podatke o prejetih prihodkih in izplačanih dividendah 
v predhodnem mesecu v skladu z Navodilom za izpolnjevanje 
MATRIKE/ISBS, MATRIKE/ISTR in MATRIKE/ISPS iz priloge 2 
k temu splošnemu aktu;

3. podatke o številu imetnikov investicijskih kuponov vza-
jemnega sklada po stanju na zadnji obračunski dan v preteklem 
mesecu, v skladu z Navodilom za poročanje o številu imetnikov 
enot iz priloge 3 k temu splošnemu aktu.

(2) Družba za upravljanje za vsak investicijski sklad, ki ga 
upravlja, najpozneje do osmega dne v mesecu januarju poroča 
podatek o nadomestilih, ki jih delničarji plačajo investicijskemu 
skladu v preteklem poslovnem letu v skladu z Navodilom za 
izpolnjevanje MATRIKE/ISBS, MATRIKE/ISTR in MATRIKE/
ISPS iz priloge 2 k temu splošnemu aktu.

6. člen
(poročanje o poslovnem izidu)

Družba za upravljanje najpozneje do osmega dne v me-
secu aprilu, juliju, oktobru in januarju poroča podatke o po-
slovnem izidu investicijskega sklada za obdobje od začetka 
poslovnega leta do konca zadnjega meseca pred mesecem 
poročanja v skladu z Navodilom za poročanje o poslovnem 
izidu investicijskega sklada iz priloge 4 k temu splošnemu aktu.

7. člen
(poročanje o plačilni sposobnosti odprtega  

investicijskega sklada)
(1) Družba za upravljanje poroča o plačilni sposobnosti 

odprtega investicijskega sklada v naslednjih primerih:
1. če odprti investicijski sklad ne more poravnati že za-

padlih obveznosti;
2.  če družba za upravljanje utemeljeno pričakuje, da 

odprti investicijski sklad ne bo mogel poravnati obveznosti ob 
njihovi zapadlosti kadarkoli v bodočnosti;

3. če se je število enot premoženja odprtega investicijske-
ga sklada v obtoku v zadnjih petih delovnih dnevih zmanjšalo 
za več kot 25 odstotkov oziroma število enot premoženja skla-
da denarnega trga za več kot 50 odstotkov.
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(2)  Družba za upravljanje poroča najpozneje naslednji 
delovni dan po nastopu enega ali več primerov iz prejšnjega 
odstavka v skladu z Navodilom za poročanje o plačilni spo-
sobnosti odprtega investicijskega sklada iz priloge 5 k temu 
splošnemu aktu.

(3) V primeru iz 1. ali 2. točke prvega odstavka tega člena 
družba za upravljanje poroča tudi vsakih sedem dni od prvega 
obvestila do dne, ko okoliščina, ki je bila razlog za poročanje, 
preneha oziroma je razlog za poročanje odpravljen.

2. Poročanje nenumeričnih podatkov o poslovanju 
družbe za upravljanje in investicijskega sklada

8. člen
(poročanje o pomembnih dejstvih oziroma okoliščinah)

Družba za upravljanje najpozneje do osmega dne v mese-
cu poroča o naslednjih dejstvih oziroma okoliščinah povezanih 
s poslovanjem družbe za upravljanje in investicijskega sklada, 
ki so nastopili v preteklem koledarskem mesecu:

1. spremembah podatkov o družbi za upravljanje oziroma 
investicijski družbi, ki so bili vpisani v sodni register, s predložitvijo 
sklepa sodišča oziroma rednega izpiska iz sodnega registra;

2. seji nadzornega sveta družbe za upravljanje s predlo-
žitvijo zapisnika te seje, skupaj z vsemi prilogami k zapisniku;

3. seji nadzornega sveta investicijske družbe s predloži-
tvijo zapisnika te seje, skupaj z vsemi prilogami k zapisniku;

4. sklepih ustanovitelja oziroma edinega družbenika ozi-
roma skupščini družbe za upravljanje s predložitvijo sklepov 
ustanovitelja oziroma edinega družbenika oziroma zapisnika 
skupščine družbe za upravljanje, skupaj z vsemi prilogami k 
zapisniku oziroma posameznim sklepom;

5. skupščini investicijske družbe s predložitvijo zapisnika 
skupščine, skupaj z vsemi prilogami k zapisniku;

6. spremembi pogodbe o upravljanju investicijske družbe, 
s predložitvijo pogodbe ali ustreznega dodatka k pogodbi;

7. spremembi statuta oziroma družbene pogodbe oziroma 
akta o ustanovitvi družbe za upravljanje, s predložitvijo notar-
sko overjenega prečiščenega besedila;

8.  sklenitvi, spremembi oziroma prenehanju pogodbe s 
klirinško depotno družbo o vodenju računov nematerializiranih 
vrednostnih papirjev investicijskih skladov oziroma sklenitvi, 
spremembi oziroma prenehanju pogodbe s klirinško depotno 
družbo o članstvu, s predložitvijo pogodbe oziroma ustreznega 
dodatka k pogodbi;

9.  sklenitvi, spremembi oziroma prenehanju pogodbe s 
pooblaščenim udeležencem o opravljanju storitev posredova-
nja pri nakupu oziroma prodaji vrednostnih papirjev oziroma 
drugih finančnih instrumentov za račun investicijskega sklada, 
s predložitvijo pogodbe oziroma ustreznega dodatka k pogodbi;

10. spremembah načrta upravljanja tveganj investicijske-
ga sklada iz 5.  člena Sklepa o upravljanju tveganj investicij-
skega sklada (Uradni list RS, št. 11/16 in 99/22; v nadaljnjem 
besedilu: Sklep o upravljanju tveganj investicijskega sklada) s 
predložitvijo besedila načrta upravljanja tveganja, iz katerega 
so razvidne spremembe, in čistopis načrta;

11. sklenitvi, spremembi oziroma prenehanju pogodbe o 
prenosu opravljanja posamezne storitve oziroma posla upra-
vljanja investicijskih skladov na drugo oziroma tretjo osebo;

12. sklenitvi, spremembi oziroma prenehanju pogodbe o 
prenosu opravljanja posameznega ključnega delovnega proce-
sa iz sklepa, ki ureja poslovanje družbe za upravljanje, ki ni sto-
ritev ali posel iz 99. člena ZISDU-3, za katerega se pri prenosu 
njegovega opravljanja uporablja 3.4. podpoglavje ZISDU-3.

9. člen
(vsebina poročanja o prenosu opravljanja posamezne storitve 

oziroma posla upravljanja investicijskih skladov)
(1) Družba za upravljanje poroča o prenosu opravljanja 

posamezne storitve oziroma posla upravljanja investicijskih 
skladov iz 11. točke prejšnjega člena tako, da predloži:

1. pogodbo o prenosu posameznih storitev oziroma po-
slov upravljanja iz 125. člena ZISDU-3 (v nadaljnjem besedilu: 
pogodba) na drugo osebo in njeno morebitno spremembo;

2. opis pogojev in kriterijev, ki jih družba za upravljanje 
upoštevala pri izboru oseb iz prvega odstavka 122. člena in 
123. člena ZISDU-3;

3. opis, kako pogosto in na kakšen način družba za upra-
vljanje preverja, ali osebe iz prejšnje točke izpolnjujejo pogoje 
iz ZISDU-3, na njegovi podlagi izdanih predpisov ter drugih 
predpisov, ki urejajo storitve oziroma posle, ki so predmet 
prenosa;

4. obvestilo o prenehanju pooblastila, kadar je drugi osebi 
iz prvega odstavka 122. člena ZISDU‑3 pooblastilo prenehalo.

(2)  V primeru prenosa storitve upravljanja premoženja 
investicijskega sklada družba za upravljanje poleg dokumentov 
iz prejšnjega člena predloži tudi:

1. pisno soglasje skrbnika k pogodbi;
2. pisno izjavo, da je oseba, ki jo je pooblastila družba za 

upravljanje, nadzorovana s strani pristojnega organa države 
članice ali pristojnega organa tretje države, s katero Agencija 
sodeluje in izmenjuje informacije o nadzoru, in ki je pridobila 
dovoljenje tega organa za opravljanje storitev upravljanja pre-
moženja za račun svojih strank;

3.  reference osebe, na katero je družba za upravljanje 
prenesla storitev upravljanja premoženja investicijskih skladov, 
vključno s podatki o obsegu in vrsti premoženja, ki ga ta oseba 
že upravlja;

4. podatke o obsegu in vrsti premoženja investicijskega 
sklada, ki bo predmet upravljanja s strani osebe iz prejšnje 
točke;

5.  pisno izjavo, kadar družba za upravljanje pooblasti 
drugo osebo za upravljanje storitev upravljanja premoženja 
posameznega investicijskega sklada, da ta oseba ni oseba, ki 
sicer opravlja skrbniške storitve, ali druga oseba, katere interes 
bi bil lahko v nasprotju z interesi družbe za upravljanje oziroma 
interesi vlagateljev v posamezen investicijski sklad, za katere-
ga naj bi ta druga oseba po pooblastilu družbe za upravljanje 
opravlja posamezne storitve.

(3) Družba za upravljanje poroča o prenosu opravljanja 
posameznega ključnega delovnega procesa iz 12. točke prej-
šnjega člena tako, da predloži:

1. pogodbo o prenosu opravljanja posameznega ključne-
ga delovnega procesa in njeno morebitno spremembo;

2. opis pogojev in kriterijev, ki jih družba za upravljanje 
upoštevala pri izboru osebe, na katero je prenesla opravljanje 
posameznega ključnega delovnega procesa;

3. opis, kako pogosto in na kakšen način družba za upra-
vljanje preverja, ali osebe iz prejšnje točke izpolnjujejo pogoje 
iz ZISDU-3, na njegovi podlagi izdanih predpisov ter drugih 
predpisov, ki urejajo posamezni ključni delovni proces, ki je 
predmet prenosa;

4. obvestilo o prenehanju pooblastila, kadar je osebi, na 
katero je bilo opravljanje ključnega delovnega procesa prene-
seno, prenehalo.

(4)  Družba za upravljanje predloži dokumente iz 2. in 
3. točke prvega odstavka tega člena ter dokumente 2. in 3. toč-
ke prejšnjega odstavka samo ob prvem poročanju o prenosu 
posamezne vrste storitve, kasneje pa samo ob morebitni vse-
binski spremembi teh dokumentov.

(5) Družba za upravljanje na podlagi tega člena ne poro-
ča o prenosu opravljanja storitev oziroma poslov trženja enot 
investicijskega sklada izven Republike Slovenije.

10. člen
(poročanje o objavi pravnih in poslovnih dogodkov)
Družba za upravljanje poroča o objavi pravnih in poslov-

nih dogodkov iz prvega odstavka 214. člena ZISDU-3 tako, da 
najkasneje hkrati z objavo predloži vsebino, mesto in datum 
objave.

11. člen
(poročanje o spremembi kvalificiranih imetnikov)

(1)  Družba za upravljanje v skladu s prvim odstavkom 
48. člena ZISDU-3 najkasneje v petih delovnih dneh po vpisu 
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spremembe v delniško knjigo pri klirinško depotni družbi oziro-
ma v sodni register poroča o vsaki spremembi, zaradi katere 
se delež posameznega delničarja oziroma imetnika poslovnega 
deleža spremeni tako, da:

1. preseže mejo kvalificiranega deleža oziroma se njegov 
delež zmanjša tako, da ne dosega več kvalificiranega deleža;

2. preseže zgornjo mejo razpona oziroma pade pod spo-
dnjo mejo razpona kvalificiranega deleža, za katerega je kvali-
ficiranemu imetniku že izdano dovoljenje za kvalificiran delež.

(2)  Družba za upravljanje najkasneje v petih delovnih 
dneh po vpisu spremembe v delniško knjigo pri klirinško depo-
tni družbi oziroma v sodni register poroča o vsaki spremembi 
imetništva delnic družbe za upravljanje oziroma poslovnih de-
ležev, kjer se posameznemu kvalificiranemu imetniku spremeni 
delež v kapitalu ali glasovalnih pravicah znotraj razpona kvalifi-
ciranega deleža, za katerega je kvalificiranemu imetniku izdano 
dovoljenje za kvalificirani delež.

(3) V poročilu iz prejšnjih odstavkov družba za upravljanje 
navede ime in priimek oziroma firmo in sedež imetnika delnic 
oziroma poslovnih deležev ter število delnic in delež glaso-
valnih pravic oziroma delež v kapitalu v odstotkih pred in po 
spremembi ter datum nastale spremembe.

12. člen
(poročanje o poslih z izvedenimi finančnimi instrumenti)

(1) Družba za upravljanje za vsak investicijski sklad, ki 
ga upravlja in, ki je v preteklem koledarskem letu sklepal po-
sle z izvedenimi finančnimi instrumenti oziroma s finančnimi 
instrumenti, ki imajo vgrajene izvedene finančne instrumente, 
pripravi poročilo o poslih z izvedenimi finančnimi instrumenti iz 
petega odstavka 187. člena ZISDU-3.

(2) Ne glede na prejšnji odstavek družbi za upravljanje 
ni potrebno pripraviti poročila o poslih z izvedenimi finančni-
mi instrumenti, če je investicijskih sklad posle z izvedenimi 
finančnimi instrumentni sklepal, ker se je za njegov račun iz 
vrednostnih papirjev ali instrumentov denarnega trga, ki jih je 
imel med sredstvi, uresničevala pravica do vpisa ali pridobitve 
novih finančnih instrumentov ali zaradi drugih korporacijskih 
dejanj izdajatelja, na katere družba za upravljanje, ki upravlja 
investicijski sklad, ni imela vpliva.

(3) Poročilo o poslih z izvedenimi finančnimi instrumenti 
vsebuje:

1. navedbo poslov z izvedenimi finančnimi instrumenti po 
posameznih vrstah izvedenih finančnih instrumentov, tveganjih, 
ki izhajajo iz teh poslov, omejitvah izpostavljenosti in metodi 
uporabljeni za merjenje tveganj;

2. v primeru preseganja omejitve skupne izpostavljenosti 
investicijskega sklada, opis sprejetih ukrepov za odpravo pre-
seganja in čas trajanja preseganja;

3.  če družba za upravljanje skupno izpostavljenost in-
vesticijskega sklada izračunava z metodo tvegane vrednosti, 
poročilo obsega tudi:

a)  podatek o tvegani vrednosti (v nadaljnjem besedilu: 
VaR) na zadnji delovni dan v letu;

b)  izjavo o uspešno izvedenih testih za nazaj oziroma 
poročilo o prekoračitvah in sprejetih ukrepih;

c) izjavo o uspešno izvedenih testih izjemnih situacij, splo-
šno predstavitev predpostavk uporabljenih v testu ter razlago 
rezultatov testa in njihovo uporabljivost v vsakodnevni uporabi 
modela.

(4) Poročilo iz prejšnjega odstavka družba za upravljanje 
predloži hkrati s predložitvijo letnega poročila investicijskega 
sklada.

13. člen
(poročanje o kapitalski ustreznosti)

(1)  Družba za upravljane poroča o izpolnjevanju kapi-
talske ustreznosti na zadnji dan v koledarskem letu hkrati s 
predložitvijo letnega poročila družbe za upravljanje.

(2)  Družba za upravljanje v poročilu iz prejšnjega od-
stavka prikaže podroben izračun kapitala iz 2.  člena Sklepa 

o kapitalu družbe za upravljanje (Uradni list RS, št.  100/15, 
82/18 in 153/22) in podroben izračun kapitalske ustreznosti iz 
83. člena ZISDU-3.

(3) Družba za upravljanje pri izračunu kapitalske ustre-
znosti iz prvega odstavka tega člena upošteva podatke iz revi-
dirane bilance stanja in revidiranega izkaza poslovnega izida 
za preteklo koledarsko leto.

14. člen
(poročanje o napaki pri izračunu čiste vrednosti sredstev)

(1) Če je bila pri izračunu čiste vrednosti sredstev ugoto-
vljena napaka, družba za upravljanje takoj, ko je to mogoče, 
pošlje poročilo o napaki pri izračunu čiste vrednosti sredstev.

(2) Poročilo iz prejšnjega odstavka vsebuje:
1. datum nastanka in datum ugotovitve napake;
2. podatke o pravilni in napačni čisti vrednosti sredstev;
3. vzrok za nastanek napake;
4.  datum odprave oziroma predvideni datum odprave 

napake v poslovnih knjigah in opis načrtovanih aktivnosti za 
odpravo napake;

5. ocene zneskov, ki jih bo treba povrniti vlagateljem ali 
vzajemnemu skladu zaradi napake pri izračunu čiste vrednosti 
sredstev;

6. opis ukrepov, sprejetih z namenom, da ne bi več priha-
jalo do takšnih napak.

(3) Poročilo iz prejšnjega odstavka predhodno potrdi skrb-
nik vzajemnega sklada.

15. člen
(predložitev poročila o notranjem revidiranju  

in revizorjevega poročila)
Družba za upravljanje predloži poročilo o notranjem revi-

diranju iz 32. člena Sklepa o poslovanju družbe za upravljanje 
(Uradni list RS, št. 31/17, 62/17, 42/19, 80/19 in 99/22) in revi-
zorjevo poročilo iz tretjega odstavka 88. člena ZISDU-3 hkrati 
s predložitvijo letnega poročila družbe za upravljanje.

16. člen
(dodatno poročanje družbe za upravljanje,  

ki upravlja sklad denarnega trga)
Družba za upravljanje, ki upravlja sklad denarnega trga 

predloži:
1. poročilo o pregledu metodologije ocenjevanja kreditne 

kakovosti iz e) točke četrtega odstavka 19. člena Uredbe (EU) 
2017/1131 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14.  junija 
2017 o skladih denarnega trga (UL  L št.  169 z dne 30.  6. 
2017, str. 8), zadnjič spremenjene z Uredbo (EU) 2024/2987 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. novembra 2024 o 
spremembi uredb (EU) št. 648/2012, (EU) št. 575/2013 in (EU) 
2017/1131 v zvezi z ukrepi za zmanjšanje prekomerne izpo-
stavljenosti do centralnih nasprotnih strank iz tretjih držav in iz-
boljšanje učinkovitosti klirinških trgov Unije (UL L št. 2024/2987 
z dne 4. 12. 2024) (v nadaljnjem besedilu: Uredba o skladih 
denarnega trga), v roku enega meseca od priprave poročila;

2. obsežno poročilo o rezultatih testiranja izjemnih situ-
acij in predlagani akcijski načrt iz četrtega odstavka 28. člena 
Uredbe o skladih denarnega trga, v roku 7 dni od dneva, ko ju 
potrdi uprava družbe za upravljanje.

3. Poročanje o opravljanju storitev upravljanja 
investicijskih skladov v drugi državi članici  

oziroma tretji državi

17. člen
(vsebina in roki poročanja)

(1)  Družba za upravljanje najpozneje do osmega dne 
v mesecu poroča o naslednjih dejstvih oziroma okoliščinah 
povezanih s poslovanjem podružnice družbe za upravljanje v 
državi članici, ki so nastopili v preteklem koledarskem mesecu:

1. sklepih uprave družbe za upravljanje v zvezi s poslova-
njem podružnice družbe za upravljanje;
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2. sklenitvi, spremembi oziroma prenehanju notranjih ak-
tov podružnice družbe za upravljanje, s predložitvijo teh aktov 
v obliki čistopisa in v obliki sledi spremembam;

3. oblikovanju in ustanovitvi KNPVP v državi članici, s pre-
dložitvijo dokumentov, h katerim daje soglasje pristojni nadzorni 
organ države članice.

(2) Poleg poročil iz prejšnjega odstavka družba za upra-
vljanje najpozneje do osmega v mesecu poroča tudi:

1. agregatne podatke o neto vplačilih v predhodnem me-
secu in podatke o naložbah rezidentov države članice, v kateri 
se tržijo enote vzajemnih skladov, oblikovanih v Republiki Slo-
veniji po stanju na zadnji obračunski dan predhodnega meseca;

2. agregatne podatke o neto vplačilih v predhodnem me-
secu in podatke o višini sredstev KNPVP, oblikovanih oziroma 
ustanovljenih v državi članici po stanju na zadnji obračunski 
dan predhodnega meseca.

(3) Določbe tega člena se smiselno uporabljajo tudi za 
poročanje družbe za upravljanje o poslovanju podružnice v 
tretji državi.

(4) Določbe 3. točke prvega odstavka in drugega odstav-
ka tega člena se smiselno uporabljajo tudi za poročanje družbe 
za upravljanje o neposrednem opravljanju storitev upravljanja 
investicijskih skladov v državi članici oziroma tretji državi.

III. VSEBINA IN ROKI POROČANJA DRUŽBE  
ZA UPRAVLJANJE DRŽAVE ČLANICE

18. člen
(poročanje o izpolnjevanju pogojev za trženje)

Družba za upravljanje države članice, ki v Republiki Slove-
niji opravlja storitev trženja enot KNPVP, poroča o izpolnjevanju 
pogojev za trženje iz 137. člena ZISDU‑3 v okviru obveščanja 
Agencije o spremembah priglasitvenega dokumenta iz 139. čle-
na ZISDU-3 na elektronski naslov: updates.ucits@a-tvp.si.

19. člen
(poročanje o poslovanju podružnice)

(1) Družba za upravljanje države članice, ki ima v Republi-
ki Sloveniji podružnico, o svojem poslovanju preko podružnice 
najpozneje do osmega dne v mesecu poroča:

1. o notranjih aktih, ki se nanašajo na pravila ravnanja iz 
2.2.2. pododdelka ZISDU-3;

2. agregatne podatke o neto vplačilih rezidentov Repu-
blike Slovenije v predhodnem mesecu in podatke o naložbah 
rezidentov Republike Slovenije v enote premoženja KNPVP 
države članice, ki jih trži v Republiki Sloveniji, po stanju na 
zadnji obračunski dan predhodnega meseca.

(2) Družba za upravljanje države članice poroča v skladu 
s 1. točko prejšnjega odstavka tako, da v prvem poročilu na-
vede seznam ustreznih notranjih aktov, v nadaljnjih poročilih 
pa navede samo spremembe in dopolnitve tega seznama. 
Družba za upravljanje države članice v poročilu navede tudi 
mesto (lahko tudi spletni naslov), kjer so dostopni vsi notranji 
akti, navedeni v seznamu.

(3) Družba za upravljanje države članice, ki upravlja vza-
jemni sklad oblikovan v Republiki Sloveniji poroča podatke iz 
1. podpoglavja II. poglavja tega splošnega akta ter podatke iz 
12. in 14. člena tega splošnega akta.

(4) Družba za upravljanje države članice poroča na pod-
lagi tega splošnega akta v slovenskem jeziku.

IV. POROČANJE NA ZAHTEVO AGENCIJE

20. člen
(poročanje na zahtevo Agencije)

Družba za upravljanje mora podatke iz tega splošnega 
akta poročati tudi na zahtevo Agencije, in sicer v roku, ki ne 
sme biti krajši od treh dni od dneva prejema poziva.

V. NAČIN POROČANJA

21. člen
(način poročanja)

(1) Družba za upravljanje oziroma družba za upravljanje 
države članice (v nadaljnjem besedilu: zavezanec za poro-
čanje) poroča podatke iz tega splošnega akta v elektronski 
obliki preko Nacionalnega sistema za poročanje in v skladu s 
Funkcionalno specifikacijo za poročanje DZU, objavljeno na 
spletni strani Agencije.

(2) Zavezanec za poročanje je dolžan morebitne poprav-
ke že poslanih podatkov oziroma poročil poslati nemudoma po 
ugotovitvi oziroma v roku, ki ga določi Agencija.

(3) V primeru izpada povezave oziroma nedelovanja sis-
tema elektronskega poročanja zavezanec za poročanje poroča 
takoj, ko je to mogoče.

VI. KONČNI DOLOČBI

22. člen
(prenehanje uporabe sklepa)

Z dnem uveljavitve tega splošnega akta se preneha upo-
rabljati Sklep o poročanju družbe za upravljanje, družbe za 
upravljanje države članice in podružnice družbe za upravljanje 
tretje države (Uradni list RS, št. 11/16, 31/17 in 50/19).

23. člen
(uveljavitev splošnega akta)

Ta splošni akt začne veljati petnajsti dan po objavi v 
Uradnem listu Republike Slovenije, uporablja pa se od 1. de-
cembra 2025.

Št. 00701-2/2025-6
Ljubljana, dne 25. septembra 2025
EVA 2025-1611-0071

Predsednica sveta
Agencije za trg vrednostnih papirjev

Anka Čadež
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PRILOGA 1 

NAVODILO ZA POROČANJE O VEP  
 
 
I. SPLOŠNA PRAVILA 
 
Kadar družba za upravljanje znotraj posameznega vzajemnega sklada izdaja različne razrede 
investicijskih kuponov, ki imajo različne VEP, se podatki določeni s tem navodilom poročajo ločeno 
za vsak razred investicijskih kuponov. 
 
 
II. VSEBINA  
 
Družba za upravljanje poroča Agenciji naslednje podatke: 
 
1. Obveznik poročanja 
 
Vpiše se matična številka družbe za upravljanje iz Poslovnega registra Slovenije. 
 
2. Oznaka vzajemnega sklada  
 
Vpiše se matična številka vzajemnega sklada, na katerega se nanašajo poslani podatki, iz 
Poslovnega registra Slovenije. 
 
3. Oznaka investicijskega kupona 
 
Vpiše se ISIN koda investicijskega kupona vzajemnega sklada (standard ISO 6166). 
 
4. Obračunski dan 
 
Vpiše se obračunski dan, po stanju na katerega je izračunan VEP, in sicer v obliki llll.mm.dd. 
(standard ISO 8601).  
 
5. VEP 
 
Vpiše se VEP po stanju na obračunski dan (v eurih na štiri decimalna mesta natančno). 
 
6. Število enot premoženja v obtoku na predhodni obračunski dan 
 
Vpiše se število enot premoženja vzajemnega sklada v obtoku po stanju na predhodni obračunski 
dan. 
 
7. Potrditev skrbnika 
 
Vpiše datum potrditve v obliki llll.mm.dd. in ura potrditve v obliki uu:mm (standard ISO 8601), ko 
je skrbnik, ki za vzajemni sklad opravlja skrbniške storitve, potrdil točnost podatka iz 5. točke tega 
poglavja. 
 
8. Opombe 
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Vpišejo se morebitne opombe oziroma pojasnila. 
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PRILOGA 2 
 
NAVODILO ZA IZPOLNJEVANJE MATRIKE/ISBS, MATRIKE/ISTR IN MATRIKE/ISPS 
 
 
I. SPLOŠNA PRAVILA 
 
(1) Družba za upravljanje izpolni samo tista polja MATRIKE/ISBS, MATRIKE/ISTR in MATRIKE 
/ISPS, ki so označena s kljukico, druga polja ostanejo prazna.   
 
(2) Družba za upravljanje z aktivnimi in pasivnimi postavkami v MATRIKI/ISBS tvori bilanco stanja, 
ki mora biti izravnana. 
 
(3) Družba za upravljanje poroča cene finančnih instrumentov in vse druge zneske v eurih, na dve 
decimalni mesti natančno in podatke o količinah na dve decimalni mesti natančno.   
 
(4) Opredelitve pojmov v MATRIKI/ISBS, MATRIKI/ISTR in MATRIKI/ISPS so prilagojene 
potrebam poročanja podatkov o poslovanju investicijskih skladov in izhajajo iz Uredbe (EU) št. 
549/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. maja 2013 o Evropskem sistemu nacionalnih 
in regionalnih računov v Evropski uniji (UL L, št. 174 z dne 26. junija 2013, str. 1), zadnjič 
spremenjene z Uredbo Evropskega parlamenta in Sveta (EU) 2023/734 z dne 15. 3. 2023 o 
spremembi Uredbe (EU) št. 549/2013 o Evropskem sistemu nacionalnih in regionalnih računov v 
Evropski uniji in razveljavitvi 11 pravnih aktov na področju nacionalnih računov (UL L, št. 97 z dne 
5. aprila 2023, str. 1), Uredbe Evropske centralne banke (EU) 2024/1988 z dne 27. junija 2024 o 
statistiki investicijskih skladov in razveljavitvi Sklepa (EU) 2015/32 (UL L, št. 2024/1988 z dne 23. 
7. 2024), ZISDU-3 in Sklepa o naložbah investicijskega sklada (Uradni list RS, št. 11/16, 31/17 in 
44/23; v nadaljnjem besedilu: Sklep o naložbah). Vsebinske opredelitve dovoljenih oziroma 
nedovoljenih naložb investicijskih skladov pa urejata izključno ZISDU-3 in Sklep o naložbah. 
 
(5) Družba za upravljanje pri izpolnjevanju MATRIKE/ISBS, MATRIKE/ISTR in MATRIKE/ISPS 
uporablja šifrante, določene v tem navodilu. 
 
 
II. OPREDELITEV POSTAVK MATRIKE/ISBS, MATRIKE/ISTR IN MATRIKE/ISPS 
 
(1) Posamezne postavke sredstev iz MATRIKE/ISBS in MATRIKE/ISTR pomenijo naslednje: 
 
F0100 Prenosljive vloge  
 
Prenosljive vloge so vloge na vpogled v domači ali tuji valuti.  
 
F0200 Druge vloge  
 
Druge vloge so vloge, ki jih ni možno uporabljati za plačevanje in jih ni možno zamenjati v 
prenosljive vloge brez pomembnejših omejitev ali dodatnih stroškov. 
 
Druge vloge obsegajo: 

1. vezane vloge (vključno z vezanimi vlogami na odpoklic);  
2. potrdila o vlogah, ki niso iztržljiva oziroma katerih iztržljivost je, čeprav teoretično možna, 

zelo omejena;  
3. druge vloge, ki niso vključene v postavko prenosljive vloge. 

Priloga 2
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F0300 Kratkoročni dolžniški vrednostni papirji   
 
Kratkoročni dolžniški vrednostni papirji so vrednostni papirji z originalno zapadlostjo enega leta ali 
manj in obsegajo: 

1. zakladne menice in druge kratkoročne vrednostne papirje države;  
2. menice, ki jih izdajajo lokalne oblasti;  
3. blagajniške zapise;  
4. komercialne zapise;  
5. potrdila o vlogah, ki so iztržljiva;  
6. bančne menične akcepte. 

 
Postavka kratkoročni dolžniški vrednostni papirji vključuje vse instrumente denarnega trga, razen 
tistih z originalno zapadlostjo daljšo od enega leta; slednji se navedejo v okviru postavke 
dolgoročni dolžniški vrednostni papirji.  
 
Obrestovani dolžniški vrednostni papirji se izkazujejo skupaj z obrestmi.  
 
(Opomba: Skladi denarnega trga pod to postavko izpolnjujejo tudi šifrant »Preostala zapadlost«).  
 
F0400 Dolgoročni dolžniški vrednostni papirji    
 
Dolgoročni dolžniški vrednostni papirji so vrednostni papirji z originalno zapadlostjo, daljšo od 
enega leta, in obsegajo obveznice ter druge dolžniške vrednostne papirje z originalno zapadlostjo 
daljšo od enega leta. 
 
Obrestovani dolžniški vrednostni papirji se izkazujejo skupaj z obrestmi.  
 
Pod to postavko družba za upravljanje navede tudi instrumente denarnega trga (zakladne menice 
in druge kratkoročne vrednostne papirje države, menice, ki jih izdajajo lokalne oblasti, blagajniške 
zapise, komercialne zapise, iztržljiva potrdila o vlogah in bančne akcepte) z originalno zapadlostjo 
daljšo od enega leta.  
 
(Opomba: Za instrumente denarnega trga, ki se navajajo pod to postavko, se pri vseh vrstah 
investicijskih skladov poleg šifranta »Originalna zapadlost« izpolnjuje tudi šifrant »Preostala 
zapadlost«. Skladi denarnega trga izpolnjujejo šifrant »Preostala zapadlost« tudi za vse druge 
dolgoročne dolžniške vrednostne papirje.) 
 
Izvedeni finančni instrumenti  
 
Pod to postavko se poročajo podatki o izvedenih finančnih instrumentih. 
  
Izvedeni finančni instrumenti so finančna sredstva ali finančne obveznosti, v bilanci stanja pa se 
evidentirajo nepobotani.  
 
F0500 Izvedeni finančni instrumenti za trgovanje 
 
Postavka izvedeni finančni instrumenti za trgovanje predstavlja tiste izvedene finančne 
instrumente (sredstva), ki se merijo po pošteni vrednosti skozi izkaz poslovnega izida. 
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F0600 Izvedeni finančni instrumenti za varovanje 
 
Postavka izvedeni finančni instrumenti za varovanje predstavlja tiste izvedene finančne 
instrumente (sredstva), ki so namenjeni za varovanje pred različnimi tveganji in se evidentirajo 
skladno s Slovenskim računovodskim standardom 3.30. 
 
F0700 Delnice, razen delnic kolektivnih naložbenih podjemov 
 
Postavka delnice, razen delnic kolektivnih naložbenih podjemov, so finančna sredstva, ki 
predstavljajo lastninske pravice do delniških družb. Ta finančna sredstva navadno dajejo 
imetnikom pravico do deleža v dobičku delniških družb in do deleža v njihovih neto sredstvih ob 
likvidaciji.  
 
Pod to postavko družba za upravljanje za vzajemni sklad poroča tudi enote zaprtih kolektivnih 
naložbenih podjemov, ki izpolnjujejo pogoje za prenosljive vrednostne papirje iz sklepa, ki ureja 
naložbe investicijskega sklada. 
 
F0900 Enote kolektivnih naložbenih podjemov  
 
Postavka enote kolektivnih naložbenih podjemov obsega enote premoženja in delnice kolektivnih 
naložbenih podjemov. 
 
Pod to postavko družba za upravljanje za vzajemni sklad poroča enote odprtih kolektivnih 
naložbenih podjemov, ki izpolnjujejo pogoje iz 5. točke prvega odstavka 237. člena ZISDU-3. 
 
F1000 Druge terjatve  
 
Postavka druge terjatve obsega terjatve za prodane oziroma zapadle naložbe, terjatve do družbe 
za upravljanje in do skrbnika, terjatve za obresti in dividende, terjatve iz naslova posojanja 
vrednostnih papirjev in druge terjatve iz poslovanja (npr. kritja za naložbe v izvedene finančne 
instrumente). 
 
Pod to postavko družba za upravljanje dodatno poroča tudi skupni znesek natečenih obresti od 
obrestovanih vrednostnih papirjev in vlog. 
 
(Opomba: Natečene obresti od obrestovanih vrednostnih papirjev in vlog se ne štejejo med druge 
terjatve, ampak se ločeno prikazujejo zaradi potreb Banke Slovenije.) 
 
F1200 Aktivne časovne razmejitve (AČR) 
 
Aktivne časovne razmejitve zajemajo odložene stroške oziroma odložene odhodke ter 
kratkoročno nezaračunane prihodke. Pod to postavko se prištevajo tudi razmejene obresti. 
 
F1300 Zunajbilančna sredstva 
 
Družba za upravljanje poroča o skupni vrednosti zunajbilančnih terjatev iz naslova izvedenih 
finančnih instrumentov, ki zajema vsoto osnov oziroma drugih primerljivih zneskov, na katere se 
glasijo pogodbe o izvedenih finančnih instrumentih.  
 
Pod to postavko družba za upravljanje poroča tudi zavarovanja, ki jih je sklad prejel pri uporabi 
tehnik upravljanja sredstev investicijskega sklada. 
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(2) Posamezne postavke obveznosti iz MATRIKE/ISBS in MATRIKE/ISTR pomenijo naslednje: 
 
F5100 Najeta posojila 
 
Postavka vsebuje najeta posojila iz prvega odstavka 188. člena ZISDU-3, kritna posojila, repo 
posle in druge oblike posojil kot tehnike upravljanja sredstev investicijskega sklada. 
 
F5200 Izdane enote kolektivnih naložbenih podjemov 
 
Postavka izdane enote kolektivnih naložbenih podjemov predstavlja celotno obveznost do 
vlagateljev investicijskega sklada.  
 
F5400 Izvedeni finančni instrumenti za trgovanje 
 
Postavka izvedeni finančni instrumenti za trgovanje predstavlja tiste izvedene finančne 
instrumente (obveznosti), ki se merijo po pošteni vrednosti skozi izkaz poslovnega izida. 
 
F5500 Izvedeni finančni instrumenti za varovanje 
 
Postavka izvedeni finančni instrumenti za varovanje predstavlja tiste izvedene finančne 
instrumente (obveznosti), ki so namenjeni za varovanje pred različnimi tveganji in se evidentirajo 
skladno s Slovenskim računovodskim standardom 3.30.  
 
F5600 Druge obveznosti  
 
Postavka druge obveznosti obsega poslovne obveznosti investicijskega sklada, in sicer 
obveznosti iz nakupa finančnih instrumentov in drugih vrst naložb, obveznosti iz upravljanja, 
obveznosti za plačila davkov, obveznosti iz naslova razdelitve dobička oziroma drugih izplačil 
imetnikom enot premoženja oziroma delničarjem ter druge poslovne obveznosti. 
 
(Opomba: Vzajemni skladi v okviru šifranta »Vrsta drugih terjatev/obveznosti« pod to postavko 
izpolnjujejo tudi podatek o obveznostih iz naslova vplačil in izplačil investicijskih kuponov.) 
 
F5700 Pasivne časovne razmejitve (PČR) 
 
Pasivne časovne razmejitve zajemajo vnaprej vračunane stroške oziroma vnaprej vračunane 
odhodke in odložene prihodke. Pod to postavko se vštevajo tudi razmejene obresti. 
 
F5800 Zunajbilančne obveznosti  
 
Družba za upravljanje poroča o skupni vrednosti zunajbilančnih obveznosti iz naslova izvedenih 
finančnih instrumentov, ki zajema vsoto osnov oziroma drugih primerljivih zneskov, na katere se 
glasijo pogodbe o izvedenih finančnih instrumentih.  
 
Pod to postavko družba za upravljanje poroča tudi zunajbilančne obveznosti iz naslova uporabe 
tehnik upravljanja sredstev investicijskega sklada. 
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(3) Posamezne postavke iz MATRIKE/ISPS pomenijo naslednje: 
 
F6100 Prejeti dohodki 
 
Družba za upravljanje pod to postavko poroča finančne prihodke investicijskega sklada v 
preteklem mesecu, in sicer prihodke od obresti, prihodke od dividend ter druge finančne prihodke.  
 
F6200 Izplačane dividende 
 
Družba za upravljanje pod to postavko poroča prihodke oziroma čisti dobiček investicijskega 
sklada, ki je bil v obdobju, za katerega se poroča, izplačan imetnikom investicijskih kuponov. 
 
Za investicijske sklade, ki imetnikom ne zagotavljajo razdelitve čistega dobička oziroma prihodkov 
se ta postavka ne poroča.  
 
F6300 Nadomestila, ki jih delničarji plačajo investicijskemu skladu 
 
Družba za upravljanje pod to postavko poroča odhodke, ki so izplačani iz sredstev investicijskega 
sklada v preteklem letu. Postavka zajema odhodke iz naslova poslovanja investicijskega sklad kot 
so odhodki v zvezi z družbo za upravljanje, banko skrbnico, revidiranjem, obveščanjem imetnikov 
investicijskih kuponov, trgovanjem, odhodki za obresti in drugi odhodki, ki zmanjšujejo vrednost 
premoženja investicijskega sklada.  
 
 
III. ŠIFRANTI, VSEBINA IN FORMATI ZAPISA  
 
Družba za upravljanje pri izpolnjevanju MATRIKE/ISBS, MATRIKE/ISTR in MATRIKE/ISPS 
upošteva v nadaljevanju opredeljena navodila glede šifrantov, potrebnih vsebin in formatov 
zapisa: 
 
1. Šifra poročila 
 
Vpiše se štirimestna šifra, in sicer:  
 

ISBS   pri poročilih s podatki o bilanci stanja 
ISTR  pri poročilih s podatki o transakcijah 
ISPS  pri poročilih s podatki o prihodkih in nadomestilih 

 
2. Datum poročila 
 
Vpiše se obračunski dan, na katerega se nanašajo podatki v matriki poročanja, in sicer v obliki llll-
mm-dd (standard ISO 8601). 
 
V MATRIKI/ISTR in MATRIKI/ISPS se kot datum poročila navede končni datum obdobja, za 
katerega se poroča. 
 
121. Začetni datum obdobja  
 
Vpiše se začetni datum obdobja, na katerega se nanašajo podatki v MATRIKI/ISTR in 
MATRIKI/ISPS, in sicer v obliki llll-mm-dd (standard ISO 8601).  
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3. Vrsta zapisa  
 
Vpiše se dvomestna šifra vrste zapisa: 
 

11  redno mesečno poročilo 
91 poročilo na zahtevo  

 
4. Obveznik poročanja 
 
Vpiše se matična številka družbe za upravljanje iz Poslovnega registra Slovenije. 
 
101. Oznaka investicijskega sklada  
 
Vpiše se matična številka investicijskega sklada, na katerega se poročilo nanaša, iz Poslovnega 
registra Slovenije. 
 
130. Vrsta sklada 
 
Vpiše se šifra vrste sklada iz Funkcionalne specifikacije za poročanje DZU, objavljene na spletni 
strani Agencije. 
 
133. Kategorija sklada po SFDR 

 
01 sklad, ki tveganja glede trajnostnosti vključuje v investicijske odločitve (6. člen SFDR) 
02 sklad, ki spodbuja okoljske ali socialne značilnosti ali kombinacijo teh značilnosti (8. 

člen SFDR) 
03 sklad, ki ima za cilj trajnostno naložbo (9. člen SFDR) 
04 sklad, ki ne sodi v nobeno izmed zgornjih kategorij 

 
120. Indeksni sklad 

 
1  DA 
2 NE 

 
5. Zaporedna številka zapisa  

 
Vpiše se zaporedna številka zapisa v poročilu.  
 
6. Postavke poročila  

 
V poročilih se v rubriko postavke poročila vpiše šifra odgovarjajoče postavke, in sicer:  
 

Šifra 
postavke 

POSTAVKA POROČILA 

 Sredstva 
F0100 Prenosljive vloge 
F0200 Druge vloge 
F0300 Kratkoročni dolžniški vrednostni papirji 
F0400 Dolgoročni dolžniški vrednostni papirji 
F0500 Izvedeni finančni instrumenti za trgovanje 
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F0600 Izvedeni finančni instrumenti za varovanje 
F0700 Delnice, razen delnic kolektivnih naložbenih podjemov 
F0900 Enote kolektivnih naložbenih podjemov 
F1000 Druge terjatve 
F1200 AČR 
F1300 Zunajbilančna sredstva 
  
 Obveznosti 
F5100 Najeta posojila 
F5200 Izdane enote kolektivnih naložbenih podjemov 
F5400 Izvedeni finančni instrumenti za trgovanje  
F5500 Izvedeni finančni instrumenti za varovanje 
F5600 Druge obveznosti 
F5700 PČR 
F5800 Zunajbilančne obveznosti 

 
 Dohodki in nadomestila 
F6100 Prejeti dohodki 
F6200 Izplačane dividende  
F6300 Nadomestila, ki jih delničarji plačajo investicijskemu skladu 

 
131. Sektor  

 
Vpiše se šifra sektorja nasprotne stranke, in sicer: 
 

S.11  Nefinančne družbe 
S.121  Centralna banka 
S.122  Družbe, ki sprejemajo vloge, razen centralne banke 
S.123  Skladi denarnega trga 
S.124  Investicijski skladi, razen skladov denarnega trga 
S.125  Drugi finančni posredniki, razen zavarovalnih družb in pokojninskih skladov 
S.126  Izvajalci pomožnih finančnih dejavnosti 
S.127  Lastne finančne institucije in posojilodajalci 
S.128  Zavarovalne družbe 
S.129  Pokojninski skladi 
S.1311  Centralna država (razen skladov socialne varnosti) 
S.1312  Regionalna država (razen skladov socialne varnosti) 
S.1313  Lokalna država (razen skladov socialne varnosti) 
S.1314  Skladi socialne varnosti 
S.14  Gospodinjstva 
S.15  Nepridobitne institucije, ki opravljajo storitve za gospodinjstva 

 
11. Država  
 
Vpiše se dvomestna (alfa) šifra države izdajatelja finančnega instrumenta oziroma sedeža 
kreditne institucije oziroma druge osebe, do katerih ima investicijski sklad terjatve/obveznosti, iz 
šifranta držav (standard ISO 3166). Če je nasprotna stran mednarodna institucija, se polje 
»Država« izpolni z XX. 
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Če je v pravilih upravljanja ali statutu investicijskega sklada določeno, da se pri izbiri naložb 
upošteva kriterij geografske izpostavljenosti, družba za upravljanje v polje »Država« vpiše šifro 
države glede na izbrani kriterij. 
 
12. Mednarodne institucije  
 
Vpiše se šifra mednarodne institucije iz uradnega Šifranta mednarodnih institucij, ki je objavljen 
na spletni strani ECB. 

 
13. Valuta  
 
Vpiše se trimestna (alfa) šifra originalne valute postavke iz šifranta valut (standard ISO 4217). 
 
107. Vrsta naložbe  
 
Vpiše se dvomestna šifra vrste naložbe, in sicer: 

– šifre od 01 do 06 so namenjene za izpolnjevanje pri postavkah kratkoročni dolžniški 
vrednostni papirji (instrumenti denarnega trga), dolgoročni dolžniški vrednostni papirji in 
delnice, razen delnic kolektivnih naložbenih podjemov; 

– šifra 13 je namenjena za izpolnjevanje pri postavki delnice, razen delnic kolektivnih 
naložbenih podjemov,; 

– šifri 11 in 12 sta namenjeni za izpolnjevanje pri postavki enote kolektivnih naložbenih 
podjemov. 

 
01 Vrednostni papirji iz 1. do 4. točke prvega odstavka 237. člena ZISDU-3 
02 Instrumenti denarnega trga iz 1. do 3. točke prvega odstavka 237. člena  
         ZISDU-3 
03 Instrumenti denarnega trga iz 8.a, 8.b in 8.č točke prvega odstavka 237. 
  člena ZISDU-3 
04 Instrumenti denarnega trga iz 8.c in 8.d točke prvega odstavka 237.  
  člena ZISDU-3 
05 Drugi prenosljivi vrednostni papirji iz drugega odstavka 237. člena ZISDU-3 
06 Drugi instrumenti denarnega trga iz drugega odstavka 237. člena ZISDU-3 
11 Odprti kolektivni naložbeni podjemi – KNPVP 
12 Odprti kolektivni naložbeni podjemi – AIS, ki izpolnjujejo pogoje iz 5. točke  
  prvega odstavka 237. člena ZISDU-3 
13 Zaprti kolektivni naložbeni podjemi – ki izpolnjujejo pogoje za prenosljive 
  vrednostne papirje iz sklepa, ki ureja naložbe investicijskega sklada 

 
V primeru, da gre za naložbo, ki je prodana po pogodbi o začasni prodaji se poleg dvomestne 
šifre naložbe vpiše črka R. 
 
V primeru, da gre za naložbo ki je posojena v poslih posojanja vrednostnih papirjev se poleg 
dvomestne šifre naložbe vpiše črka P. 
 
108. Namembnost vloge/najetega posojila  
 
Vpiše se dvomestna šifra, pri čemer so šifre od 01 do 06 namenjene za izpolnjevanje pri postavki 
prenosljive vloge in druge vloge, šifre od 11 do 15 pa za izpolnjevanje pri postavki najeta posojila: 
 

01  Denarna sredstva na posebnem računu investicijskega sklada – samo za vloge 
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02  Druga dodatna likvidna sredstva 
03  Sredstva za namene doseganja naložbenih ciljev 
04  Sredstva za zavarovanje pred tveganji 
05 Potrdila o vlogah 
06 Drugo  
 
 
11  Najeta posojila iz prvega odstavka 188. člena ZISDU-3 – revolving posojilo 
12  Kritna posojila 
13  REPO posli 
14 Drugo 
15 Najeta posojila iz prvega odstavka 188. člena ZISDU-3 – nerevolving posojilo. 

 
14. in 15. Originalna zapadlost/Preostala zapadlost 
 
Vpiše se dvomestna šifra razreda originalne zapadlosti, in sicer : 

01 Na vpogled/prenosljiva vloga 
02 Čez noč (ni prenosljiva za namen SFR) 
13 Do 7 dni 
23 Nad 7 dni do 1 meseca 
04 Nad 1 do 3 mesecev 
05 Nad 3 do 6 mesecev 
06 Nad 6 mesecev do 1 leta 
07 Nad 1 letom do 2 let (samo za banke) 
17 Nad 1 letom do 397 dni 
27 Nad 397 dni do 2 let 
18 Nad 2 leti do 3 let  
28 Nad 3 leta do 4 let 
38 Nad 4 leti do 5 let 
19 Nad 5 let do 7 let  
29 Nad 7 let do 10 let  
39 Nad 10 let do 15 let  
49 Nad 15 let do 20 let 
59 Nad 20 let  
99  Brez zapadlosti (lastniški vrednostni papirji – samo za banke) 

 
(Opomba: Šifrant »Preostala zapadlost« izpolnjujejo samo skladi denarnega trga, razen pri 
instrumentih denarnega trga, ki se navajajo v okviru postavke dolgoročni dolžniški vrednostni 
papirji, pri katerem družbe za upravljanje za vse vrste skladov izpolnjujejo tudi šifrant »Preostala 
zapadlost«. Družbe za upravljanje ne uporabljajo šifre 07 in 99.)   
 
103. Količina   
 
Vpiše se število enot finančnega instrumenta ali v primeru, da se s finančnim instrumentom trguje 
v zneskih in ne v enotah, skupni nominalni znesek po stanju na obračunski dan. 
 
104. Cena  
 
Vpiše se cena enote finančnega instrumenta ali v primeru, da se s finančnim instrumentom trguje 
v zneskih in ne v enotah, odstotek skupnega nominalnega zneska. 
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28. Znesek  
 
Vpiše se znesek najnižje razčlenitve posamezne postavke sredstev oziroma obveznosti na dve 
decimalni mesti natančno po stanju iz bilance stanja investicijskega sklada na zadnji obračunski 
dan v mesecu ali na drugi obračunski dan, po stanju na katerega se pripravlja poročilo.  
 
Vpiše se znesek posamezne postavke prejetih prihodkov, izplačanih dividend in nadomestil, ki jih 
delničarji plačajo investicijskemu skladu, na dve decimalni mesti natančno za obdobje, na 
katerega se nanaša poročilo.  
 
Za izdane enote vzajemnih skladov (postavka izdane enote kolektivnih naložbenih podjemov) to 
pomeni vrednost po konverziji obveznosti iz naslova odkupa investicijskih kuponov in iz naslova 
vplačanih sredstev vlagateljev v enote premoženja vzajemnega sklada po vrednosti enote 
premoženja po stanju na zadnji obračunski dan ali po vrednosti na drugi obračunski dan, po stanju 
na katerega se zahteva poročilo. 
 
41. Znesek po nominalni vrednosti 
 
Vpiše se znesek stanja po nominalni vrednosti najnižje razčlenitve posamezne postavke na dan 
na katerega se poročilo nanaša.  
 
Nominalna vrednost pri posameznih instrumentih pomeni znesek glavnice, ki jo dolžnik po pogodbi 
dolguje upniku: 

1. posojila: neodplačana glavnica; obračunane obresti, provizije in drugi stroški se ne 
vštevajo v nominalno vrednost; 

2. dolžniški vrednostni papirji: obresti, ki se pripisujejo glavnici in jo s tem povečujejo, so 
sestavni del nominalne vrednosti. 

 
(Opomba: Postavko izpolnjujejo samo skladi denarnega trga.) 
 
105. Znesek nakupa  
 
V okviru postavk F0300, F0400, F0700 in F0900 MATRIKE/ISTR se vnese znesek nakupa, ki 
obsega vsoto vrednosti vseh nakupov posameznega finančnega instrumenta. 
 
V okviru postavke F5200 MATRIKE/ISTR se vnese vsoto vrednosti izdaje enot premoženja 
investicijskega sklada v mesecu oziroma v zahtevanem obdobju. 
 
106. Znesek prodaje 
 
V okviru postavk F0300, F0400, F0700 in F0900 MATRIKE/ISTR se vnese znesek prodaje, ki 
obsega vsoto vrednosti vseh prodaj posameznega finančnega instrumenta. 
 
V okviru postavke F5200 MATRIKE/ISTR se vnese vsoto vrednosti odkupov izdanih enot 
premoženja investicijskega sklada v mesecu oziroma v zahtevanem obdobju, skupaj z izstopnimi 
stroški. 
 
118. Zapadli zneski 
 
Vnese se vsoto vrednosti zapadlih finančnih instrumentov. 
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V primeru dolžniških vrednostnih papirjev se vpisuje samo zapadla glavnica. Zapadlih kuponov 
dolžniških vrednostnih papirjev, ki so zapadli in niso plačani, se ne vpisuje v zapadle zneske, 
temveč se jih navede v postavki »Druge terjatve« pod šifro 08 v šifrantu »Vrsta drugih terjatev / 
obveznosti«. 
 
119. Znesek transakcij  
 
Družba za upravljanje poroča vrednost finančnih transakcij s finančnim instrumentom v obdobju, 
za katerega se poroča. V primeru negativnih transakcij (neto prodaja) se pred vrednost obvezno 
vpiše negativni predznak. V primeru, da v obdobju, za katerega se poroča, ni bilo transakcij, se 
vpiše vrednost 0. 
 
Poroča se neto transakcije, ki predstavljajo razliko med povečanji in zmanjšanji v posameznem 
finančnem instrumentu (neto promet). Neto transakcija se ne izračunava kot razlika dveh 
zaporednih stanj. Neto transakcija = povečanje – zmanjšanje (po posameznem finančnem 
instrumentu) pri čemer se: 

1. kot povečanje v finančnem instrumentu upošteva izvirna vrednost pridobitve instrumenta 
(npr. nakupna vrednost) kot je evidentirano na kontu. Kot povečanja se ne upoštevajo 
vrednosti iz naslova prevrednotenja instrumenta in vrednosti finančnih inštrumentov, 
pridobljenih ob pripojitvi družb; 

2. kot zmanjšanje v finančnem instrumentu upošteva vrednost ob odtujitvi instrumenta, ki 
predstavlja knjigovodsko vrednost zmanjšanja instrumenta z vključenimi morebitnimi 
realiziranimi spremembami vrednosti instrumenta zaradi prevrednotenja instrumenta ob 
odtujitvi (npr. prodajna vrednost vrednostnega papirja, ki predstavlja izvirno vrednost ob 
nakupu instrumenta s vključenimi realiziranimi spremembami vrednosti zaradi 
spremembe tržne cene vrednostnega papirja). 

 
Kadar so v vrednost ob odtujitvi vključene tudi realizirane spremembe vrednosti (povezane s 
transakcijo v instrumentu), je treba za ugotavljanje vrednosti zmanjšanja instrumenta ob kontu 
opazovanega instrumenta praviloma upoštevati tudi konte prihodkov in odhodkov oziroma druge 
konte, ki izkazujejo povečano ali zmanjšano vrednost instrumenta na osnovi prevrednotenja. 
 
Vključene realizirane vrednostne spremembe se nanašajo predvsem na instrumente s katerimi se 
trguje (npr. vrednostni papirji). Pri instrumentih, s katerimi se ne trguje (posojila, vloge, ipd.), se 
realizirane vrednostne spremembe pojavijo le v primeru, kadar je instrument v tuji valuti (vpliv 
deviznega tečaja). 
 
Ugotavljanje neto transakcij po kontu z upoštevanjem v breme/v dobro: 

1. v primeru aktivnih kontov (terjatve) se ugotavljajo neto transakcije po izračunu: 
– v breme (povečanje) 
– v dobro (zmanjšanje kot knjigovodska vrednost z realiziranimi spremembami 

vrednosti); 
2. v primeru pasivnih kontov (obveznosti) se ugotavljajo neto transakcije po izračunu: 

– v dobro (povečanje) 
– v breme (zmanjšanje kot knjigovodska vrednost z realiziranimi spremembami 

vrednosti). 
 
V neto transakcije se vključujejo tudi transakcije v obrestih, ki se izračunajo kot razlika med 
natečenimi (razmejenimi in obračunanimi) obrestmi in prejetimi oziroma izplačanimi obrestmi. 
 
Posebnosti vrednotenja transakcij pri izvedenih finančnih instrumentih glede na vrsto: 
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1. opcije: 
– kot transakcija se šteje sekundarno trgovanje z opcijami ali nakup/prodaja nasprotne 

opcije; 
– do transakcije je prišlo, če je bila opcija izvršena in sicer se za transakcijo šteje razlika 

med izvršilno ceno (opredeljena v opciji) in tržno ceno osnovnega instrumenta na 
katerem opcija temelji (navedena razlika je enaka likvidacijski vrednosti opcije, ki je 
cena opcije ob dostavi); 

– kot transakcija se šteje tudi plačilo premije, plačane prodajalcu opcije. Premija lahko 
vključuje tudi breme (plačilo) storitve. V praksi je včasih nemogoče izločiti element 
storitve, zato se naj zavede celotna vrednost premije kot transakcija - povečanje 
finančnega sredstva kupca in povečanje obveznosti prodajalca opcije; 

– do transakcije ni prišlo, če opcija ni bila izvršena in je zapadla; 
2. drugi izvedeni finančni instrumenti: 

– kot transakcija se šteje sekundarno trgovanje z izvedenimi finančnimi instrumenti,  
– kot transakcije se štejejo tudi neto vrednosti ob izvršitvi izvedenega finančnega 

instrumenta, 
– kot transakcije se štejejo tudi zneski, ki jih plača stranka v pogodbi drugi stranki pri 

sklenitvi pogodbe o izvedenem finančnem instrumentu. 
 
Provizije, plačane ali prejete od borznoposredniških družb ali drugih posrednikov v zvezi z 
izvedenimi finančnimi instrumenti, se štejejo kot plačila storitev in ne kot transakcije z Izvedenimi 
finančnimi instrumenti. 
 
109. Oznaka trga 
 
V MATRIKI/ISBS se vpiše štirimestna (alfa) šifra oznake trga (iz zadnjega veljavnega šifranta trgov 
(standard ISO 10383)), po katerega objavljeni ceni je vrednoten finančni instrument v poslovnih 
knjigah investicijskega sklada. Kadar finančni instrument ni sprejet ali se z njim ne trguje na 
organiziranem trgu finančnih instrumentov, ne na trgu institucionalnih vlagateljev, se vpiše šifra 
XXXX. 
 
V MATRIKI/ISTR se vpiše štirimestna (alfa) šifra oznake trga, na katerem oziroma na katerih je 
investicijski sklad trgoval s finančnim instrumentom. Kadar posel s finančnim instrumentom ni bil 
sklenjen na organiziranem trgu se vpiše šifra XXXX. 
 
V primeru, da šifrant trgov ne vsebuje šifre določenega trga, se navede šifra, ki enoznačno 
opredeljuje takšen trg in ki jo na zahtevo družbe za upravljanje dodeli Agencija. 
  
122. Tip trga  
 
Vpiše se trimestna (alfa) šifra tipa trga, in sicer:  
 

REG  Organizirani trg iz 1. ali 3. točke prvega odstavka 237. člena ZISDU-3 
MTF Večstranski sistem trgovanja iz 2. ali 3. točke prvega odstavka 237. člena ZISDU-3 
OTC  Trg institucionalnih vlagateljev  
RST Drugi trgi, ki se ne uvrščajo med organizirane trge v smislu ZISDU-3  

 
110. Oznaka izdajatelja  
 
Vpiše se desetmestna šifra oznake izdajatelja finančnega instrumenta, pri čemer se pri finančnih 
instrumentih slovenskih izdajateljev navede matična številka izdajatelja iz Poslovnega registra 
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Slovenije. Pri finančnih instrumentih tujih izdajateljev družba za upravljanje navede lastno 
identifikacijsko kodo, ki enoznačno opredeljuje posameznega izdajatelja. 
 
111. Šifra finančnega instrumenta  
 
Vpiše se ISIN koda posameznega finančnega instrumenta. Za instrumente, ki nimajo ISIN kode, 
se uporabi AII Koda (»Alternative Instrument Identifier«).   
 
V primeru, da za finančni instrument ne obstajata niti ISIN niti AII koda, se navede šifro finančnega 
instrumenta, ki enoznačno opredeljuje posamezni finančni instrument in, ki jo na zahtevo družbe 
za upravljanje, dodeli Agencija. 
 
112. Vrsta drugih terjatev/obveznosti   
 
Vpiše se dvomestna šifra, in sicer: 

 
01     Terjatve za prodane oziroma zapadle naložbe 
02     Terjatve do družbe za upravljanje 
03     Terjatve do skrbnika 
04     Terjatve za obresti 
05     Terjatve za dividende 
06     Terjatve iz naslova posojanja prenosljivih vrednostnih papirjev 
07     Druge terjatve iz poslovanja 
08     Natečene obresti od obrestovanih vrednostnih papirjev 
09     Obresti od vlog 
 

Družba za upravljanje pod šifro 08 na Obrazcu MATRIKA/ISBS poroča znesek natečenih obresti 
obrestovanih vrednostnih papirjev na zadnji obračunski dan. Na obrazcu MATRIKA/ISTR pa pod 
šifro 04 in 08 poroča neto transakcije v obrestih, ki se izračunajo kot razlika med natečenimi 
(razmejenimi in obračunanimi) obrestmi in prejetimi obrestmi. 
 

51     Obveznosti iz nakupa finančnih instrumentov in drugih vrst naložb 
52     Obveznosti iz upravljanja 
53     Obveznosti za plačila davkov 
54     Obveznosti iz naslova razdelitve dobička oziroma prihodkov ter drugih izplačil  
         imetnikom investicijskih kuponov  
55     Obveznosti za vplačana in še nekonvertirana sredstva investitorjev 
56     Obveznosti iz naslova izplačil investicijskih kuponov 
57     Druge poslovne obveznosti    
58     Obveznosti iz naslova obresti za najeta posojila. 

 
Na obrazcu MATRIKA/ISTR družba za upravljanje pod šifro 58 poroča neto transakcije v obrestih, 
ki se izračunajo kot razlika med natečenimi (razmejenimi in obračunanimi) obrestmi in izplačanimi 
obrestmi. 
 
113. Obveznosti do imetnikov investicijskih kuponov 
 
Vpiše se dvomestna šifra, in sicer:  
 

01  Nominalna vrednost vplačanih enot premoženja 
02  Vplačani presežek enot premoženja 
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04  Preneseni čisti dobiček ali prenesena čista izguba iz prejšnjih obračunskih obdobij 
05  Nerazdeljeni čisti dobiček ali čista izguba obračunskega obdobja 
06 Rezerve, nastale iz vrednotenja po pošteni vrednosti 

 
114. Vrste izvedenih finančnih instrumentov  
 
Vpiše se dvomestna šifra, in sicer: 
 

01  Terminska pogodba 
02   Terminski posel 
03  Nakupna opcija 
04 Prodajna opcija 
05   Zamenjava 
06 Drugi izvedeni finančni instrumenti 

 
115. Vrsta varovanja pred tveganji  
 
Vpiše se dvomestna šifra, in sicer:  
 

01  Varovanje pred tveganjem spremembe obrestne mere 
02      Varovanje pred tveganjem spremembe cene lastniških vrednostnih papirjev 
03 Varovanje pred valutnim tveganjem  
04 Varovanje pred kreditnim tveganjem 
06  Drugo 
05 Ne varuje 

 
116. Strukturirani finančni instrumenti  
 
Za namen tega splošnega akta je strukturirani finančni instrument dolžniški vrednostni papir, 
katerega donosnost in izplačilo sta vnaprej določena glede na uspešnost oziroma donosnost 
vgrajene sestavine (»underlying«).  
 
Vpiše se dvomestna šifra, in sicer:  
 

01 DA, z vgrajenim izvedenimi finančnim instrumentom in 100 ali več odstotnim  
 zajamčenim izplačilom 
02 DA, z vgrajenim izvedenim finančnim instrumentom in manj kot 100 odstotnim  
 zajamčenim izplačilom 
04 DA, vgrajena sestavina ni izvedeni finančni instrument  
03 Finančni instrument ni strukturiran. 

 
129. Vrsta osnovnega instrumenta 
 
Vpiše se dvomestna šifra, in sicer: 
 

01 finančni instrument iz prvega odstavka 237. člena ZISDU-3 
02 finančni indeks 
03 obrestna mera 
04 devizni tečaj 
05 valuta 
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123. Oznaka izdajatelja osnovnega instrumenta 
 
V kolikor je osnovni instrument finančni instrument se vpiše desetmestna šifra oznake izdajatelja 
osnovnega finančnega instrumenta, pri čemer se pri finančnih instrumentih slovenskih izdajateljev 
navede matična številka izdajatelja iz Poslovnega registra Slovenije. Pri finančnih instrumentih 
tujih izdajateljev družba za upravljanje navede lastno identifikacijsko kodo, ki enoznačno 
opredeljuje posameznega izdajatelja.  
 
124. Šifra osnovnega finančnega instrumenta 
 
Kolikor je osnovni instrument finančni instrument se vpiše ISIN koda posameznega osnovnega 
finančnega instrumenta. Za instrumente, ki nimajo ISIN kode, se uporabi AII Koda (Alternative 
Instrument Identifier).   
 
V primeru, da za osnovni finančni instrument ne obstajata niti ISIN niti AII koda, se navede šifro 
finančnega instrumenta, ki enoznačno opredeljuje posamezni finančni instrument in ki jo na 
zahtevo družbe za upravljanje dodeli Agencija. 
 
125. Izpostavljenost iz osnovnega instrumenta 
 
Vpiše se znesek izpostavljenosti, ki izhaja iz osnove izvedenega finančnega instrumenta, 
izračunan v skladu z drugim odstavkom 19. člena Sklepa o upravljanju tveganj investicijskega 
sklada. 

 
126. Gospodarski sektor  
 
Vpiše se dvomestna šifra gospodarskega sektorja, in sicer: 

10 Energetika 
15 Surovine in predelovalna industrija 
20 Industrija 
25 Trajne potrošne dobrine 
30 Osnovne potrošne dobrine 
35 Zdravstvo 
40 Finančne storitve 
45 Informacijska tehnologija 
50 Telekomunikacije 
55 Javna oskrba 
60 Nepremičninsko področje 
65 Naravni viri 
 

V primeru, da gre za naložbo v zaprti kolektivni naložbeni podjem, se polje »Gospodarski sektor« 
izpolni z XX. 
 
127. Bonitetna ocena 
 
Vpiše se šifra bonitetne agencije: 

 
01 Moody's Investor Service, Inc. – Moody's 
02 Fitch Ratings Ltd. – Fitch 
03 Standard & Poor's – S & P's 
04 Odsotnost bonitetne ocene 
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Poleg šifre bonitetne agencije se vpiše tudi bonitetna ocena izdajatelja posameznega dolžniškega 
vrednostnega papirja. 
 
37. Opombe 
 
Vpišejo se morebitne opombe oziroma pojasnila. 
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PRILOGA 3  
 
NAVODILO ZA POROČANJE O ŠTEVILU IMETNIKOV ENOT  
 
 
I. SPLOŠNA PRAVILA 
 
Družba za upravljanje poroča o številu imetnikov kuponov vzajemnega sklada po konverziji 
obveznosti iz naslova odkupa investicijskih kuponov in iz naslova vplačanih sredstev investitorjev 
po stanju na zadnji obračunski dan v mesecu oziroma na zahtevani obračunski dan. 
 
  
II. VSEBINA  
 
Družba za upravljanje poroča Agenciji naslednje podatke: 
 
1. Obveznik poročanja 
 
Vpiše se matična številka družbe za upravljanje iz Poslovnega registra Slovenije. 
 
2. Oznaka investicijskega sklada  
 
Vpiše se matična številka investicijskega sklada, na katerega se nanašajo poslani podatki, iz 
Poslovnega registra Slovenije. 
 
3. Datum poročila 
 
Vpiše se dan, mesec in leto, na katero se nanašajo poslani podatki, in sicer v obliki llll.mm.dd. 
(standard ISO 8601).  
 
4. Imetniki investicijskih kuponov nad 20 odstotkov 
 
Vpiše se število imetnikov investicijskih kuponov vzajemnega sklada nad 20 odstotkov. 
 
5. Imetniki investicijskih kuponov nad 5 odstotkov do vključno 20 odstotkov 
 
Vpiše se število imetnikov investicijskih kuponov vzajemnega sklada nad 5 odstotkov do vključno 
20 odstotkov. 
 
6. Imetniki investicijskih kuponov nad 3 odstotke do vključno 5 odstotkov 
 
Vpiše se število imetnikov investicijskih kuponov vzajemnega sklada nad 3 odstotke do vključno 
5 odstotkov. 
 
7. Imetniki investicijskih kuponov nad 1 odstotek do vključno 3 odstotke 
 
Vpiše se število imetnikov investicijskih kuponov vzajemnega sklada nad 1odstotek do vključno 3 
odstotke. 
 
8. Imetniki investicijskih kuponov do vključno 1 odstotek 
 

Priloga 3
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Vpiše se število imetnikov investicijskih kuponov vzajemnega sklada do vključno 1 odstotek. 
 
9. Opombe 
 
Vpišejo se morebitne opombe oziroma pojasnila. 
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PRILOGA 4 
 
NAVODILO ZA POROČANJE O POSLOVNEM IZIDU INVESTICIJSKEGA SKLADA 
 
 
Družba za upravljanje poroča Agenciji naslednje podatke: 
 
1. Obveznik poročanja 
 
Vpiše se matična številka družbe za upravljanje iz Poslovnega registra Slovenije. 
 
2. Oznaka investicijskega sklada  
 
Vpiše se matična številka investicijskega sklada, na katerega se nanašajo poslani podatki, iz 
Poslovnega registra Slovenije. 
 
3. Obdobje  
 
Vpiše se začetni datum in končni datum obdobja, na katerega se nanašajo poslani podatki, in 
sicer v obliki od llll.mm.dd. do llll.mm.dd. (standard ISO 8601).  
 
 4. Postavka poročila  
 
Vpiše se znesek posamezne postavke v eurih na dve decimalni mesti natančno od pričetka 
koledarskega leta do zadnjega obračunskega dne v mesecu, na katerega se nanaša poročilo: 
 

01 Prihodki od obresti  
02 Prihodki od dividend  
03 Drugi finančni prihodki 
04 Iztrženi dobički pri naložbah 
05 Neiztrženi dobički pri naložbah 
06 Prihodki od posojanja prenosljivih vrednostnih papirjev 
07 Drugi prihodki 
08 Odhodki za upravljavsko provizijo družbi za upravljanje 
09 Odhodki iz naslova stroškov plačilnega prometa 
10 Odhodki iz naslova stroškov revidiranja letnega poročila investicijskega sklada 
11 Odhodki iz naslova stroškov obveščanja delničarjev oz. imetnikov investicijskih  

kuponov 
12 Odhodki iz naslova stroškov v zvezi s sodnimi postopki družbe za upravljanje 
13 Odhodki za provizijo skrbniku za opravljanje skrbniških storitev 
14 Odhodki iz naslova stroškov hrambe in/ali vodenja računov vrednostnih papirjev 

investicijskega sklada 
15 Odhodki iz naslova stroškov v zvezi s sodnimi postopki skrbnika 
16 Neiztržene izgube pri naložbah 
17 Iztržene izgube pri naložbah 
18 Odhodki iz naslova plačil organizatorju trga 
19 Odhodki iz naslova plačil borznemu posredniku 
20 Odhodki iz naslova plačil klirinško depotni družbi 
21 Odhodki iz naslova plačil skrbniku 
22 Drugi odhodki iz naslova posredovanja pri nakupu in prodaji vrednostnih papirjev 
23 Odhodki iz naslova slabitve naložb 

Priloga 4
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24 Odhodki iz naslova obresti in ostalih stroškov zadolževanja za kredite 
25 Drugi odhodki iz naslova obresti 
26 Odhodki iz naslova davkov v zvezi s premoženjem investicijskega sklada oziroma    

prometom s tem premoženjem 
27 Drugi finančni odhodki 
28 Drugi odhodki 

 
5. Opombe 
 
Vpišejo se morebitne opombe oziroma pojasnila. 
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PRILOGA 5  
 
NAVODILO ZA POROČANJE O PLAČILNI SPOSOBNOSTI ODPRTEGA INVESTICIJSKEGA 
SKLADA 
 
 
Družba za upravljanje poroča Agenciji naslednje podatke: 
 
1. Obveznik poročanja 
 
Vpiše se matična številka družbe za upravljanje iz Poslovnega registra Slovenije. 
 
2. Oznaka investicijskega sklada  
 
Vpiše se matična številka odprtega investicijskega sklada, na katerega se nanašajo poslani 
podatki, iz Poslovnega registra Slovenije. 
 
3. Datum nastanka 
 
Vpiše se dan, mesec in leto nastanka obveznosti poročanja o plačilni sposobnosti odprtega 
investicijskega sklada, in sicer v obliki llll-mm-dd (standard ISO 8601).  
 
4. Razlog za nastanek obveznosti poročanja  
 
Vpiše se dvomestna šifra, in sicer:  
 

01 Odprt investicijski sklad ne more poravnati že zapadlih obveznosti 
02 Družba za upravljanje utemeljeno pričakuje, da odprt investicijski sklad ne bo mogel 

poravnati obveznosti ob njihovi zapadlosti kadarkoli v bodočnosti 
03 V zadnjih petih delovnih dnevih se je število enot premoženja v obtoku odprtega 

investicijskega sklada zmanjšalo za več kot 25 odstotkov oziroma število enot 
premoženja sklada denarnega trga za več kot 50 odstotkov 

 
5. Postavka poročila  
 
Vpiše se znesek posamezne postavke sredstev oziroma obveznosti v eurih na dve decimalni 
mesti natančno po stanju na dan, na katerega se nanaša poročilo: 
 

1. Sredstva skupaj  
1.1. Sredstva, udenarljiva v 2 delovnih dneh 
1.2. Sredstva, udenarljiva v 3 do 5 delovnih dneh 
1.3. Sredstva, udenarljiva v več kot 5 delovnih dneh 
1.3.1. Lastniški finančni instrumenti 
1.3.2. Dolžniški finančni instrumenti 
1.3.3. Drugi finančni instrumenti 
1.3.4. Terjatve 
 
2. Obveznosti skupaj 
1.1. Obveznosti z zapadlostjo v 2 delovnih dneh 
1.2. Obveznosti z zapadlostjo v 3 do 5 delovnih dneh 
1.3. Obveznosti z zapadlostjo v več kot 5 delovnih dneh 

Priloga 5
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3. Obveznosti, ki so zapadle in obveznosti, ki niso poravnane (skupaj) 
3.1. Obveznosti iz nakupa vrednostnih papirjev in drugih finančnih instrumentov 
3.2. Finančne obveznosti 
3.3. Obveznosti do DZU, skrbniške banke in druge obveznosti iz upravljanja 
3.4. Obveznosti za plačilo davkov 
3.5. Obveznosti iz naslova razdelitve dobička oziroma prihodkov investicijskega sklada 
3.6. Obveznosti iz naslova izplačil odkupnih vrednosti investicijskih kuponov 
3.7. Druge obveznosti 

 
4. Obveznosti, ki predvidoma ne bodo poravnane 
4.1. Obveznosti iz nakupa vrednostnih papirjev in drugih finančnih instrumentov 
4.2. Finančne obveznosti 
4.3. Obveznosti do DZU, skrbniške banke in druge obveznosti iz upravljanja 
4.4. Obveznosti za plačilo davkov 
4.5. Obveznosti iz naslova razdelitve dobička oziroma prihodkov investicijskega sklada 
4.6. Obveznosti iz naslova izplačil odkupnih vrednosti investicijskih kuponov 
4.7. Druge obveznosti 

 
6. Delež vrednosti sredstev 
 
V okviru postavk 1.3., 1.3.1. do 1.3.4. se vpiše tudi v odstotku izražen delež vrednosti sredstev 
oziroma posamezne vrste sredstev iz navedenih postavk z udenarljivostjo v 30 dneh, v 31 do 90 
dneh in v daljšem obdobju, v skupni vrednosti vseh sredstev vzajemnega po stanju na dan, na 
katerega se nanaša poročilo. 
 
7. Opombe 
 
Vpiše pojasnilo o vzrokih za predvideno neporavnavo in/ali nepravočasno poravnavo obveznosti. 
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TR
IK

A
/ISB

S

Šifra poročila 

Datum poročila

Začetni datum obdobja

Vrsta zapisa

Obveznik poročanja

Oznaka investicijskega sklada

Vrsta sklada

Kategorija sklada po SFDR

Indeksni sklad

Zaporedna številka zapisa

Postavke poročila 

 Postavke poročila 

Sektor

Država 

Mednarodne institucije

Valuta 

Vrsta naložbe

Namembnost vloge/najetega posojila

Originalna  zapadlost

Preostala zapadlost

Količina

Cena 

Znesek 

Opombe

Znesek po nominalni vrednosti

Znesek nakupa 

Znesek prodaje

Zapadli zneski

Znesek transakcij

Oznaka trga

Tip trga

Oznaka izdajatelja

Šifra finančnega instrumenta 

Vrsta drugih terjatev/obveznosti 

Obv. do imetnikov inv. kuponov

Vrste izvedenih finančnih instrumentov 

Vrsta varovanja pred tveganji

Strukturirani finančni instrumenti

Vrsta osnovnega instrumenta

Oznaka izdajatelja osnovnega instrumenta

Šifra osnovnega finančnega instrumenta

Izpostavljenost iz osnovnega instrumenta

Gospodarski sektor

Bonitetna ocena

1

2

121

3

4

101

130

133

120

5

6

131

11

12

13

107

108

14

15

103

104

28

37

41

105

106

118

119

109

122

110

111

112

113

114

115

116

129

123

124

125

126

127
















Prenosljive vloge





























D
ruge vloge
































Kratkoročni dolžniški vrednostni papirji











































D
olgoročni dolžniški vrednostni papirji











































Izvedeni finančni instrum
enti za trgovanje






































Izvedeni finančni instrum

enti za varovanje






































D
elnice, razen delnic kolektivnih naložbenih podjem

ov




































Enote kolektivnih naložbenih podjem

ov



































D
ruge terjatve


























AČ

R


















Zunajbilančna sredstva





















N
ajeta posojila































Izdane enote kolektivnih naložbenih podjem
ov




























Izvedeni finančni instrum
enti za trgovanje






































Izvedeni finančni instrum

enti za varovanje






































D
ruge obveznosti


























PČ

R


















Zunajbilančne obveznosti




Matrika ISBS



Uradni list Republike Slovenije	 Št. 75  /  30. 9. 2025  /  Stran  7937 

M
A

TR
IK

A
/ISTR

Šifra poročila 

Datum poročila

Začetni datum obdobja

Vrsta zapisa

Obveznik poročanja

Oznaka investicijskega sklada

Vrsta sklada

Kategorija sklada po SFDR

Indeksni sklad

Zaporedna številka zapisa

Postavke poročila 

 Postavke poročila 

Sektor

Država 

Mednarodne institucije

Valuta 

Vrsta naložbe

Namembnost vloge/najetega posojila

Originalna  zapadlost

Preostala zapadlost

Količina

Cena 

Znesek 

Opombe

Znesek po nominalni vrednosti

Znesek nakupa 

Znesek prodaje

Zapadli zneski

Znesek transakcij

Oznaka trga

Tip trga

Oznaka izdajatelja

Šifra finančnega instrumenta 

Vrsta drugih terjatev/obveznosti 

Obv. do imetnikov inv. kuponov

Vrste izvedenih finančnih instrumentov 

Vrsta varovanja pred tveganji

Strukturirani finančni instrumenti

Vrsta osnovnega instrumenta

Oznaka izdajatelja osnovnega instrumenta

Šifra osnovnega finančnega instrumenta

Izpostavljenost iz osnovnega instrumenta

Gospodarski sektor

Bonitetna ocena

1

2

121

3

4

101

130

133

120

5

6

131

11

12

13

107

108

14

15

103

104

28

37

41

105

106

118

119

109

122

110

111

112

113

114

115

116

129

123

124

125

126

127


Prenosljive vloge 

















D

ruge vloge






























Kratkoročni dolžniški vrednostni papirji









































D

olgoročni dolžniški vrednostni papirji









































Izvedeni finančni instrum
enti za trgovanje





































Izvedeni finančni instrum
enti za varovanje





































D
elnice, razen delnic kolektivnih naložbenih podjem

ov



































Enote kolektivnih naložbenih podjem
ov



































D

ruge terjatve












AČ

R


Zunajbilančna sredstva

















N

ajeta posojila






























Izdane enote kolektivnih naložbenih podjem

ov



























Izvedeni finančni instrum

enti za trgovanje




































Izvedeni finančni instrum

enti za varovanje




































D

ruge obveznosti












PČ

R


Zunajbilančne obveznosti

Matrika ISTR



Stran 7938  /  Št. 75  /  30. 9. 2025	 Uradni list Republike Slovenije

M
A

TR
IK

A
/ISPS

Šifra poročila 

Datum poročila

Začetni datum obdobja

Vrsta zapisa

Obveznik poročanja

Oznaka investicijskega sklada

Vrsta sklada

Kategorija sklada po SFDR

Indeksni sklad

Zaporedna številka zapisa

Postavke poročila 

 Postavke poročila 

Znesek 

1

2

121

3

4

101

130

133

120

5

6

28












Prejeti dohodki














Izplačane dividende














N

adom
estila, ki jih delničarji plačajo investicijskem

u skladu 


Matrika ISPS
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2631.	 Splošni akt o ključnih elementih 
investicijskega sklada ter tipih in vrstah 
investicijskih skladov

Na podlagi četrtega odstavka 5. člena, 12. člena in tre-
tjega odstavka 237.  člena Zakona o investicijskih skladih in 
družbah za upravljanje (Uradni list RS, št. 31/15, 81/15, 77/16, 
77/18, 161/21 in 101/22 – ZOAIS) Agencija za trg vrednostnih 
papirjev izdaja

S P L O Š N I   A K T
o ključnih elementih investicijskega sklada 

ter tipih in vrstah investicijskih skladov

I. SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen
(vsebina splošnega akta)

Ta splošni akt določa:
1. ključne elemente, ki jih mora izpolnjevati kolektivni 

naložbeni podjem iz prvega odstavka 5. člena Zakona o in-
vesticijskih skladih in družbah za upravljanje (Uradni list RS, 
št. 31/15 in 81/15, 77/16, 77/18, 161/21 in 101/22 – ZOAIS; 
v nadaljnjem besedilu: ZISDU-3), da šteje za investicijski 
sklad;

2. podrobnejše tipe kolektivnih naložbenih podjemov za 
vlaganja v prenosljive vrednostne papirje (v nadaljnjem be-
sedilu: KNPVP) glede na splošne značilnosti njihovih naložb;

3. razdelitev in poimenovanje vrst KNPVP glede na po-
sebnosti naložb, v katere ima sklad naložena svoja sredstva, 
oziroma glede na tehnike upravljanja sredstev, ki jih sklad upo-
rablja za namene učinkovitega upravljanja naložb;

4. v zvezi z dodatnimi likvidnimi sredstvi iz tretjega odstav-
ka 237. člena ZISDU-3: pojem dodatnih likvidnih sredstev, vrste 
in njihove lastnosti, način določanja velikosti dodatnih likvidnih 
sredstev in njihovo razmerje do velikosti drugih sredstev vza-
jemnega sklada ter njihov najvišji dopusten obseg.

2. člen
(pojmi)

Za namene tega splošnega akta veljajo naslednje opre-
delitve pojmov:

1. »OTC izvedeni finančni instrumenti« pomenijo izvede-
ne finančne instrumente, s katerimi se trguje na trgu instituci-
onalnih vlagateljev;

2. »SFI« in »SFI z vgrajenim izvedenim finančnim instru-
mentom« pomenijo strukturirane finančne instrumente iz splo-
šnega akta Agencije za trg vrednostnih papirjev (v nadaljnjem 
besedilu: Agencija), ki ureja naložbe investicijskih skladov;

3.  »enote ciljnega sklada« pomenijo delnice ali enote 
ciljnega sklada iz splošnega akta Agencije, ki ureja naložbe 
investicijskih skladov;

4. »dolžniški vrednostni papir« pomeni dolžniški vredno-
stni papir kot ga določa zakon, ki ureja trg finančnih instru-
mentov;

5. »lastniški vrednostni papir« pomeni lastniški vrednostni 
papir kot ga določa zakon, ki ureja trg finančnih instrumentov;

6. »imetnik enote« pomeni vsako fizično osebo, pravno 
osebo in drug subjekt zasebnega in javnega prava, ki je imetnik 
enot investicijskega sklada;

7. »vlagatelj« pomeni imetnika enote oziroma potencial-
nega imetnika enote.

3. člen
(odstop od pravil o deležih naložb)

Za odstop od pravil o deležih naložb po tem splošnem 
aktu se smiselno uporablja 185. člen ZISDU‑3.

4. člen
(pojem investicijski sklad v III. in IV. poglavju)

V III. in IV. poglavju tega splošnega akta se pojem inve-
sticijski sklad, nanaša na KNPVP.

II. KLJUČNI ELEMENTI INVESTICIJSKEGA SKLADA

5. člen
(ključni elementi investicijskega sklada)

Investicijski sklad je kolektivni naložbeni podjem iz prvega 
odstavka 5. člena ZISDU-3, ki izpolnjuje naslednje pogoje:

1.  nima splošnega poslovnega ali gospodarskega na-
mena;

2.  zbira premoženje vlagateljev za namene nalaganja 
tega premoženja, da se navedenim vlagateljem zagotovi zdru-
žen donos in

3. lastniki njegovih enot kot skupina nimajo vsakodnevne 
presoje ali nadzora.

6. člen
(splošni poslovni ali gospodarski namen)

Splošni poslovni ali gospodarski namen iz 1. točke prej-
šnjega člena ima podjem, ki sledi poslovni strategiji, ki vključuje 
predvsem vodenje:

1. poslovne dejavnosti, ki vključuje nabavo, prodajo ozi-
roma izmenjavo blaga ali proizvodov oziroma ponujanje nefi-
nančnih storitev, ali

2. gospodarske dejavnosti, ki vključuje proizvodnjo bla-
ga ali gradnjo nepremičnin, ali kombinacij dejavnosti iz 1. in 
2. točke tega člena.

7. člen
(združen donos)

Združen donos iz 2. točke 5. člena tega splošnega akta 
pomeni donos, ustvarjen na podlagi skupnega tveganja, ki 
izhaja iz pridobivanja, posedovanja ali prodajanja naložbenih 
sredstev, vključno z dejavnostmi namenjenimi povečanju vre-
dnosti ali optimizaciji teh sredstev, ne glede na to, ali so za 
imetnike enot ustvarjeni različni donosi.

8. člen
(vsakodnevna presoja ali nadzor)

(1) Vsakodnevna presoja ali nadzor iz 3. točke 5. člena 
tega splošnega akta pomeni obliko neposredne in stalne pri-
stojnosti odločanja o operativnih zadevah povezanih z vsako-
dnevnim upravljanjem sredstev podjema, ki precej presega 
običajne vsebine odločanja ali nadzora preko glasovanja na 
skupščinah delničarjev podjema.

(2) Za presojo ali imajo imetniki enot podjema možnost 
vsakodnevne presoje ali nadzora, ni pomembno ali se ta mo-
žnost dejansko izkorišča ali ne.

(3) Dejstvo, da ima možnost vsakodnevne presoje ali nad-
zora le en ali več izmed imetnikov enot vendar ne vsi, ne šteje 
kot dokaz, da podjem ni kolektivni naložbeni podjem.

9. člen
(zbiranje premoženja)

(1)  Dejavnost zbiranja premoženja iz prvega odstavka 
5.  člena ZISDU-3 in 2. točke 5.  člena tega splošnega akta 
pomeni poslovno dejavnost, v okviru katere podjem oziroma 
oseba ali subjekt, ki deluje v njegovem imenu, opravi neposre-
dne ali posredne korake za zagotovitev prenosa premoženja 
ali kapitalske zaveze enega ali več vlagateljev v podjem z 
namenom vlaganja tega premoženja v skladu z opredeljeno 
naložbeno politiko.

(2) Za namen prejšnjega odstavka ni pomembno, ali:
1. se dejavnost izvede samo enkrat, večkrat ali se izvaja 

stalno;
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2.  ima prenos premoženja ali kapitalska zaveza obliko 
vpisov v denarju ali v naravi.

(3) Za zbiranje premoženja ne šteje, če kapital v podjem 
vloži član predhodno obstoječe skupine, pri čemer je bil pod-
jem ustanovljen izključno za vlaganje zasebnega premoženja 
članov take predhodno obstoječe skupine.

(4)  Za predhodno obstoječo skupino šteje tudi skupina 
do 50 oseb, ki:

– ustanovi skupno podjetje v obliki gospodarske družbe, 
in

– hkrati s sprejemom družbene pogodbe soglasno sprej-
me tudi naložbeno politiko upravljanja premoženja, ki ga take 
osebe prenesejo na skupno podjetje, in

–  to premoženje na podlagi soglasno sprejetih pravil 
upravlja sama, brez prenosa v upravljanje na zunanjega upra-
vljavca.

(5) Vsaka izmed oseb iz prejšnjega odstavka je predmet 
ločene presoje, ali izpolnjuje pogoje za investicijski sklad po 
ZISDU-3 in tem splošnemu aktu.

10. člen
(predhodno obstoječa skupina)

(1)  Predhodno obstoječa skupina iz tretjega odstavka 
prejšnjega člena je skupina družinskih članov, ne glede na vrsto 
pravne strukture, ki jo ti vzpostavijo za naložbe v podjem, kate-
rega edini končni upravičenci so družinski člani, če je skupina 
obstajala že pred ustanovitvijo podjema.

(2) Družinski član se lahko skupini pridruži tudi po usta-
novitvi podjema.

(3)  Družinski član iz prvega in drugega odstavka tega 
člena pomeni zakonskega partnerja posameznika, osebo, ki s 
posameznikom živi v zunajzakonski skupnosti, sorodnike v rav-
ni vrsti, sorojence, strice, tete, bratrance in sestrične v prvem 
kolenu ter osebe, ki jih posameznik vzdržuje.

11. člen
(število vlagateljev)

(1)  Podjem, ki mu na podlagi nacionalne zakonodaje, 
pravil upravljanja ali akta o ustanovitvi oziroma kakšne druge 
določbe ali ureditve s pravno zavezujočim učinkom ni prepre-
čeno zbiranje premoženja več kot enega vlagatelja, se šteje za 
kolektivni podjem, ki zbira premoženje več vlagateljev v skladu 
s prvim odstavkom 5.  člena ZISDU-3, tudi če ima dejansko 
samo enega imetnika enot.

(2) Podjem, ki mu je na podlagi nacionalne zakonodaje, 
pravil upravljanja ali akta o ustanovitvi oziroma kakšne druge 
določbe ali ureditve s pravno zavezujočim učinkom prepreče-
no zbiranje premoženja več kot enega vlagatelja, se šteje za 
podjem, ki zbira premoženje več vlagateljev v skladu s prvim 
odstavkom 5. člena ZISDU-3, če edini imetnik enot:

1. vloži premoženje, ki ga je zbral od več kot ene pravne 
ali fizične osebe z namenom vlaganja tega premoženja v korist 
navedenih oseb in

2. vključuje ureditev ali strukturo, ki ima več kot enega 
vlagatelja v skladu s prvim odstavkom 5. člena ZISDU-3 in tem 
splošnim aktom.

(3) Ureditve ali strukture iz 2. točke prejšnjega odstavka 
vključujejo centralno-napajalne strukture, pri katerih je edini 
imetnik enot podjema napajalni sklad, strukture sklada skla-
dov, pri katerih je edini imetnik enot podjema sklad skladov, in 
ureditve, pri katerih je edini imetnik enot podjema pooblaščeni 
zastopnik, ki zastopa več imetnikov enot in združuje njihove 
interese za administrativne namene.

12. člen
(opredeljena naložbena politika)

(1) Šteje se, da ima podjem opredeljeno naložbeno po-
litiko v skladu s prvim odstavkom 5.  člena ZISDU-3, če ima 

sprejeto politiko v zvezi z načinom upravljanja zbranega pre-
moženja ki omogoča, da se ustvari združeni donos za njegove 
imetnike enot.

(2) Dejavniki, ki po navadi posamično ali skupaj kažejo na 
obstoj take politike, so:

1. naložbena politika je opredeljena in določena najpo-
zneje takrat, ko zaveze vlagateljev do podjema zanje postanejo 
zavezujoče;

2. naložbena politika je določena v dokumentu, ki postane 
del pravil upravljanja ali akta o ustanovitvi ali je v pravilih upra-
vljanja oziroma v aktu o ustanovitvi naveden;

3. podjem ali pravna oseba, ki podjem upravlja, je pravno 
zavezan imetnikom enot, da sledi naložbeni politiki, vključno z 
vsemi njenimi spremembami;

4. v naložbeni politiki so naložbene smernice opredeljene 
s sklicevanjem na merila, med katerimi so lahko nekatera ali 
vsa naslednja merila:

a) da se vlaga v določene kategorije sredstev ali se upo-
števajo omejitve v zvezi z razporejanjem sredstev;

b) da se sledi določenim strategijam;
c) da se vlaga v posamezne geografske regije;
d) da se upoštevajo omejitve finančnega vzvoda;
e) da se upoštevajo minimalne dobe zadržanja ali
f) da se upoštevajo druge omejitve za razpršitev tveganja.
(3) Za naložbene smernice iz 4. točke prejšnjega odstav-

ka štejejo tudi vse smernice, dane z namenom upravljanja 
podjema, ki določajo naložbena merila, razen tistih, ki jih določa 
poslovna strategija, ki ji sledi podjem s splošnim poslovnim ali 
gospodarskim namenom.

(4) Šteje se, da ima podjem opredeljeno naložbeno po-
litiko tudi takrat, kadar se vse naložbene odločitve prepustijo 
pravni osebi, ki upravlja podjem.

13. člen
(podsklad podjema)

Če ima podsklad podjema vse elemente iz opredelitve 
investicijskega sklada, iz prvega odstavka 5. člena ZISDU-3 in 
tega splošnega akta, se podjem kot celota šteje za investicijski 
sklad.

III. TIPI KNPVP

14. člen
(osnoven in kompleksen investicijski sklad)

(1) KNPVP je lahko glede na splošne značilnosti naložb 
osnoven ali kompleksen investicijski sklad.

(2) Za kompleksen šteje KNPVP, ki nalaga sredstva v:
1. OTC izvedene finančne instrumente in/ali
2.  SFI z vgrajenimi izvedenimi finančnimi instrumenti, 

ki predstavljajo nadomestek OTC izvedenih finančnih instru-
mentov.

(3) KNPVP, ki ne izpolnjuje pogojev iz prejšnjega odstav-
ka, je osnoven investicijski sklad.

15. člen
(dovoljenje za upravljanje posameznega tipa  

investicijskega sklada)
(1)  Dovoljenje za opravljanje storitev upravljanja inve-

sticijskih skladov, ki ga družbi za upravljanje izda Agencija na 
podlagi 103. člena ZISDU-3, je lahko, glede na to ali družba 
za upravljanje izpolnjuje dodatne zahteve iz splošnega akta, ki 
ureja poslovanje družbe za upravljanje, izdano za:

1. opravljanje storitev upravljanja investicijskih skladov;
2. opravljanje storitev upravljanja kompleksnih investicij-

skih skladov.
(2) Kompleksne investicijske sklade lahko upravlja samo 

družba za upravljanje, ki je pridobila ustrezno dovoljenje iz 
2. točke prejšnjega odstavka tega člena.
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IV. VRSTE SKLADOV

1. Skupne določbe

16. člen
(osnovne kategorije investicijskih skladov)

Investicijski skladi se glede na vrste naložb, v katere 
imajo naložena sredstva, glede na tehnike upravljanja sredstev 
oziroma naložbeno strategijo razvrstijo v eno izmed naslednjih 
osnovnih kategorij:

1. delniški skladi;
2. obvezniški skladi;
3. mešani skladi;
4. skladi denarnega trga;
5. skladi strategij absolutne donosnosti;
6. preostali skladi.

17. člen
(opredelitev investicijskega sklada  

glede na strukturne značilnosti)
(1)  Investicijski sklad posamezne vrste iz priloge 2 k 

temu splošnemu aktu se lahko dodatno opredeli glede na 
strukturne značilnosti, ki niso povezane s kriteriji iz 16. člena 
tega splošnega akta kot strukturiran sklad, če so te strukturne 
značilnosti združljive s pogoji, ki jih ta splošni akt določa za to 
vrsto investicijskega sklada.

(2) Strukturiran sklad je investicijski sklad, ki imetnikom 
enot na vnaprej določen dan v prihodnosti zagotavlja na algo-
ritmu temelječa vnaprej določena izplačila, povezana z uspe-
šnostjo poslovanja sklada, z dejansko spremembo cen ali dru-
gimi pogoji povezanimi s finančnim premoženjem, indeksom, 
referenčnim premoženjem ali KNPVP s podobnimi lastnostmi.

18. člen
(opredelitev investicijskega sklada kot indeksnega 

investicijskega sklada)
(1) Investicijski sklad se lahko, če je to združljivo s pogoji, 

ki jih ta splošni akt določa za posamezno vrsto sklada, opredeli 
kot:

1. indeksni investicijski sklad;
2. indeksni investicijski sklad z vzvodom.
(2) Indeksni investicijski sklad je sklad, katerega strategija 

je posnemati strukturo indeksa ali slediti uspešnosti indeksa 
ali indeksov, na primer s sintetičnim ali fizičnim posnemanjem.

(3) Indeksni investicijski sklad z vzvodom je investicijski 
sklad, katerega strategija je izpostavljenost z vzvodom indeksu 
ali izpostavljenost indeksu z vzvodom.

19. člen
(geografska izpostavljenost)

(1) Če družba za upravljanje pri izbiri naložb investicijske-
ga sklada upošteva kriterij geografske izpostavljenosti, morajo 
pravila upravljanja ali statut investicijskega sklada opredeliti 
okoliščine, ki določajo domicil izdajatelja finančnega instru-
menta.

(2) Družba za upravljanje pri določitvi okoliščin iz prejšnje-
ga odstavka tega člena uporabi enega ali več izmed naslednjih 
kriterijev:

1. državo, kjer poteka glavnina poslovanja izdajatelja;
2. državo, v kateri se v glavnem vodijo posli izdajatelja;
3. državo, primarne kotacije finančnega instrumenta.
(3) Če ta splošni akt določa, da se investicijski sklad opre-

dli po kriteriju geografske izpostavljenosti, mora imeti najmanj 
80 odstotkov sredstev v vrednostnih papirjih izdajateljev z do-
micilom v posamezni državi, podregiji ali regiji ali v vrednostnih 
papirjih teh izdajateljev in enotah ciljnih skladov, ki nalagajo v 
tovrstne vrednostne papirje.

(4) Regije, podregije in pripadajoče države so določene v 
prilogi 1 k temu splošnemu aktu.

20. člen
(valutna izpostavljenost)

(1)  Če ta splošni akt določa, da se investicijski sklad 
opredli po kriteriju izpostavljenosti do določene valute, mora 
imeti takšen investicijski sklad najmanj 70 odstotkov sredstev 
izpostavljenih do določene valute.

(2) V obseg sredstev, izpostavljenih do določene valute, 
štejejo finančni instrumenti nominirani v tej valuti in del sredstev 
investicijskega sklada, ki je s pomočjo uporabe tehnik upravlja-
nja naložb izpostavljen do te valute.

(3) Valuta finančnega instrumenta se določi po standardu 
ISO 4271.

2. Delniški skladi

21. člen
(opredelitev delniškega sklada)

(1)  Delniški sklad je investicijski sklad, ki ima najmanj 
85 odstotkov sredstev naloženih v delnicah ali v delnicah in 
enotah delniških ciljnih skladov.

(2) Delniški sklad se glede na izpolnjevanje pogojev iz 
tega oddelka razvrsti v eno izmed vrst delniških skladov iz 
priloge 2 k temu splošnemu aktu.

22. člen
(kriteriji razvrščanja delniških skladov)

(1) Delniški sklad se opredeli po kriteriju geografske izpo-
stavljenosti ali po kriteriju izpostavljenosti do gospodarskega 
sektorja.

(2)  Če se delniški sklad opredeli glede na geografsko 
izpostavljenost kot globalni delniški sklad, mora imeti sredstva 
v delnicah izdajateljev z domicilom v vsaj dveh regijah oziroma 
v delnicah teh izdajateljev in enotah ciljnih skladov, ki nalagajo 
v tovrstne delnice, pri čemer ima najmanj 20 odstotkov sred-
stev v državah trgov v razvoju, naložbe v posamezno regijo pa 
ne smejo doseči omejitve iz tretjega odstavka 19. člena tega 
splošnega akta.

(3) Če se delniški sklad opredeli glede na izpostavljenost 
do posameznega gospodarskega sektorja, mora imeti najmanj 
80 odstotkov sredstev v delnicah družb, ki spadajo v izbrani 
gospodarski sektor ali v delnicah teh družb in enotah delniških 
ciljnih skladov, ki nalagajo v izbrani gospodarski sektor oprede-
ljen z izbrano klasifikacijo gospodarske dejavnosti.

(4) Za klasifikacijo gospodarske dejavnosti iz prejšnjega 
odstavka šteje klasifikacija, ki je splošno priznana in uporablje-
na v stroki upravljanja finančnih naložb.

(5) Če se delniški sklad opredeli glede na izpostavljenost 
do gospodarskega sektorja, brez osredotočanja na posamezen 
gospodarski sektor, mora imeti najmanj 80 odstotkov sredstev v 
delnicah družb, ki spadajo v dva ali več izbranih gospodarskih 
sektorjev ali v delnicah teh družb in enotah delniških ciljnih 
skladov, ki nalagajo v izbrane gospodarske sektorje, pri čemer 
naložbe v posamezen gospodarski sektor ne smejo doseči 
omejitve iz tretjega odstavka tega člena.

(6)  Delniški sklad opredeljen po enem od kriterijev iz 
prvega odstavka tega člena se lahko podrobneje opredeli tudi 
po kriteriju izpostavljenosti do družb z majhno kapitalizacijo.

(7) Če se delniški sklad opredeli glede na izpostavljenost 
do družb z majhno kapitalizacijo, mora imeti najmanj 80 od-
stotkov sredstev v delnicah družb z majhno kapitalizacijo ali v 
delnicah teh družb in enotah delniških ciljnih skladov, ki nala-
gajo v te družbe.

(8)  Družba za upravljanje kriterije, ki določajo majhno 
kapitalizacijo opredeli v pravilih upravljanja delniškega sklada.

3. Obvezniški skladi

23. člen
(opredelitev obvezniškega sklada)

(1) Obvezniški sklad je investicijski sklad, ki ima najmanj 
80 odstotkov sredstev naloženih v obveznicah ali v obveznicah 
in drugih oblikah olastninjenega dolga.
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(2) Olastninjen dolg po tem splošnemu aktu pomeni vre-
dnostne papirje s fiksno donosnostjo, ki niso obveznice, in 
enote obvezniških ciljnih skladov.

(3) Za namen tega oddelka beseda »obveznica« vključuje 
obveznice in druge oblike olastninjenega dolga iz prejšnjega 
odstavka.

(4)  Izpostavljenost obvezniškega sklada do zamenljivih 
obveznic in izpostavljenost do vrednostnih papirjev kritih z 
drugim premoženjem ali s hipotekami vsaka posamično ne sme 
preseči 20 odstotkov sredstev obvezniškega sklada.

(5) Izpostavljenost obvezniškega sklada do delnic ni do-
voljena.

(6) Obvezniški sklad se glede na izpolnjevanje pogojev iz 
tega oddelka razvrsti v eno izmed vrst obvezniških skladov iz 
priloge 2 k temu splošnemu aktu.

24. člen
(kriteriji razvrščanja obvezniških skladov)

(1) Obvezniški sklad se opredeli po kriteriju izpostavljeno-
sti kreditnemu tveganju.

(2) Obvezniški sklad se po kriteriju izpostavljenosti kredi-
tnemu tveganju opredeli kot:

1. splošni obvezniški sklad, ki ima sredstva naložena v 
državnih in podjetniških obveznicah, pri tem ima največ 30 od-
stotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 
30 odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih 
je lahko največ 10 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov 
v razvoju;

2. sklad podjetniških obveznic, ki ima najmanj 70 odstot-
kov sredstev v podjetniških obveznicah, pri tem ima največ 
30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in 
največ 30 odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od 
katerih je lahko največ 10 odstotkov obveznic izpostavljenih 
do trgov v razvoju;

3. sklad državnih obveznic, ki ima najmanj 80 odstotkov 
sredstev v državnih obveznicah in največ 10 odstotkov podje-
tniških obveznic, pri čemer ima največ 30 odstotkov obveznic, 
izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 odstotkov ob-
veznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 
10 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju;

4. splošni sklad obveznic zunaj naložbenega razreda, ki 
ima med 30 in 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj nalož-
benega razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih 
do trgov v razvoju;

5. sklad obveznic zunaj naložbenega razreda, ki ima naj-
manj 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj naložbenega 
razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov 
v razvoju.

(3)  Obvezniški sklad opredeljen po kriteriju izpostavlje-
nosti kreditnemu tveganju se lahko podrobneje opredeli po 
kriteriju izpostavljenosti do obrestnih mer.

(4) Če se obvezniški sklad opredli po kriteriju izpostavlje-
nosti do obrestnih mer, se opredli kot:

1. sklad kratkoročnih obveznic, katerega povprečno modi-
ficirano trajanje je več kot 1 leto in manj kot 3 leta;

2. sklad srednjeročnih obveznic, katerega povprečno mo-
dificirano trajanje je več kot 3 leta in manj kot 7 let;

3. sklad dolgoročnih obveznic, katerega povprečno modi-
ficirano trajanje je več kot 7 let.

(5)  Obvezniški sklad opredeljen po kriterijih iz tega in 
25. člena tega splošnega akta se lahko podrobneje opredeli 
tudi po kriteriju izpostavljenosti do določene valute.

25. člen
(posebne kategorije obvezniških skladov)

(1)  Obvezniški sklad se lahko namesto po kriterijih iz 
prvega do četrtega odstavka 24.  člena tega splošnega akta 
opredeli kot:

1. obvezniški sklad trgov v razvoju, ki ima najmanj 60 od-
stotkov sredstev izpostavljenih do držav trgov v razvoju;

2. obvezniški sklad spremenljive obrestne mere, ki ima 
najmanj 70 odstotkov sredstev naloženih v vrednostne papirje 
s spremenljivo obrestno mero, pri čemer je WAM največ 6 me-
secev in WAL najmanj 1 leto;

3.  obvezniški sklad, vezan na inflacijo, ki ima najmanj 
70 odstotkov sredstev naloženih v obveznice, vezane na in-
flacijo;

4.  fleksibilni obvezniški sklad, ki prilagaja svoje nalož-
be v obveznice glede na kriterije izpostavljenosti kreditnemu 
tveganju, valuti, trgom v razvoju in obrestni meri ne glede na 
omejitve, določene za posamezne preostale vrste obvezniških 
skladov.

(2) Obvezniški sklad trgov v razvoju iz 1. točke prejšnjega 
odstavka se podrobneje opredeli glede na kriterij geografske iz-
postavljenosti, pri čemer ima lahko obvezniški sklad trgov v ra-
zvoju najmanj 80 odstotkov sredstev v obveznicah izdajateljev 
z domicilom v regiji, kateri pripada podregija trgov v razvoju, za 
katero se je sklad opredelil, oziroma v obveznicah, za katere 
je izdal garancijo izdajatelj z domicilom iz te regije. Podregije 
trgov v razvoju in države trgov v razvoju, ki pripadajo določeni 
podregiji so določene v prilogi 1 k temu splošnemu aktu.

(3) Če se obvezniški sklad trgov v razvoju opredeli kot 
globalni obvezniški sklad trgov v razvoju, mora imeti ob izpol-
njevanju pogoja iz prejšnjega odstavka sredstva v obveznicah 
izdajateljev iz vsaj dveh podregij trgov v razvoju, pri čemer 
naložbe v posamezno podregijo ne smejo doseči omejitve iz 
prejšnjega odstavka.

(4) Obvezniški sklad trgov v razvoju se lahko podrobneje 
opredli tudi po kriteriju izpostavljenosti do lokalne košarice va-
lut, v kateri so nominirane obveznice, pri čemer mora imeti naj-
manj 70 odstotkov sredstev izpostavljenih do te košarice valut.

4. Mešani skladi

26. člen
(opredelitev mešanega sklada)

(1)  Mešani sklad je investicijski sklad, ki ima sredstva 
naložena v lastniške vrednostne papirje, dolžniške vrednostne 
papirje, instrumente denarnega trga in enote ciljnih skladov, ki 
nalagajo v navedene finančne instrumente ter denar in denarne 
ustreznike.

(2) Mešani sklad zasleduje doseganje relativne donosno-
sti glede na vodilo kot tradicionalni sklad dolgih pozicij. V to 
kategorijo ne prištevamo skladov kombiniranih strategij, ki se 
uvrščajo v kategorijo skladov absolutne donosnosti.

(3)  Mešani sklad se glede na izpolnjevanje pogojev iz 
tega oddelka razvrsti v eno izmed vrst mešanih skladov iz 
priloge 2 k temu splošnemu aktu.

27. člen
(kriteriji razvrščanja mešanih skladov)

(1) Mešani sklad se opredeli po kriteriju uravnoteženosti 
sredstev in po kriteriju geografske izpostavljenosti.

(2) Mešani sklad se po kriteriju uravnoteženosti sredstev 
opredeli kot:

1. defenzivni mešani sklad, ki ima manj kot 35 odstotkov 
sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje in enote 
delniških ciljnih skladov;

2. uravnoteženi sklad, ki ima med 35 in 65 odstotki sred-
stev naloženih v lastniške vrednostne papirje in enote delniških 
ciljnih skladov;

3. dinamični mešani sklad, ki ima več kot 65 odstotkov 
sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje in enote 
delniških ciljnih skladov;

4. fleksibilni mešani sklad, ki ima lahko v vsakem trenutku 
do 100 odstotkov sredstev naloženih v katerikoli obliki sredstev 
iz prvega odstavka 26. člena tega splošnega akta.

(3) Mešani sklad opredeljen po kriterijih iz prvega odstav-
ka tega člena se lahko podrobneje opredeli tudi po kriteriju 
izpostavljenosti do določene valute.
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5. Skladi denarnega trga

28. člen
(razvrščanje skladov denarnega trga)

(1) Sklad denarnega trga je sklad iz Uredbe (EU) 2017/1131 
Evropskega Parlamenta in Sveta z dne 14. junija 2017 o skladih 
denarnega trga (UL L št. 169 z dne 30. 6. 2017, str. 8), zadnjič 
spremenjene z Uredbo (EU) 2024/2987 Evropskega parlamenta 
in Sveta z dne 27. novembra 2024 o spremembi uredb (EU) 
št.  648/2012, (EU) št.  575/2013 in (EU) 2017/1131 v zvezi z 
ukrepi za zmanjšanje prekomerne izpostavljenosti do central-
nih nasprotnih strank iz tretjih držav in izboljšanje učinkovitosti 
klirinških trgov Unije (UL L št. 2024/2987 z dne 4. 12. 2024) (v 
nadaljnjem besedilu: Uredba 2017/1131/EU).

(2)  Sklad denarnega trga se opredeli v skladu s prvim 
odstavkom 3. člena Uredbe 2017/1131/EU kot:

1. sklad denarnega trga s spremenljivo NVS;
2. sklad denarnega trga s konstantno NVS za naložbe v 

instrumente javnega dolga;
3. sklad denarnega trga z manjšim nihanjem NVS.

6. Skladi strategij absolutne donosnosti

29. člen
(opredelitev sklada strategij absolutne donosnosti)
(1)  Sklad strategij absolutne donosnosti je investicijski 

sklad, katerega naložbeni cilj je neodvisno od razmer na fi-
nančnih trgih dosegati donosnost v višini pribitka nad vodilom 
izraženim z referenčno medbančno obrestno mero, in katerega 
naložbena politika omogoča hitro in fleksibilno prilagajanje na-
ložb sklada razmeram na trgu in vključuje uporabo izvedenih 
finančnih instrumentov in po potrebi uporabo tehnik upravljanja 
sredstev.

(2) Sklad strategij absolutne donosnosti se glede na iz-
polnjevanje pogojev iz tega oddelka razvrsti v eno izmed vrst 
skladov strategij absolutne donosnosti iz priloge 2 k temu 
splošnemu aktu.

30. člen
(kriteriji razvrščanja skladov strategij absolutne donosnosti)

(1) Sklad strategij absolutne donosnosti se opredeli glede 
na naložbeno strategijo, ki jo družba za upravljanje uporablja 
pri upravljanju njegovih sredstev.

(2) Sklad strategij absolutne donosnosti se glede na na-
ložbeno strategijo razvrsti v eno od naslednji kategorij:

1. skladi smernih strategij, ki uporabljajo širok nabor na-
ložbenih strategij s poudarkom na specifični usmeritvi sproženi 
z makro dejavniki. Smerne naložbene strategije lahko vključu-
jejo tehnike relativne vrednosti, pri čemer pa je glavni kriterij 
izbire naložb napoved bodočih gibanj osnovnih instrumentov in 
ne unovčevanje neskladij, ki nastajajo pri vrednotenju naložb;

2.  skladi dolgih/kratkih pozicij, ki uporabljajo analitične 
tehnike za identifikacijo precenjenih in podcenjenih vrednostnih 
papirjev. Naložbene strategije tovrstnih investicijskih skladov, 
lahko sledijo ugotovitvam temeljnih ali tehničnih analiz;

3. skladi relativne vrednosti, ki uporabljajo tehnike rela-
tivne vrednosti za namen izkoriščanja neskladja vrednotenja v 
razmerju med več vrednostnimi papirji, pri čemer uporabljajo 
temeljne ali kvantitativne analize;

4. skladi korporativnih dogodkov, ki nalagajo v vrednostne 
papirje družb, ki so oziroma za katere se pričakuje, da bodo 
udeležene v korporativnih poslih;

5. skladi kombiniranih strategij, ki uporabljajo več različnih 
naložbenih strategij.

7. Preostali skladi

31. člen
(opredelitev in razvrščanje preostalih skladov)

Investicijski skladi, ki se zaradi ene ali več posebnosti, 
ne uvrstijo v nobeno izmed drugih kategorij iz tega poglavja, 
se razvrstijo v eno izmed vrst preostalih skladov iz priloge 2 k 
temu splošnemu aktu, ob izpolnjevanju tam določenih pogojev.

V. DODATNA LIKVIDNA SREDSTVA

32. člen
(pojem dodatnih likvidnih sredstev)

(1)  Dodatna likvidna sredstva vzajemnega sklada so 
imetje na denarnem računu vzajemnega sklada, depoziti na 
vpogled, depoziti z odpoklicem z možnostjo izplačila na dan 
odpoklica in drugi denarni ustrezniki, ki jih je mogoče hitro pre-
tvoriti v vnaprej znani znesek denarnih sredstev in pri katerih 
je tveganje spremembe vrednosti nepomembno.

(2)  Dodatna likvidna sredstva se oblikujejo za namen 
pokrivanja tekočih in izrednih izplačil vzajemnega sklada ozi-
roma se oblikujejo v času, potrebnem za reinvestiranje unov-
čenih naložb vzajemnega sklada in v primerih kadar družba za 
upravljanje zaradi izredno neugodnih razmer na trgu finančnih 
instrumentov začasno prekine nalaganje sredstev vzajemnega 
sklada na te trge.

33. člen
(obseg dodatnih likvidnih sredstev)

(1) Dodatna likvidna sredstva in, v kolikor pravila upra-
vljanja vzajemnega sklada tako določajo, tudi izvedeni finančni 
instrumenti, namenjeni izključno varovanju pred tveganji, pred-
stavljajo razliko med deležem sredstev vzajemnega sklada iz 
naslova doseganja naložbenih ciljev vzajemnega sklada in 
celotnimi sredstvi vzajemnega sklada.

(2)  Dodatna likvidna sredstva, upoštevaje omejitve iz 
21. do 31.  člena tega splošnega akta, ne smejo presegati 
20 odstotkov celotnih sredstev vzajemnega sklada.

VI. KONČNI DOLOČBI

34. člen
(prenehanje uporabe sklepa)

Z dnem uveljavitve tega splošnega akta se preneha upo-
rabljati Sklep o ključnih elementih investicijskega sklada ter 
tipih in vrstah investicijskih skladov (Uradni list RS, št. 100/15, 
16/17, 80/19 in 44/23).

35. člen
(uveljavitev splošnega akta)

Ta splošni akt začne veljati petnajsti dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

Št. 00701-4/2025-3
Ljubljana, dne 25. septembra 2025
EVA 2025-1611-0072

Predsednica sveta
Agencije za trg vrednostnih papirjev

Anka Čadež
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PRILOGA 1 
 
GEOGRAFSKA OPREDELITEV SVETA 
 

1. GLOBALNA 
 

 REGIJA DRŽAVA 

G
lo

ba
ln

i Trgi v 
razvoju 

Države podregij trgov v razvoju 

Razviti trgi 
Preostale države 

 
 

2. REGIJSKA  
 

 REGIJA PODREGIJA DRŽAVA 

R
eg

ijs
ki

 

Amerika Severna Amerika Združene države Amerike, Kanada, Bahami 
Latinska Amerika trgi v razvoju Srednja in Južna Amerika 

Azija Pacifik 

Azija Pacifik razen Japonska Vse države iz regije Azija Pacifik, razen Japonska 
Azija Pacifik  
razviti trgi1 

Avstralija, Hong Kong, Japonska, Južna Koreja, 
Nova Zelandija, Singapur, Tajvan 

Širša Kitajska Kitajska, Tajvan, Hong Kong 
Azija Pacifik  
trgi v razvoju 

Vse države iz regije Azija Pacifik, razen Avstralije, 
Japonske, Nova Zelandije in Singapurja 

Azijski podkontinent  
trgi v razvoju 

Indija, Nepal, Pakistan, Šrilanka, Bangladeš, 
Afganistan 

Evropa 

Razvita Evropa 

Avstrija, Belgija, Ciper, Češka, Danska, Estonija, 
Finska, Francija, Nemčija, Grčija, Islandija, Irska, 
Italija, Lihtenštajn, Luksemburg, Malta, Nizozemska, 
Norveška, Portugalska, Slovaška, Slovenija, 
Španija, Švedska, Švica, Velika Britanija in Severna 
Irska, Kanalski otoki 

Euroobmočje 

Avstrija, Belgija, Hrvaška, Ciper, Estonija, Finska, 
Francija, Nemčija, Grčija, Irska, Italija, Latvija, Litva, 
Luksemburg, Malta, Nizozemska, Portugalska, 
Slovaška, Slovenija, Španija 

Evropa razen Velike Britanije in 
Severne Irske 

Vse države podregije Razvita Evropa, razen Velike 
Britanije in Severne Irske 

Nordijske države Danska, Finska, Islandija, Norveška,Švedska 
Iberski polotok Španija, Portugalska 

Jugovzhodna Evropa 
Albanija, Bosna in Hercegovina, Bolgarija, Grčija, 
Hrvaška, Republika Severna Makedonija, Romunija, 
Srbija, Črna gora, Slovenija, in Turčija 

Srednja in Vzhodna Evropa 

Slovenija, Estonija, Litva, Latvija, Poljska, Češka, 
Slovaška, Madžarska, Romunija, Bolgarija, 
Hrvaška, Rusija, Srbija, Albanija, Črna Gora, 
Republika Severna Makedonija, Bosna in 
Hercegovina, Turčija, Belorusija, Ukrajina, Moldavija 

Evropa  
trgi v razvoju 

Albanija, Armenija, Azarbejdžan, Belorusija, Bosna 
in Hercegovina, Bolgarija, Hrvaška, Gruzija, 
Madžarska, Kazahstan, Kosovo, Republika Kirgizija, 

                                                
 
 
1 Južno Korejo, Hong Kong in Tajvan lahko štejemo tako k razvitim trgom Azije Pacifika, kot k trgom v razvoju Azije Pacifika. 
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Latvija, Litva, Republika Severna Makedonija, 
Moldavija, Črna Gora, Poljska, Romunija, Rusija, 
Srbija, Tadžikistan, Turčija, Turkmenistan, Ukrajina, 
Uzbekistan  

Afrika 
Bližnji vzhod in Severna Afrika 

trgi v razvoju 

Alžirija, Bahrajn, Džibuti, Egipt, Islamska Republika 
Iran, Irak, Jordanija, Kuvajt, Libanon, Libija, 
Mavretanija, Maroko, Oman, Katar, Savdska 
Arabija, Sudan, Sirska Arabska Republika, Tunizija, 
Turčija, Združeni Arabski Emirati, Republika Jemen 

Bližnji vzhod in Severna Afrika 
Razviti trgi 

Izrael 

Afrika  
trgi v razvoju 

Afriške države 
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PRILOGA 2 
 
KLASIFIKACIJA INVESTICIJSKIH SKLADOV 
 
 
Kadar ta priloga kot del poimenovanja posamezne vrste investicijskega sklada navaja 
regijo/podregijo/državo in/ali valuto oziroma gospodarski sektor, se v poimenovanju vrste 
investicijskega sklada navede izbrana regija/podregija/država in/ali valuta oziroma gospodarski 
sektor. 
 
1. DELNIŠKI SKLADI 

 
Investicijski sklad, ki ima najmanj 85 odstotkov sredstev naloženih v delnicah ali v delnicah in enotah 
delniških ciljnih skladov (v tabeli: delnice). 

 
KATEGORIJA VRSTA 

G
eo

gr
af

sk
a 

op
re

de
lit

ev
 

Globalni 

Delniški globalni sklad (angl. Equity Global) 
Delniški sklad, ki ima sredstva v delnicah izdajateljev z domicilom v vsaj dveh regijah, pri čemer 
ima najmanj 20 odstotkov sredstev v državah trgov v razvoju, brez osredotočanja na eno 
državo, podregijo ali regijo, naložbe v posamično regijo pa ne dosegajo 80 odstotkov sredstev 
sklada.  
Delniški globalni sklad razvitih trgov (angl. Equity Global Advanced Markets) 
Delniški sklad, ki ima sredstva v delnicah izdajateljev z domicilom v vsaj dveh podregijah 
razvitih trgov, brez osredotočanja na eno državo, podregijo ali regijo,izpostavljenost do 
globalne regije razvitih trgov je najmanj 80 odstotna, naložbe v posamično podregijo pa ne 
dosegajo 80 odstotkov sredstev sklada. 
Delniški globalni sklad trgov v razvoju (angl. Equity Global Emerging Markets) 
Delniški sklad, ki ima sredstva v delnicah izdajateljev z domicilom v vsaj dveh podregijah trgov 
v razvoju, brez osredotočanja na eno državo, podregijo ali regijoizpostavljenost do globalne 
regije trgov v razvoju je najmanj 80 odstotna, naložbe v posamično podregijo pa ne dosegajo 
80 odstotkov sredstev sklada. 

Regijski 
Delniški sklad - regija/podregija (angl.Equity - region/sub-region) 
Delniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah izdajateljev z domicilom v 
posamezni regiji oziroma podregiji.  

Država 
Delniški sklad - država (angl. Equity - country) 
Delniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah izdajateljev z domicilom v 
posamezni državi. 

G
os

po
da

rs
ki

 s
ek

to
r 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

Delniški sklad – gospodarski sektor 
Delniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah izdajateljev določenega 
gospodarskega sektorja. 

N
iz

ka
 tr

žn
a 

ka
pi

ta
liz

ac
ija

 

Globalni 
 

Delniški globalni sklad družb z nizko tržno kapitalizacijo (angl. Equity Global Small Cap) 
Delniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah družb z nizko tržno 
kapitalizacijo, brez osredotočanja na eno državo, regijo ali podregijo. 
Delniški globalni sklad družb z nizko tržno kapitalizacijo - gospodarski sektor (angl. 
Equity Global Small Cap - sector) 
Delniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah družb z nizko tržno 
kapitalizacijo in hkrati najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah izdajateljev določenega 
sektorja, brez osredotočanja na eno državo, regijo ali podregijo. 

Priloga 2
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Delniški globalni sklad razvitih trgov družb z nizko tržno kapitalizacijo (angl. Equity 
Advanced Global Small Cap) 
Delniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah družb z nizko tržno 
kapitalizacijo, izpostavljenost do globalne regije razvitih trgov pa je najmanj 80 odstotna. 
Delniški globalni sklad razvitih trgov družb z nizko tržno kapitalizacijo - gospodarski 
sektor (angl. Equity Advanced Global Small Cap - sector) 
Delniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah družb z nizko tržno 
kapitalizacijo in hkrati najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah izdajateljev določenega 
sektorja, izpostavljenost do globalne regije razvitih trgov pa je najmanj 80 odstotna. 
Delniški globalni sklad trgov v razvoju družb z nizko tržno kapitalizacijo (angl. Equity 
Advanced Global Small Cap) 
Delniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah družb z nizko tržno 
kapitalizacijo, izpostavljenost do globalne regije trgov v razvoju je najmanj 80 odstotna.  
Delniški globalni sklad trgov v razvoju družb z nizko tržno kapitalizacijo - gospodarski 
sektor (angl. Equity Advanced Global Small Cap - sector) 
Delniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah družb z nizko tržno 
kapitalizacijo in hkrati najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah izdajateljev določenega 
sektorja, izpostavljenost do globalne regije trgov v razvoju je najmanj 80 odstotna, 

Regijski 

Delniški sklad družb z nizko tržno kapitalizacijo - regija/podregija (angl. Equity Small Cap 
– region/sub-region) 
Delniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah družb z nizko tržno 
kapitalizacijo, izpostavljenost do regije/podregije je najmanj 80 odstotna. 
Delniški sklad družb z nizko tržno kapitalizacijo - regija/podregija, gospodarski sektor 
(angl. Equity Small Cap – region/sub-region, sector) 
Delniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah družb z nizko tržno 
kapitalizacijo in hkrati najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah izdajateljev določenega 
sektorja, izpostavljenost do regije/podregije je najmanj 80 odstotna. 

Država 

Delniški sklad družb z nizko tržno kapitalizacijo - država (angl. Equity Small Cap - country) 
Delniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah družb z nizko tržno 
kapitalizacijo, izpostavljenost do države je najmanj 80 odstotna. 
Delniški sklad družb z nizko tržno kapitalizacijo - država, gospodarski sektor (angl. 
Equity Small Cap – country, sector) 
Delniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah družb z nizko tržno 
kapitalizacijo in hkrati najmanj 80 odstotkov sredstev v delnicah izdajateljev določenega 
sektorja, izpostavljenost do države je najmanj 80 odstotna.  

 
2. OBVEZNIŠKI SKLADI 
 
Investicijski sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev naloženih v obveznicah ali v obveznicah in 
drugih oblikah olastninjenega dolga (v tabeli: obveznice). 
 
1. Osnovni kriteriji razvrščanja  
 

KATEGORIJA VRSTA 

Sp
lo

šn
i  

Splošni 
 

Splošni obvezniški sklad (angl.Bond Aggregate) 
Obvezniški sklad, ki ima sredstva naložena v državnih in podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. 
Splošni obvezniški sklad - valuta (angl.Bond Aggregate - currency) 
Obvezniški sklad, ki ima sredstva naložena v državnih in podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Najmanj 70 odstotkov sredstev je 
izpostavljenih do določene valute. 
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Kratkoročni 
splošni 

Splošni sklad kratkoročnih obveznic (angl. Bond Aggregate ST) 
Obvezniški sklad, ki ima sredstva naložena v državnih in podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Povprečno modificirano trajanje je več kot 1 
leto in manj kot 3 leta. 
Splošni sklad kratkoročnih obveznic - valuta (angl. Bond Aggregate ST - currency) 
Obvezniški sklad, ki ima sredstva naložena v državnih in podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Najmanj 70 odstotkov sredstev je 
izpostavljenih do določene valute. Povprečno modificirano trajanje je več kot 1 leto in 
manj kot 3 leta.  

Srednjeročni 
splošni 

Splošni sklad srednjeročnih obveznic (angl. Bond Aggregate MT) 
Obvezniški sklad, ki ima sredstva naložena v državnih in podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Povprečno modificirano trajanje je več kot 3 
leta in manj kot 7 let. 
Splošni sklad srednjeročnih obveznic - valuta (angl. Bond Aggregate MT - currency) 
Obvezniški sklad, ki ima sredstva naložena v državnih in podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Najmanj 70 odstotkov sredstev je 
izpostavljenih do določene valute. Povprečno modificirano trajanje je več kot 3 leta in 
manj kot 7 let. 

Dolgoročni 
splošni 

Splošni sklad dolgoročnih obveznic (angl. Bond Aggregate LT) 
Obvezniški sklad, ki ima sredstva naložena v državnih in podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Povprečno modificirano trajanje je več kot 7 
let.  
Splošni sklad dolgoročnih obveznic - valuta (angl. Bond Aggregate LT - currency) 
Obvezniški sklad, ki ima sredstva naložena v državnih in podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Najmanj 70 odstotkov sredstev je 
izpostavljenih do določene valute. Povprečno modificirano trajanje je več kot 7 let. 

Po
dj

et
ni

šk
i 

 
Podjetniški 

 

Sklad podjetniških obveznic (angl. Bond Corporate) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. 
Sklad podjetniških obveznic - valuta (angl. Bond Corporate - currency) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Najmanj 70 odstotkov sredstev je 
izpostavljenih do določene valute. 

Kratkoročni 
podjetniški 

Sklad kratkoročnih podjetniških obveznic (angl. Bond Corporate ST) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Povprečno modificirano trajanje je več kot 1 
leto in manj kot 3 leta. 
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Sklad kratkoročnih podjetniških obveznic - valuta (angl. Bond Corporate ST - 
currency) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Najmanj 70 odstotkov sredstev je 
izpostavljenih do določene valute. Povprečno modificirano trajanje je več kot 1 leto in 
manj kot 3 leta. 

Srednjeročni 
podjetniški 

Sklad srednjeročnih podjetniških obveznic (angl. Bond Corporate MT) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Povprečno modificirano trajanje je več kot 3 
leta in manj kot 7 let. 
Sklad srednjeročnih podjetniških obveznic - valuta (angl. Bond Corporate MT - 
currency) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Najmanj 70 odstotkov sredstev je 
izpostavljenih do določene valute. Povprečno modificirano trajanje je več kot 3 leta in 
manj kot 7 let. 

Dolgoročni 
podjetniški 

Sklad dolgoročnih podjetniških obveznic (angl. Bond Corporate LT) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Povprečno modificirano trajanje je več kot 7 
let. 
Sklad dolgoročnih podjetniških obveznic - valuta (angl. Bond Corporate LT - 
currency) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v podjetniških obveznicah, pri 
tem ima največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 
odstotkov obveznic zunaj naložbenega razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov 
obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Najmanj 70 odstotkov sredstev je 
izpostavljenih do določene valute. Povprečno modificirano trajanje je več kot 7 let. 

D
rž

av
ne

 o
bv

ez
ni

ce
 

Državne 
obveznice 

Sklad državnih obveznic (angl. Bond Government) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v državnih obveznicah in največ 
10 odstotkov podjetniških obveznic, pri čemer ima največ 30 odstotkov obveznic, 
izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 odstotkov delnic zunaj naložbenega 
razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v 
razvoju. 
Sklad državnih obveznic - valuta (angl. Bond Government - currency) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v državnih obveznicah in največ 
10 odstotkov podjetniških obveznic, pri čemer ima največ 30 odstotkov obveznic, 
izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 odstotkov delnic zunaj naložbenega 
razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v 
razvoju. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 

Kratkoročni 
državne 

obveznice 

Sklad kratkoročnih državnih obveznic (angl. Bond Government ST) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v državnih obveznicah in največ 
10 odstotkov podjetniških obveznic, pri čemer ima največ 30 odstotkov obveznic, 
izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 odstotkov delnic zunaj naložbenega 
razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v 
razvoju. Povprečno modificirano trajanje je več kot 1 leto in manj kot 3 leta. 
Sklad kratkoročnih državnih obveznic - valuta (angl. Bond Government ST - 
currency) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v državnih obveznicah in največ 
10 odstotkov podjetniških obveznic, pri čemer ima največ 30 odstotkov obveznic, 
izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 odstotkov delnic zunaj naložbenega 
razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v 
razvoju. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. Povprečno 
modificirano trajanje je več kot 1 leto in manj kot 3 leta. 
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Srednjeročni 
državne 

obveznice 

Sklad srednjeročnih državnih obveznic (angl. Bond Government MT) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v državnih obveznicah in največ 
10 odstotkov podjetniških obveznic, pri čemer ima največ 30 odstotkov obveznic, 
izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 odstotkov delnic zunaj naložbenega 
razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v 
razvoju. Povprečno modificirano trajanje je več kot 3 leta in manj kot 7 let. 
Sklad srednjeročnih državnih obveznic - valuta (angl. Bond Government MT - 
currency) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v državnih obveznicah in največ 
10 odstotkov podjetniških obveznic, pri čemer ima največ 30 odstotkov obveznic, 
izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 odstotkov delnic zunaj naložbenega 
razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v 
razvoju. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. Povprečno 
modificirano trajanje je več kot 3 leta in manj kot 7 let. 

Dolgoročni 
državne 

obveznice 

Sklad dolgoročnih državnih obveznic (angl. Bond Government LT) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v državnih obveznicah in največ 
10 odstotkov podjetniških obveznic, pri čemer ima največ 30 odstotkov obveznic, 
izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 odstotkov delnic zunaj naložbenega 
razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v 
razvoju. Povprečno modificirano trajanje je več kot 7 let. 
Sklad dolgoročnih državnih obveznic - valuta (angl. Bond Government LT - currency) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v državnih obveznicah in največ 
10 odstotkov podjetniških obveznic, pri čemer ima največ 30 odstotkov obveznic, 
izpostavljenih do trgov v razvoju in največ 30 odstotkov delnic zunaj naložbenega 
razreda, od katerih je lahko največ 10 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v 
razvoju. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. Povprečno 
modificirano trajanje je več kot 7 let. 
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Splošni sklad 
obveznic zunaj 
naložbenega 

razreda 

Splošni sklad obveznic zunaj naložbenega razreda (angl. Bond Aggregate High 
Yield) 
Obvezniški sklad, ki ima med 30 in 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj 
naložbenega razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju 
Splošni sklad obveznic zunaj naložbenega razreda - valuta (angl. Bond Aggregate 
High Yield - currency) 
Obvezniški sklad, ki ima med 30 in 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj 
naložbenega razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. 
Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 

Splošni sklad 
kratkoročnih 

obveznic zunaj 
naložbenega 

razreda 

Splošni sklad kratkoročnih obveznic zunaj naložbenega razreda (angl. Bond 
Aggregate High Yield ST) 
Obvezniški sklad, ki ima med 30 in 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj 
naložbenega razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. 
Povprečno modificirano trajanje je več kot 1 leto in manj kot 3 leta. 
Splošni sklad kratkoročnih obveznic zunaj naložbenega razreda - valuta (angl. 
Bond Aggregate High Yield ST - currency) 
Obvezniški sklad, ki ima med 30 in 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj 
naložbenega razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. 
Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. Povprečno 
modificirano trajanje je več kot 1 leto in manj kot 3 leta. 

Splošni sklad 
srednjeročnih 
obveznic zunaj 
naložbenega 

razreda 

Splošni sklad srednjeročnih obveznic zunaj naložbenega razreda (angl. Bond 
Aggregate High Yield MT) 
Obvezniški sklad, ki ima med 30 in 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj 
naložbenega razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. 
Povprečno modificirano trajanje je več kot 3 leta in manj kot 7 let. 
Splošni sklad srednjeročnih obveznic zunaj naložbenega razreda - valuta (angl. 
Bond Aggregate High Yield MT - currency) 
Obvezniški sklad, ki ima med 30 in 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj 
naložbenega razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. 
Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. Povprečno 
modificirano trajanje je več kot 3 leta in manj kot 7 let. 
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Splošni sklad 
dolgoročnih 

obveznic zunaj 
naložbenega 

razreda 

Splošni sklad dolgoročnih obveznic zunaj naložbenega razreda (angl. Bond 
Aggregate High Yield LT) 
Obvezniški sklad, ki ima med 30 in 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj 
naložbenega razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. 
Povprečno modificirano trajanje je več kot 7 let. 
Splošni sklad dolgoročnih obveznic zunaj naložbenega razreda - valuta (angl. Bond 
Aggregate High Yield LT - currency) 
Obvezniški sklad, ki ima med 30 in 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj 
naložbenega razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. 
Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. Povprečno 
modificirano trajanje je več kot 7 let. 
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Sklad obveznic 
zunaj 

naložbenega 
razreda 

Sklad obveznic zunaj naložbenega razreda (angl. Bond High Yield) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj naložbenega 
razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. 
Sklad obveznic zunaj naložbenega razreda - valuta (angl. Bond High Yield - currency) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj naložbenega 
razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Najmanj 70 
odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 

Sklad 
kratkoročnih 

obveznic  
zunaj 

naložbenega 
razreda 

Sklad kratkoročnih obveznic zunaj naložbenega razreda (angl. Bond High Yield ST) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj naložbenega 
razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Povprečno 
modificirano trajanje je več kot 1 leto in manj kot 3 leta.  
Sklad kratkoročnih obveznic zunaj naložbenega razreda - valuta (angl. Bond High 
Yield ST - currency) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj naložbenega 
razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Najmanj 70 
odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. Povprečno modificirano trajanje 
je več kot 1 leto in manj kot 3 leta. 

Sklad 
srednjeročnih 
obveznic zunaj 
naložbenega 

razreda 

Sklad srednjeročnih obveznic zunaj naložbenega razreda (angl. Bond High Yield 
MT) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj naložbenega 
razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Povprečno 
modificirano trajanje je več kot 3 leta in manj kot 7 let. 
Sklad srednjeročnih obveznic zunaj naložbenega razreda - valuta (angl. Bond High 
Yield MT - currency) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj naložbenega 
razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Najmanj 70 
odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. Povprečno modificirano trajanje 
je več kot 3 leta in manj kot 7 let. 

Sklad 
dolgoročnih 

obveznic zunaj 
naložbenega 

razreda 

Sklad dolgoročnih obveznic zunaj naložbenega razreda (angl. Bond High Yield LT) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj naložbenega 
razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Povprečno 
modificirano trajanje je več kot 7 let. 
Sklad dolgoročnih obveznic zunaj naložbenega razreda - valuta (angl. Bond High 
Yield LT - currency) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev v obveznicah zunaj naložbenega 
razreda in največ 30 odstotkov obveznic izpostavljenih do trgov v razvoju. Najmanj 70 
odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. Povprečno modificirano trajanje 
je več kot 7 let. 

 
2. Posebni kriteriji razvrščanja  
 

KATEGORIJA VRSTA 
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 Globalni 

Obvezniški globalni sklad trgov v razvoju (angl. Bond Emerging Market Global) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 60 odstotkov izpostavljenih do držav trgov v razvoju, 
pri čemer ima sredstva izpostavljena do vsaj dveh podregij trgov v razvoju. 
Izpostavljenost do posamezne podregije ne sme doseči 80 odstotkov sredstev sklada. 
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Obvezniški globalni sklad trgov v razvoju - lokalne valute (angl. Bond Emerging 
Global Market Local Currency) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 60 odstotkov sredstev izpostavljenih do držav trgov 
v razvoju, pri čemer ima sredstva izpostavljena do vsaj dveh podregij trgov v razvoju. 
Izpostavljenost do posamezne podregije ne sme doseči 80 odstotkov sredstev sklada. 
Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do košarice lokalnih valut. 

Podregija trgov v 
razvoju 

Obvezniški sklad trgov v razvoju - podregija trgov v razvoju (angl. Bond Emerging 
- sub region)  
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 60 odstotkov sredstev izpostavljenih do držav trgov 
v razvoju ter hkrati najmanj 80 odstotkov sredstev izpostavljenih do regije, kateri 
pripada podregija trgov v razvoju, za katero se je sklad opredelil.  
Obvezniški sklad trgov v razvoju - podregija trgov v razvoju - valuta (angl. Bond 
Emerging sub region - currrency) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 60 odstotkov sredstev izpostavljenih do držav trgov 
v razvoju ter hkrati najmanj 80 odstotkov sredstev izpostavljenih do regije, kateri 
pripada podregija trgov v razvoju, za katero se je sklad opredelil. Najmanj 70 odstotkov 
sredstev je izpostavljenih do košarice lokalnih valut. 
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Sklad obveznic s spremenljivo obrestno mero (angl. Floating Rate) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev naloženih v vrednostne papirje 
s spremenljivo obrestno mero, pri čemer je WAM največ 6 mesecev in WAL najmanj 1 
leto.  
Sklad obveznic s spremenljivo obrestno mero - valuta (angl. Floating Rate) 
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev naloženih v vrednostne papirje 
s spremenljivo obrestno mero, pri čemer je WAM največ 6 mesecev in WAL najmanj 1 
leto. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 
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Sklad obveznic, vezanih na inflacijo (angl. Inflation Linked)  
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev naloženih v obveznice, vezane 
na inflacijo.  
Sklad obveznic, vezanih na inflacijo - valuta  
Obvezniški sklad, ki ima najmanj 70 odstotkov sredstev naloženih v obveznice, vezane 
na inflacijo. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 
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Fleksibilni obvezniški sklad (angl. Flexible Bond) 
Obvezniški sklad, ki prilagaja svoje naložbe v obveznice glede na kriterije 
izpostavljenosti kreditnemu tveganju, valuti, trgom v razvoju ter obrestni meri ne glede 
na omejitve, določene za posamezne preostale vrste obvezniških skladov.  

 
3. MEŠANI SKLADI 

 
Investicijski sklad, ki ima sredstva naložena v lastniške vrednostne papirje, dolžniške vrednostne 
papirje, instrumente denarnega trga in enote ciljnih skladov, ki nalagajo v navedene finančne 
instrumente ter denar in denarne ustreznike. 
 

KATEGORIJA VRSTA 
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Globalni 

Mešani defenzivni globalni sklad (angl. Multi-Asset Global Defensive) 
Mešani sklad, ki ima manj kot 35 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, brez osredotočanja na posamezno državo, podregijo ali regijo 
oziroma valuto. 
Mešani defenzivni globalni sklad - valuta (angl. Multi-Asset Global Defensive - currency) 
Mešani sklad, ki ima manj kot 35 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, brez osredotočanja na posamezno državo, podregijo ali 
regijo. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 
Mešani defenzivni globalni sklad razvitih trgov (angl. Multi-Asset Global Advanced 
Defensive) 
Mešani sklad, ki ima manj kot 35 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do držav razvitih trgov je najmanj 80 odstotna, 
brez osredotočanja na posamezno državo ali podregijo oziroma valuto.  
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Mešani defenzivni globalni sklad razvitih trgov - valuta (angl. Multi-Asset Global Advanced 
Defensive - currency) 
Mešani sklad, ki ima manj kot 35 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do držav razvitih trgov je najmanj 80 odstotna, 
brez osredotočanja na posamezno državo ali podregijo. Najmanj 70 odstotkov sredstev je 
izpostavljenih do določene valute. 
Mešani defenzivni globalni sklad trgov v razvoju (angl. Multi-Asset Global Emerging 
Markets Defensive) 
Mešani sklad, ki ima manj kot 35 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do držav trgov v razvoju je najmanj 80 
odstotna, brez osredotočanja na posamezno državo ali podregijo oziroma valuto. 
Mešani defenzivni globalni sklad trgov v razvoju - valuta (angl. Multi-Asset Global 
Emerging Markets Defensive - currency) 
Mešani sklad, ki ima manj kot 35 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do držav trgov v razvoju je najmanj 80 
odstotna, brez osredotočanja na posamezno državo ali podregijo. Najmanj 70 odstotkov 
sredstev je izpostavljenih do košarice lokalnih valut. 

Regijski 

Mešani defenzivni sklad - regija/podregija (angl. Multi-Asset Defensive –region/subregion) 
Mešani sklad, ki ima manj kot 35 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do posamezne regije ali podregije je najmanj 
80 odstotna.  
Mešani defenzivni sklad - regija /podregija, valuta (angl. Multi-Asset Defensive –
region/subregion, currency) 
Mešani sklad, ki ima manj kot 35 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do posamezne regije ali podregije je najmanj 
80 odstotna. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 

Država 

Mešani defenzivni sklad - država (angl. Multi-Asset Defensive –country) 
Mešani sklad, ki ima manj kot 35 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do posamezne države je najmanj 80 odstotna.  
Mešani defenzivni sklad - država, valuta (angl. Multi-Asset Defensive –cuntry, currency) 
Mešani sklad, ki ima manj kot 35 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do posamezne regije ali podregije je najmanj 
80 odstotna. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 

U
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Globalni 

Mešani uravnoteženi globalni sklad (angl. Multi-Asset Global Balanced) 
Mešani sklad, ki ima med 35 in 65 odstotki sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, brez osredotočanja na posamezno državo, podregijo ali regijo 
oziroma valuto.  
Mešani uravnoteženi globalni sklad - valuta (angl. Multi-Asset Global Balanced - currency) 
Mešani sklad, ki ima med 35 in 65 odstotki sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, brez osredotočanja na posamezno državo, podregijo ali 
regijo. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 
Mešani uravnoteženi globalni sklad razvitih trgov (angl. Multi-Asset Global Advanced 
Balanced) 
Mešani sklad, ki ima med 35 in 65 odstotki sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do držav razvitih trgov je najmanj 80 odstotna, 
brez osredotočanja na posamezno državo ali podregijo oziroma valuto.  
Mešani uravnoteženi globalni sklad razvitih trgov - valuta (angl. Multi-Asset Global 
Advanced Balanced - currency) 
Mešani sklad, ki ima med 35 in 65 odstotki sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do držav razvitih trgov je najmanj 80 odstotna, 
brez osredotočanja na posamezno državo ali podregijo. Najmanj 70 odstotkov sredstev je 
izpostavljenih do določene valute. 
Mešani uravnoteženi globalni sklad trgov v razvoju (angl. Multi-Asset Global Emerging 
Markets Balanced) 
Mešani sklad, ki ima med 35 in 65 odstotki sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do držav trgov v razvoju je najmanj 80 
odstotna, brez osredotočanja na posamezno državo ali podregijo oziroma valuto.  
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Mešani uravnoteženi globalni sklad trgov v razvoju - valuta (angl. Multi-Asset Global 
Emerging Markets Balanced - currency) 
Mešani sklad, ki ima med 35 in 65 odstotki sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do držav trgov v razvoju je najmanj 80 
odstotna, brez osredotočanja na posamezno državo ali podregijo. Najmanj 70 odstotkov 
sredstev je izpostavljenih do košarice lokalnih valut. 

Regijski 

Mešani uravnoteženi sklad - regija/podregija 
Mešani sklad, ki ima med 35 in 65 odstotki sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do posamezne regije ali podregije je najmanj 
80 odstotna.  
Mešani uravnoteženi sklad - regija/podregija - valuta 
Mešani sklad, ki ima med 35 in 65 odstotki sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do posamezne regije ali podregije je najmanj 
80 odstotna. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 

Država 

Mešani uravnoteženi sklad - država 
Mešani sklad, ki ima med 35 in 65 odstotki sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do posamezne države je najmanj 80 odstotna. 
Mešani uravnoteženi sklad - država - valuta 
Mešani sklad, ki ima med 35 in 65 odstotki sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje 
in enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do posamezne države je najmanj 80 odstotna. 
Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 

D
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Globalni 

Mešani dinamični globalni sklad (angl. Multi-Asset Global Aggressive) 
Mešani sklad, ki ima več kot 65 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje in 
enote delniških ciljnih skladov, brez osredotočanja na posamezno državo, podregijo ali regijo 
oziroma valuto.  
Mešani dinamični globalni sklad - valuta 
Mešani sklad, ki ima več kot 65 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje in 
enote delniških ciljnih skladov, brez osredotočanja na posamezno državo, podregijo ali regijo 
oziroma valuto. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 
Mešani dinamični globalni sklad razvitih trgov (angl. Multi-Asset Global Advanced 
Aggressive) 
Mešani sklad, ki ima več kot 65 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje in 
enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do držav razvitih trgov je najmanj 80 odstotna, 
brez osredotočanja na posamezno državo ali podregijo oziroma valuto.  
Mešani dinamični globalni sklad razvitih trgov - valuta (angl. Multi-Asset Global Advanced 
Aggressive - currency) 
Mešani sklad, ki ima več kot 65 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje in 
enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do držav razvitih trgov je najmanj 80 odstotna, 
brez osredotočanja na posamezno državo ali podregijo. Najmanj 70 odstotkov sredstev je 
izpostavljenih do določene valute. 
Mešani dinamični globalni sklad trgov v razvoju (angl. Multi-Asset Global Emerging 
Markets Aggressive) 
Mešani sklad, ki ima več kot 65 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje in 
enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do držav trgov v razvoju je najmanj 80 odstotna, 
brez osredotočanja na posamezno državo ali podregijo oziroma valuto.  
Mešani dinamični globalni sklad trgov v razvoju - valuta (angl. Multi-Asset Global 
Emerging Markets Aggressive - currency) 
Mešani sklad, ki ima več kot 65 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje in 
enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do držav trgov v razvoju je najmanj 80 odstotna, 
brez osredotočanja na posamezno državo ali podregijo. Najmanj 70 odstotkov sredstev je 
izpostavljenih do košarice lokalnih valut. 

Regijski 

Mešani dinamični sklad - regija/podregija (angl. Multi-Asset Aggressive – region/subregion) 
Mešani sklad, ki ima več kot 65 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje in 
enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do posamezne regije ali podregije je najmanj 80 
odstotna.  
Mešani dinamični sklad - regija/podregija, valuta (angl. Multi-Asset Aggressive – 
region/subregion, currency) 
Mešani sklad, ki ima več kot 65 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje in 
enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do posamezne regije ali podregije je najmanj 80 
odstotna.. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 
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Država 

Mešani dinamični sklad - država (angl. Multi-Asset Aggressive – country) 
Mešani sklad, ki ima več kot 65 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje in 
enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do posamezne države je najmanj 80 odstotna. 
Mešani dinamični sklad - država, valuta (angl. Multi-Asset Aggressive – country, currency) 
Mešani sklad, ki ima več kot 65 odstotkov sredstev naloženih v lastniške vrednostne papirje in 
enote delniških ciljnih skladov, izpostavljenost do posamezne regije ali podregije je najmanj 80 
odstotna. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 

Fl
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Globalni 

Mešani fleksibilni globalni sklad (angl. Multi-Asset Global Flexible) 
Mešani sklad, ki ima lahko v vsakem trenutku do 100 odstotkov sredstev naloženih v lastniških 
vrednostnih papirjih, dolžniških vrednostnih papirjih, instrumentih denarnega trga in enotah 
ciljnih skladov, ki nalagajo v navedene finančne instrumente ter denarju oziroma denarnih 
ustreznikih.  
Mešani fleksibilni globalni sklad - valuta (angl. Multi-Asset Global Flexible – currency) 
Mešani sklad, ki ima lahko v vsakem trenutku do 100 odstotkov sredstev naloženih v lastniških 
vrednostnih papirjih, dolžniških vrednostnih papirjih, instrumentih denarnega trga in enotah 
ciljnih skladov, ki nalagajo v navedene finančne instrumente ter denarju oziroma denarnih 
ustreznikih. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 
Mešani fleksibilni globalni sklad razvitih trgov (angl. Multi-Asset Global Advanced Flexible) 
Mešani sklad, ki ima lahko v vsakem trenutku do 100 odstotkov sredstev naloženih v lastniških 
vrednostnih papirjih, dolžniških vrednostnih papirjih, instrumentih denarnega trga in enotah 
ciljnih skladov, ki nalagajo v navedene finančne instrumente ter denarju oziroma denarnih 
ustreznikih. Izpostavljenost do držav razvitih trgov je najmanj 80 odstotna, brez osredotočanja 
na posamezno državo ali podregijo oziroma valuto.  
Mešani fleksibilni globalni sklad razvitih trgov - valuta (angl. Multi-Asset Global Advanced 
Flexible - currency) 
Mešani sklad, ki ima lahko v vsakem trenutku do 100 odstotkov sredstev naloženih v lastniških 
vrednostnih papirjih, dolžniških vrednostnih papirjih, instrumentih denarnega trga in enotah 
ciljnih skladov, ki nalagajo v navedene finančne instrumente ter denarju oziroma denarnih 
ustreznikih. Izpostavljenost do držav razvitih trgov je najmanj 80 odstotna, brez osredotočanja 
na posamezno državo ali podregijo. Najmanj 70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do 
določene valute. 
Mešani fleksibilni globalni sklad trgov v razvoju (angl. Multi-Asset Global Emerging 
Markets Flexible) 
Mešani sklad, ki ima lahko v vsakem trenutku do 100 odstotkov sredstev naloženih v lastniških 
vrednostnih papirjih, dolžniških vrednostnih papirjih, instrumentih denarnega trga in enotah 
ciljnih skladov, ki nalagajo v navedene finančne instrumente ter denarju oziroma denarnih 
ustreznikih. Izpostavljenost do držav trgov v razvoju je najmanj 80 odstotna, brez 
osredotočanja na posamezno državo ali podregijo oziroma valuto.  
Mešani fleksibilni globalni sklad trgov v razvoju - valuta (angl. Multi-Asset Global Emerging 
Markets Flexible - currency) 
Mešani sklad, ki ima lahko v vsakem trenutku do 100 odstotkov sredstev naloženih v lastniških 
vrednostnih papirjih, dolžniških vrednostnih papirjih, instrumentih denarnega trga in enotah 
ciljnih skladov, ki nalagajo v navedene finančne instrumente ter denarju oziroma denarnih 
ustreznikih. Izpostavljenost do držav trgov v razvoju je najmanj 80 odstotna, brez 
osredotočanja na posamezno državo ali podregijo. Najmanj 70 odstotkov sredstev je 
izpostavljenih do košarice valut. 

Regijski 

Mešani fleksibilni sklad - regija/podregija (angl. Multi-Asset Flexible – region/subregion) 
Mešani sklad, ki ima lahko v vsakem trenutku do 100 odstotkov sredstev naloženih v lastniških 
vrednostnih papirjih, dolžniških vrednostnih papirjih, instrumentih denarnega trga in enotah 
ciljnih skladov, ki nalagajo v navedene finančne instrumente ter denarju oziroma denarnih 
ustreznikih. Izpostavljenost do posamezne regije/podregije je najmanj 80 odstotna.  
Mešani fleksibilni sklad - regija/podregija, valuta (angl. Multi-Asset Flexible – 
region/subregion, currency) 
Mešani sklad, ki ima lahko v vsakem trenutku do 100 odstotkov sredstev naloženih v lastniških 
vrednostnih papirjih, dolžniških vrednostnih papirjih, instrumentih denarnega trga in enotah 
ciljnih skladov, ki nalagajo v navedene finančne instrumente ter denarju oziroma denarnih 
ustreznikih. Izpostavljenost do posamezne regije/podregije je najmanj 80 odstotna. Najmanj 
70 odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 
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Država 

Mešani fleksibilni sklad - država (angl. Multi-Asset Flexible – country) 
Mešani sklad, ki ima lahko v vsakem trenutku do 100 odstotkov sredstev naloženih v lastniških 
vrednostnih papirjih, dolžniških vrednostnih papirjih, instrumentih denarnega trga in enotah 
ciljnih skladov, ki nalagajo v navedene finančne instrumente ter denarju oziroma denarnih 
ustreznikih. Izpostavljenost do posamezne države je najmanj 80 odstotna.  
Mešani fleksibilni sklad - država, valuta (angl. Multi-Asset Flexible – country, currency) 
Mešani sklad, ki ima lahko v vsakem trenutku do 100 odstotkov sredstev naloženih v lastniških 
vrednostnih papirjih, dolžniških vrednostnih papirjih, instrumentih denarnega trga in enotah 
ciljnih skladov, ki nalagajo v navedene finančne instrumente ter denarju oziroma denarnih 
ustreznikih. Izpostavljenost do posamezne države je najmanj 80 odstotna. Najmanj 70 
odstotkov sredstev je izpostavljenih do določene valute. 

 
4. SKLADI DENARNEGA TRGA 
 
Investicijski skladi iz Uredbe 2017/1131/EU. 
 

KAT. VRSTA 
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Sklad denarnega trga s spremenljivo NVS  
Investicijski sklad iz alineje (a) prvega odstavka 3. člena Uredbe 2017/1131/EU Evropskega Parlamenta in 
Sveta z dne 14. junija 2017 o skladih denarnega trga. 
Sklad denarnega trga s konstantno NVS za naložbe v instrumente javnega dolga  
Investicijski sklad iz alineje (b) prvega odstavka 3. člena Uredbe 2017/1131/EU Evropskega Parlamenta in 
Sveta z dne 14. junija 2017 o skladih denarnega trga. 
Sklad denarnega trga z manjšim nihanjem NVS  
Investicijski sklad iz alineje (c) prvega odstavka 3. člena Uredbe (EU) 2017/1131 Evropskega Parlamenta in 
Sveta z dne 14. junija 2017 o skladih denarnega trga. 

 
5. SKLADI STRATEGIJ ABSOLUTNE DONOSNOSTI 

 
Skladi strategij absolutne donosnosti so investicijski skladi, katerih naložbeni cilj je neodvisno od 
razmer na finančnih trgih dosegati donosnost v višini pribitka nad vodilom izraženim z referenčno 
medbančno obrestno mero, in katerih naložbena politika omogoča hitro in fleksibilno prilagajanje 
naložb sklada razmeram na trgu in vključuje uporabo izvedenih finančnih instrumentov in po potrebi 
uporabo tehnik upravljanja sredstev. 
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  Globalni makroekonomski sklad - strategija absolutne donosnosti (angl. Global Macro) 
Sklad strategije absolutne donosnosti, katerega cilj je dosegati nadpovprečno donosnost na podlagi 
gibanj trgov lastniškega kapitala, valut, obrestnih mer in blaga z uporabo makroekonomskih načel 
prepoznavanja neusklajenosti cen raznovrstnih sredstev temelječih na subjektivni oceni upravljavca.  
Sklad standardiziranih terminskih pogodb - strategija absolutne donosnosti (angl. Managed 
Futures) 
Sklad strategije absolutne donosnosti, ki ima sredstva v terminskih in opcijskih pogodbah z namenom 
izpostavljenosti širokemu naboru vrst osnovnih instrumentov oziroma osnov (and. underlying assets), pri 
čemer uporablja sisteme trgovanja za lastni račun na podlagi kvantitativnih tehnik. 
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 Sklad tržno nevtralnih dolgo/kratkih delniških pozicij - strategija absolutne donosnosti (angl. 

Equity Market Neutral) 
Sklad absolutne donosnosti, ki uporabljajo kvantitativne tehnike pri analizi podatkov o cenah za 
ugotovitev bodočih gibanj cen in odnosov med delnicami ter za izbiro delnic za nakup in prodajo. 
Upravljavec poskuša izravnati korelacijo med donosom naložb sklada in donosom celotnega trga; so beta 
nevtralni. 
Sklad dolgo/kratkih delniških pozicij - strategija absolutne donosnosti (angl. Long/Short Equity 
Strategy) 
Sklad strategije absolutne donosnosti, ki se osredotoča na zelo ozek izbor delnic, kar omogoča hitre in 
večje spremembe izpostavljenosti do trgov kot odgovor na zaznane priložnosti, s premikom iz velikih neto 
dolgih delniških pozicij do obsežnih neto kratkih delniških pozicij v kratkem časovnem razponu. 
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Sklad arbitraže dolžniških instrumentov - strategija absolutne donosnosti (angl. Fixed Income 
Arbitrage) 
 Sklad absolutne donosnosti, ki izkorišča pod- oziroma precenjenost dolžniških instrumentov, pri čemer 
se v zvezi s prepoznavanjem pod/precenjenosti ter upravljanjem pozicij zanaša na matematične modele 
referenčnih krivulj donosov.  
Sklad zamenljivih obveznic - strategija absolutne donosnosti (angl. Convertible Arbitrage) 
Sklad absolutne donosnosti, ki izkorišča podcenjenost zamenljivih obveznic z zniževanjem 
izpostavljenosti cenovnim gibanjem osnovnih delnic, in sicer z zavzemanjem dolgih pozicij zamenljivih 
obveznic in kratkih delniških pozicij. 
Sklad arbitraže nihajnosti, strategija absolutne donosnosti (angl. Volatility Arbitrage) 
Sklad absolutne donosnosti, ki izkorišča razliko med vgrajeno nihajnostjo opcije in napovedjo prihodnje 
realizirane nihajnosti osnovnih instrumentov, iz katerih je izvedena opcija, in sicer z trgovanjem v delta 
nevtralnem portfelju opcij in osnovnih instrumentov iz katerih so izvedene opcije.  
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Sklad arbitraže korporativnih aktivnosti - strategija absolutne donosnosti (angl. Take-over/merger 
arbitrage ali risk arbitrage) 
Sklad absolutne donosnosti, ki izkorišča cenovna nihanja delnic družb vključenih v združitve in prevzeme. 
Sklad korporativnih aktivnosti - strategija absolutne donosnosti (angl. Corporate Events) 
Sklad absolutne donosnosti, ki nalaga v vrednostne papirje družb vključenih v korporativne posle, izdajo 
vrednostnih papirjev, odkup vrednostnih papirjev, prodajo sredstev, delitev z ustanovitvijo novega 
podjetja in druga stanja, ki temeljito spreminjajo stanje teh družb. Najmanj 60 odstotkov sredstev je 
naloženih v lastniške vrednostne papirje, lahko imajo sredstva tudi v podjetniških obveznicah.  
Sklad korporativnih dogodkov - strategija absolutne donosnosti (angl. Event Driven) 
Sklad absolutne donosnosti, ki nalaga v vrednostne papirje družb, ki so oziroma za katere se predvideva 
da bodo vključene v korporativne posle širokega nabora, pri čemer se uporablja tako strategijo arbitraže 
korporativnih aktivnosti kot strategijo korporativnih aktivnosti.  

K
om

bi
ni

ra
na

 
st

ra
te

gi
ja

  

Sklad kombiniranih strategij absolutne donosnosti (angl. Multi-strategy) 
Sklad absolutne donosnosti, ki je po svoji strukturni značilnosti sklad skladov, ki nalaga v enote ciljnih 
skladov različnih strategij absolutne donosnosti.  

 
6. PREOSTALI SKLADI  

 
Investicijski skladi, ki se zaradi ene ali več posebnosti, ne uvrstijo v nobeno izmed drugih kategorij iz 
1. do 6. poglavja te priloge.  
 

KAT. VRSTA 

Pr
eo

st
al

i s
kl

ad
i 

Sklad instrumentov, kritih z drugim premoženjem (angl. Asset-backed Securities)  
Investicijski sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev v vrednostnih papirjih, kritih z drugim premoženjem. 
Sklad s kapitalsko zaščito (angl. Capital Protected) 
Investicijski sklad, ki vsebuje finančni mehanizem za zaščito kapitala in katerega naložbeni cilj je zaščita 
kapitala v obsegu izplačila nakupne vrednosti enote investicijskega sklada ali zaščita kapitala v drugem, s 
pravili upravljanja določenem odstotku nakupne vrednosti enote investicijskega sklada.  
Sklad zamenljivih finančnih instrumentov (angl. Convertible) 
Investicijski sklad, ki ima najmanj 80 odstotkov sredstev naloženih v: 

- obveznicah, zamenljivih za delnice istega izdajatelja,  
- obveznicah, zamenljivih za delnice drugega izdajatelja,  
- SFI, katerih uspešnost je vezana na uspešnost košarice delnic z aktivnim ali pasivnim upravljanjem 

in  
- SFI z garantirano glavnico, katerih uspešnost je vezana na uspešnost košarice delnic z aktivnim ali 

pasivnim upravljanjem, 
pri čemer delež v SFI ne sme preseči 30 odstotkov sredstev sklada.  
Garantirani sklad (angl. Guaranteed)  
Investicijski sklad s formalnim in pravno zavezujočim jamstvom, ki pod določenimi pogoji zagotavlja izplačilo 
določenega dobička oziroma kapitala.  
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Sklad življenjskega cikla / Sklad ciljnega datuma (angl. Lifecycle/Target Maturity) 
Sklad ciljnega datuma je investicijski sklad, katerega struktura naložb se spreminjala s približevanjem 
ciljnemu datumu, pri čemer se naložbena politika s približevanju ciljnemu datumu spreminja v vedno bolj 
defenzivno.  
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KOMEN

2632.	 Odlok o rebalansu-1 proračuna Občine Komen 
za leto 2025

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Ura-
dni list RS, št. 94/07 – ZLS-UPB2, 76/08, 79/09, 51/10, 40/12 
– ZUJF, 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 
– ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE), 40. člena Zakona o jav-
nih financah (Uradni list RS, št. 11/11 – UPB-4, 14/13 – popr., 
101/13, 55/15 – ZFisP, 96/15 – ZIPRS1617, 13/18, 195/20 
– odl. US in 18/23 – ZDU-1O) in 16. člena Statuta Občine Ko-
men (Uradni list RS, št. 80/09, 39/14 in 39/16) je Občinski svet 
Občine Komen na 17. redni seji dne 24. 9. 2025 sprejel

O D L O K
o rebalansu-1 proračuna Občine Komen  

za leto 2025
1. člen

V Odloku o proračunu Občine Komen za leto 2025 (Ura-
dni list RS, št. 110/24) se spremeni 2. člen, tako da se glasi:

»2. člen
(sestava proračuna in višina splošnega dela proračuna)

Splošni del proračuna Občine Komen na ravni podskupin 
kontov se za leto 2025 določa v naslednjih zneskih:

KONTO OPIS ZNESEK 
V EUR

A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV
 I. SKUPAJ PRIHODKI 

(70+71+72+73+74+78) 10.386.069
  TEKOČI PRIHODKI (70+71) 5.072.769
70 DAVČNI PRIHODKI 

(700+703+704+706) 3.968.926
700 DAVKI NA DOHODEK 

IN DOBIČEK 3.225.304
703 DAVKI NA PREMOŽENJE 574.142
704 DOMAČI DAVKI NA BLAGO 

IN STORITVE 169.480
706 DRUGI DAVKI IN PRISPEVKI 0
71 NEDAVČNI PRIHODKI 

(710+711+712+713+714) 1.103.843
710 UDELEŽBA NA DOBIČKU 

IN DOHODKI OD PREMOŽENJA 797.121
711 TAKSE IN PRISTOJBINE 15.800
712 GLOBE IN DRUGE DENARNE 

KAZNI 25.400
713 PRIHODKI OD PRODAJE BLAGA 

IN STORITEV 102.755
714 DRUGI NEDAVČNI PRIHODKI 162.767
72 KAPITALSKI PRIHODKI 

(720+721+722) 660.000
720 PRIHODKI OD PRODAJE 

OSNOVNIH SREDSTEV 0
721 PRIHODKI OD PRODAJE ZALOG 0
722 PRIHODKI OD PRODAJE 

ZEMLJIŠČ  
IN NEOPREDMETENIH 
SREDSTEV 660.000

73 PREJETE DONACIJE (730+731) 3.878
730 PREJETE DONACIJE 

IZ DOMAČIH VIROV 3.878

731 PREJETE DONACIJE IZ TUJINE 0
74 TRANSFERNI PRIHODKI 

(740+741) 4.649.422
740 TRANSFERNI PRIHODKI 

IZ DRUGIH JAVNOFINANČNIH 
INSTITUCIJ 3.363.204

741 PREJETA SREDSTVA 
IZ DRŽAVNEGA PRORAČUNA 
IZ SREDSTEV PRORAČUNA EU 
IN IZ DRUGIH DRŽAV 1.286.218

78 PREJETA SREDSTVA 
IZ EVROPSKE UNIJE  
IN IZ DRUGIH DRŽAV 
(782+786+787) 0

782 PREJETA SREDSTVA 
IZ PRORAČUNA EU 
IZ STRUKTURNIH SKLADOV 0

786 OSTALA PREJETA SREDSTVA 
IZ PRORAČUNA EVROPSKE 
UNIJE 0

787 PREJETA SREDSTVA 
OD DRUGIH EVROPSKIH 
INSTITUCIJ IN IZ DRUGIH 
DRŽAV 0

 II. SKUPAJ ODHODKI 
(40+41+42+43) 11.199.324

40 TEKOČI ODHODKI 
(400+401+402+403+409) 3.469.114

400 PLAČE IN DRUGI IZDATKI 
ZAPOSLENIM 680.224

401 PRISPEVKI DELODAJALCEV 
ZA SOCIALNO VARNOST 105.349

402 IZDATKI ZA BLAGO  
IN STORITVE 2.560.138

403 PLAČILA DOMAČIH OBRESTI 67.500
409 REZERVE 55.903
41 TEKOČI TRANSFERI 

(410+411+412+413+414) 2.542.310
410 SUBVENCIJE 160.000
411 TRANSFERI POSAMEZNIKOM 

IN GOSPODINJSTVOM 401.605
412 TRANSFERI NEPROFITNIM 

ORGANIZACIJAM  
IN USTANOVAM 268.574

413 DRUGI TEKOČI DOMAČI 
TRANSFERI 1.712.131

414 TEKOČI TRANSFERI V TUJINO 0
42 INVESTICIJSKI ODHODKI (420) 4.920.784
420 NAKUP IN GRADNJA OSNOVNIH 

SREDSTEV 4.920.784
43 INVESTICIJSKI TRANSFERI 

(431+432) 267.116
431 INVESTICIJSKI TRANSFERI 

PRAVNIM IN FIZ.OSEBAM, 
KI NISO PROR. UPORABNIKI 129.374

432 INVESTICIJSKI TRANSFERI 
PRORAČUNSKIM 
UPORABNIKOM 137.742

  III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK 
(PRIMANJKLJAJ) (I.-II.) –813.255

OBČINE
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B. RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB

75 IV. PREJETA VRAČILA DANIH 
POSOJIL IN ZMANJŠANJE 
FINANČNIH NALOŽB 
(750+751+752) 0

750 PREJETA VRAČILA DANIH 
POSOJIL 0

751 ZMANJŠANJE FINANČNIH 
NALOŽB 0

752 KUPNINE IZ NASLOVA 
PRIVATIZACIJE 0

44 V. DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
FINANČNIH NALOŽB (440+441) 0

440 DANA POSOJILA 0

441 POVEČANJE FINANČNIH 
NALOŽB 0

 VI. PREJETA MINUS DANA 
POSOJILA IN SPREMEMBE 
KAPITALSKIH DELEŽEV  
(IV.-V.) 0

C. RAČUN FINANCIRANJA

50 VII. ZADOLŽEVANJE (500) 700.000

500 DOMAČE ZADOLŽEVANJE 700.000

55 VIII. ODPLAČILA DOLGA (550) 283.660

550 ODPLAČILA DOMAČEGA DOLGA 283.660

 IX. POVEČANJE (ZMANJŠANJE) 
SREDSTEV NA RAČUNIH 
(III.+VI.+X.) = (I.+IV.+VII.) – 
(II.+V.+VIII.) –396.915

 X. NETO ZADOLŽEVANJE  
(VII.-VIII.) 416.340

 XI. NETO FINANCIRANJE  
(VI.+X.-IX.) 813.255

  STANJE SREDSTEV 
NA RAČUNIH OB KONCU 
PRETEKLEGA LETA  

  – OD TEGA PRESEŽEK 
FINANČNE IZRAVNAVE 
IZ PRETEKLEGA LETA  

Posebni del proračuna sestavljajo finančni načrti nepo-
srednih uporabnikov, ki so razdeljeni na naslednje program-
ske dele: področja proračunske porabe, glavne programe in 
podprograme, predpisane s programsko klasifikacijo izdatkov 
občinskih proračunov. Podprogram je razdeljen na proračunske 
postavke, te pa na podskupine kontov in konte, predpisane s 
kontnim načrtom.

Posebni del proračuna do ravni proračunskih postavk – 
kontov in načrt razvojnih programov za obdobje 2025–2028 
sta prilogi k temu odloku in se objavita na spletni strani Občine 
Komen.«

2. člen
V Odloku o proračunu Občine Komen za leto 2025 (Ura-

dni list RS, št. 110/24) se 15. člen (obseg zadolževanja občine 
in izdanih poroštev občine) dopolni, tako da se doda tretji 
odstavek, ki se glasi:

»Za kritje presežka odhodkov nad prihodki v bilanci pri-
hodkov in odhodkov, presežka izdatkov nad prejemki v raču-
nu finančnih terjatev in naložb ter odplačila dolgov v računu 
financiranja se občina za proračun 2025 lahko dolgoročno 
zadolži do višine 700.000 EUR, skladno z določili zakona, ki 

ureja financiranje občin, za investicije, predvidene v občinskem 
proračunu za leto 2025.«

3. člen
(uveljavitev odloka)

Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 
listu Republike Slovenije.

Št. 410-61/2024-19
Komen, dne 24. septembra 2025

Župan
Občine Komen

mag. Erik Modic

REČICA OB SAVINJI

2633.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o proračunu Občine Rečica ob Savinji 
za leto 2025

Na podlagi 29. člena Zakona o lokalni samoupravi (Uradni 
list RS, št. 94/07 – uradno prečiščeno besedilo, 76/08, 79/09, 
51/10, 40/12 – ZUJF, 11/14 popr., 14/15 – ZUUJFO, 11/18 – 
ZSPDSLS-1, 30/18, 61/20 – ZIUZEOP-A in 80/20 – ZIUOOPE, 
62/24 – odl. US in 102/24 – ZLV-K), 29. člena Zakona o javnih 
financah (Uradni list RS, št. 11/11 – uradno prečiščeno besedi-
lo, 14/13 – popr., 101/13, 55/15 – ZFisP, 96/15 – ZIPRS1617, 
13/18, 195/20 – odl. US, 18/23 – ZDU-1O, 76/23, 24/25 – 
ZFisP-1 in 39/25) ter 15. člena Statuta Občine Rečica ob Savi-
nji (Uradni list RS, št. 36/16 in 38/25) je Občinski svet Občine 
Rečica ob Savinji na 18. redni seji dne 25. 9. 2025 sprejel

O D L O K
o spremembah in dopolnitvah Odloka 
o proračunu Občine Rečica ob Savinji  

za leto 2025

1. SPLOŠNA DOLOČBA

1. člen
V Odloku o proračunu Občine Rečica ob Savinji za leto 

2025 (Uradni list RS, št.110/24 z dne 23. 12. 2024) (v nadalje-
vanju: odlok) se spremeni 2. člen in se glasi:

»V splošnem delu proračuna so prikazani prejemki in 
izdatki po ekonomski klasifikaciji do ravni podkontov.

Splošni del proračuna se na ravni podskupin kontov do-
loča v naslednjih zneskih:

v EUR
A. BILANCA PRIHODKOV IN ODHODKOV 
I. SKUPAJ PRIHODKI (70+71+72+73+74) 6.717.366

TEKOČI PRIHODKI (70+71) 2.475.241
70 DAVČNI PRIHODKI (700+703+704+706) 2.135.621

700 Davki na dohodek in dobiček 1.916.536
703 Davki na premoženje 134.985
704 Domači davki na blago in storitve 84.000
706 Drugi davki 100

71 NEDAVČNI PRIHODKI 
(710+711+712+713+714) 339.620
710 Udeležba na dobičku in dohodki 
od premoženja 243.800
711 Takse in pristojbine 6.000
712 Denarne kazni 18.000
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713 Prihodki od prodaje blaga in storitev 3.600
714 Drugi nedavčni prihodki 68.220

72 KAPITALSKI PRIHODKI (720+721+722) 841.184 
720 Prihodki od prodaje osnovnih sredstev 0
721 Prihodki od prodaje zalog 0
722 Prihodki od prodaje zemljišč 
in nematerialnega premoženja 841.184

73 PREJETE DONACIJE (730+731) 2.762
730 Prejete donacije iz domačih virov 2.762
731 Prejete donacije iz tujine 0

74 TRANSFERNI PRIHODKI (740) 3.398.179
740 Transferni prihodki iz drugih 
javnofinančnih institucij 3.384.079
741 Prejeta sredstva iz državnega proračuna  
in iz sredstev EU 14.100

II. SKUPAJ ODHODKI (40+41+42+43) 9.626.928
40 TEKOČI ODHODKI (400+401+402+403+409) 1.043.126

400 Plače in drugi izdatki zaposlenim 210.486
401 Prispevki delodajalcev za socialno varnost 33.741
402 Izdatki za blago in storitve 719.757
403 Plačila domačih obresti 42.000
409 Rezerve 37.142

41 TEKOČI TRANSFERI 
(410+411+412+413+414) 964.089
410 Subvencije 20.980
411 Transferi posameznikom 
in gospodinjstvom 494.164
412 Transferi neprofitnim organizacijam 
in ustanovam 91.182
413 Drugi tekoči domači transferi 357.763
414 Tekoči transferi v tujino 0

42 INVESTICIJSKI ODHODKI (420) 7.493.079
420 Nakup in gradnja osnovnih sredstev 7.493.079

43 INVESTICIJSKI TRANSFERI (430+431+432) 126.634
430 Investicijski transferi 0
431 Investicijski transferi 70.300
432 Investicijski transferi 56.334 

III. PRORAČUNSKI PRESEŽEK 
(PRIMANJKLJAJ) (I.-II.) –2.909.562

B. RAČUN FINANČNIH TERJATEV IN NALOŽB
IV. PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL  

IN PRODAJA KAPIT. DELEŽEV 
(750+751+752) 0

75 PREJETA VRAČILA DANIH POSOJIL
750 Prejeta vračila danih posojil 0
751 Prodaja kapitalskih deležev 0

  752 Kupnine iz naslova privatizacije 0
V. DANA POSOJILA IN POVEČANJE 

KAPITALSKIH DELEŽEV (440+441+442) 0

44 DANA POSOJILA IN POVEČANJE 
KAPITALSKIH DELEŽEV
440 Dana posojila 0
441 Povečanje kapitalskih deležev in naložb 0
442 Poraba sredstev kupnin iz naslova 
privatizacije 0
443 Povečanje namenskega premoženja  
v javnih skladih in osebah javnega prava,  
ki imajo premoženje v svoji lasti 0

VI. PREJETA – DANA POSOJILA IN SPREM. 
KAPITALSKIH DELEŽEV (IV.-V.) 0

C. RAČUN FINANCIRANJA
VII. ZADOLŽEVANJE (500) 175.000
50 ZADOLŽEVANJE 175.000

500 Domače zadolževanje 175.000
VIII. ODPLAČILA DOLGA (550) 129.405
55 ODPLAČILA DOLGA 129.405

550 Odplačila domačega dolga 129.405
IX. POVEČANJE (ZMANJŠANJE) SREDSTEV 

NA RAČUNIH (I.+IV.+VII.-II.-V.-VIII.) –2.863.967
X. NETO ZADOLŽEVANJE (VII.-VIII.) 45.595
XI. NETO FINANCIRANJE (VI.+VII.-VIII.-IX.) 2.909.562
  9009 STANJE SREDSTEV NA RAČUNIH 

DNE 31. 12. PRETEKLEGA LETA  
splošni sklad za drugo 2.863.967

Posebni del proračuna sestavljajo finančni načrti nepo-
srednih uporabnikov, ki so razdeljeni na naslednje program-
ske dele: področja proračunske porabe, glavne programe in 
podprograme, predpisane s programsko klasifikacijo izdatkov 
občinskih proračunov. Podprogram je razdeljen na proračunske 
postavke, te pa na podskupine kontov ter podkonte, določene 
s predpisanim kontnim načrtom.

Posebni del proračuna do ravni proračunskih postavk 
– podkontov in načrt razvojnih programov sta prilogi k temu 
odloku in se objavita na spletni strani občine.«.

2. člen
Spremeni se besedilo 9. člena, ki se glasi:
»Za splošno proračunsko rezervacijo so planirana sred-

stva med odhodki proračuna v višini 7.832 eurov. Sredstva 
splošne proračunske rezervacije so planirana za nepredvidene 
namene, za katere v proračunu niso zagotovljena sredstva ali 
za namene, za katere se med letom izkaže, da niso zagotovlje-
na v zadostnem obsegu, ker jih pri pripravi proračuna ni bilo 
mogoče načrtovati. O uporabi sredstev splošne proračunske 
rezervacije odloča župan.«.

3. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem 

listu Republike Slovenije.

Št. 007-0001/2025-8
Rečica ob Savinji, dne 25. septembra 2025

Županja
Občine Rečica ob Savinji

Majda Potočnik
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VSEBINA

DRŽAVNI ZBOR
2619.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah Zakona o ure-

janju prostora (ZUreP-3C) 7863
2620.	 Zakon o spremembah in dopolnitvah Gradbenega 

zakona (GZ-1B) 7884
2621.	 Sklep o izvolitvi v sodniško funkcijo 7892
2622.	 Sklep o izvolitvi v sodniško funkcijo 7892
2623.	 Sklep o izvolitvi v sodniško funkcijo 7892
2624.	 Sklep o izvolitvi v sodniško funkcijo 7893
2625.	 Akt o izvolitvi sodnice Ustavnega sodišča Republi-

ke Slovenije 7893
2626.	 Akt o izvolitvi sodnika Ustavnega sodišča Republi-

ke Slovenije 7893
2627.	 Deklaracija o vzponu skrajne desnice v Evropi 

»NIKOLI VEČ« (DeVSDE) 7893

PREDSEDNICA REPUBLIKE
2628.	 Ukaz o prenehanju funkcije 7896

MINISTRSTVA
2629.	 Pravilnik o spremembah in dopolnitvah Pravilnika 

o napredovanju strokovnih delavcev in strokovnih 
sodelavcev na področju socialnega varstva v na-
zive 7896

DRUGI DRŽAVNI ORGANI 
IN ORGANIZACIJE

2630.	 Splošni akt o poročanju družbe za upravljanje in 
družbe za upravljanje države članice 7908

2631.	 Splošni akt o ključnih elementih investicijskega 
sklada ter tipih in vrstah investicijskih skladov 7939

OBČINE
KOMEN

2632.	 Odlok o rebalansu-1 proračuna Občine Komen za 
leto 2025 7959

REČICA OB SAVINJI
2633.	 Odlok o spremembah in dopolnitvah Odloka o pro-

računu Občine Rečica ob Savinji za leto 2025 7960
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